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MUNCEY  AND  ENGLISH, 


FOR  THE  USE  OP  THE  NATIVE  INDIANS. 


TRAN8LATBD 

BY    CHARLES    HALFMOON, 

Assistant  Misswnary. 


11. 

'*  I  will  sing  with  ttie  Spirit,  and  I  will  sing  with  the  under- 
standing also."— 1  Cor.  xiv.  16. 


•  •mm  » 


TORONTO: 
PRiimiv  FOR  TRi  wesijItan  misbionart  Bocirrr,  at  thi 

CUNFIRKMCR  OFFICR,  80  KINO  ftTRIET  BAST. 

1874. 


gVBoc^.  Hl(^c 


MINSEEWEE, 

LOONZWAYWAUKUNJiUL, 

LOONZWAOHTOHTEEDT 

NEEK,  LINNAUPAYWUG, 

ONNIHKOWHWOJ    MOOWHWAIG    HUMMOHTEEDT. 

NUN,    KAYSHOHWEESH, 

We(j  mod  Paimtoonhayleed. 


*'  Yoon  n'nurhkoomon  tullih  wMih  |okinong,  wauk,  yoon  n'nurh- 
koomon  tullih  nohtumw||iilStffftflniIS."-*»|k£<)|^  xiv.  16. 

'^  mEtJokial  ' '  ]' 

n 

CRIKTBD    FOB    THE    ^^SCtlftm  tMMMlMfAllTSOCIRTT,    AT    Till 
CUNFSKKKCB  OPFICK,  80  KINO    STRKKT  KAST. 

1874. 


PKIKTED  AT  THE    GUARDIAN  OFFICE,   TORONTO. 


Preface. 


An  edition  of  the  Muncey  Hymn  Book  was 
printed  in  the  year  1842.  The  old  edition  is 
now  out  of  print,  and  we  need  a  new  Hymn 
Book  to  aid  us  in  singing  the  praises  of  God 
in  the  beautiful  language  of  those  Hymns. 
Although  the  number  of  the  Munceys,  or 
Delawares,  for  whose  use  this  collection  is  de- 
signed, is  small,  embracing  only  three  Congre- 
gations in  the  Dominion  of  Canada,  yet  we 
desire  to  rejoice  with  our  Brethren  of  other 
tribes  and  nations,  while  we  sing  the  praises 
of  Grod,  in  our  own  language,  around  our 
hearthstones  and  in  our  Churches.  A  desire 
to  assist  my  Native  Brethren, — the  Muncey 
and  Delaware  Indians, — in  this  part  of  the 
worship  of  God,  has  led  me  to  undertake  this 
work.  |. 

I\\Z.2.2^\ 
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PREFACE. 

A  few  of  these  Hymns  have  been  translated 
by  the  late  Rev.  A  Luckenbach,  Moravian 
Missionary,  who  has  lived  with  the  Moravian 
Indians  a  number  of  years,  at  New  Fairfield, 
or  Moraviantown,  and  who  was  well  acquainted 
with  them  and  their  language.  The  principal 
part  of  them,  however,  have  been  translated 
by  me,  and  I  hope  and  pray  that  they  may  be 
made  a  great  blessing  to  my  Indian  Brethren. 

As  our  white  friends  occasionally  worship 
with  us,  it  is  necessary  that  the  Hymns  be 
printed  in  English  on  the  opposite  pages  of 
this  book. 

Charles  Halfmoon. 


Munceytown,  Dec.  4, 1873. 
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SOUNDS  OF  WORDS  AND  LETTERS 

m    THB 

MUNCEY     LANGUAGE 


Our  words  are  written  with  the  simple  sounds  of 
the  English  alphabet,  so  that  the  English  reader  may 
be  able  to  pronounce  them.  Neither  the  Munceys 
nor  Delaware*  have  r  or  f  in  their  language.  When 
the  reader  finds  r  in  a  syllable  in  this  book,  it  must 
be  pronounced  with  a  deep,  guttural  sound,  like  ihe 
Gselic  or  German  ch. 

Vowels  are  pronounced  as  follow,  viz.  : — 

A  long, — as  in  way,  day,  say,  main. 

EE  long, — ^asin  deem,  heed,  seen,  see,  jeer. 

I  short, — as  in  sin,  pin,  tin,  in,  ilL 

O  long, — as  in  noon,  moon,  spoon,  soon. 

U  short, — as  in  tun,  sun,  up,  pun. 

Y, — the  same  sound  as  yesterday  in  the  English. 

The  following  consonants  are  to  be  pronounced 
together, — nh^  ps,  wi^  wd,  wj^  nw^  mi,  nd,  rt,  x,  &c. 


ENGLISH   HYMNS. 


V 


il 


; 


EithcHing  Sinners  to  return  to  God, 

HYMN  1.    CM. 

1  r\  FOR  a  thonsand  tongues  to  sing 
\J     My  great  Redeemer's  praise  ! 
The  glories  of  mj  God  and  King, 

The  trimuphs  of  liis  grace  ! 

2  My  grticious  Master,  and  my  God, 

Assist  me  to  proclaim. 
To  spread  throng  all  the  earth  abroad 
The  honours  of  thy  Name. 

3  Jesus  !  the  Name  that  charms  our  fears. 

That  bids  our  sorrows  cease ; 
Tis  music  in  the  sinner's  ears, 
Tis  life,  and  health,  and  peace. 

4  He  breaks  the  power  of  cancelFd  sin. 

He  sets  the  prisoner  free ; 
His  blood  can  make  the  foulest  clean ; 
His  blood  avail'd  for  me, 

5  Look  unto  Him,  ye  nations ;  own 

Your  Giod,  ye  fallen  race ; 
Look,  and  be  saved  through  faith  alone. 
Be  justified  by  grace. 


MINZEE WI H, 


Loonzwaywauhunul,  ,    . 

LOONZWAYWAUKUN  1.     cm. 

1  TTN  no  gwul  luh  kih  kih  tay,  lih, 
U      Ne  jih  lin  nau  pa  wug, 

Weeng  kih  niirh  koo  mowh  wuh  tee  tagh 
Neel  n'buh  turn  owh  woz,  zul. 

2  N'buh  turn  owh  woz  weej  meel  wain  jee 

Kong  kih  uh  kin  noot  mon 
Ail  kih  gwuh  kum  ee  kaig  wain  jeej 
Way  wee  gwuh  ain  dowh  wun. 

3  Je  ziiz  !  paij  muh  wih  kee  ka  gwaingk 

Koonj  w'lay  lin  dum  in  an ; 
Kagh  luh  kih  jih  way  lee  ween  zeed, 
Nun  pam  mauwh  zo  hoi  gwaingk. 

4  W*tul  wih  kum  in  kagh  jih  muh  tihk, 

K'nih  lau  paiwh  hoi  goon  nuh  ; 
Moh  koum  pay  jih  zo  kau  hok  gwaingk 
Nin  ij  peel  zo  hoi  gwaingk. 

6  Noo  zoh  kowh  wo  Puh  turn  owh  woz 
Way  mih  ail  nau  paiwh  yaigk; 
Loh  gwaigk  p*noo  wauk  w'liz  too  wain  jeej 
K'tum  mog  ail  mougk  zih  yaigk. 
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EXHORTING  SINNERS 


6  See  all  your  sins  on  Jesus  laid  : 
The  Lamb  of  Grod  was  slain  : 
His  soul  was  once  an  offering  made 
For  every  soul  of  man. 
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HYMN  2.     c.  M. 

1  T  ET  every  mortal  ear  ati^nd, 
\j     And  every  heart  rejoice ; 
The  trumpet  of  the  Gospel  sounds 

ith  an  inviting  voice. 

2  Ho  !  all  ye  hungry,  starving  souls 

That  feed  upon  the  wind, 
And  vainly  strive  with  earthly  toys 
To  fill  an  empty  mind ; 

3  Eternal  wisdom  hath  prepar'd 

A  soul-reviving  feast, 
And  bids  your  longing  appetites 
The  rich  provision  taste. 

4.  Ho  !  ye  that  pant  for  living  streams, 
And  pine  away  and  die. 
Here  you  may  quench  your  raging  thirst 
With  springs  that  never  dry. 

5  Rivers  of  love  and  mercy  here 

In  a  rich  ocean  join ; 
Salvation  in  abundance  flows 
Like  floods  of  milk  and  wine. 

6  The  happy     .  r  xi  of  Gospel  grace 

Stand  0|  .  li  night  and  day  : 
Lord,  we  are  come  to  seek  supplies, 
And  drive  oar  wants  way. 
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TO   BETUEN   TO  GOD. 


6  Shay  p'noo  Je  zuz  nay  yoon  dimg  keel : 
May  tihk  kay  tuh  nihl  gwaigk  ; 
Wain  jeej  way  mih  pirn  mauwh  zih  yaigk 
N'in,  Je  zuz  oon  jee  nan. 


LOONZWAYWAUKUN  2.     cm. 

1  T  AY  kij  way  mih  pan  dum  moh  teed, 
Jj     W'da  hink  w'lay  lin  dum  mook; 
Kagh  log  win  jeeng  a  yo  woowh  nin 

Kih  jih  w'Jau  jeem  wau,  kun. 

2  K'jih  jougk  wuh  shay  wul  lom  wih  teed 

Schugk  mee  jih  teed  kaish  hink, 

Uh  keeng  agh  taik  eel  nin  wain  jih, 

Schugk  tay  pay  lin  dum  maigk. 

3  Hul  meewh  lay  pwod  gwee  sheerh  toon  nin 

Wjih  jogk  gwij  kee  kay  gwik, 
Nin  ij  way  lee  lowh  wagh  kau  gwik 
Kih  jih  luh  kay  wau  kun. 

4  Kay  tooz  moowh  wih  au  yon  dum  raaigk, 

Ke  kay  wau  kun  nih  bih, 
Nod  num  mougk  wauk  min  naigk  wain  jeej 
Man  ke  kuh  tooz  mwee  waigk. 

5  Uh  wol  toowh  wau  kun  ze  poong  wauk 

Kiht  hin  noong  lail  mougk  gwut ; 
Ke  kay  wau  kun  konzh  kih  tay  lid 
Lee  nau  gwut  kiht  ze  pouh. 

6  Iz  gwond  dul  towh  wih  lay  wul  gwy, 

Keesh  gweek  wauk  gwy  peez  kaik  ; 
Nagh  lol,  yaingk  k'nau  zih  koo  loh  nuh, 
Tay  pee  lowh  way  he  nan. 
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EXHORTING   SINNERS 
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HYMN  3.     p.  M. 

1  /^OME,  ye  smners,  poor  and  needy, 
\J     Weak  and  wounded,  sick  and  sore, 
Jesus  ready  stands  to  save  you, 

Full  of  pity,  love,  and  power ; 

He  is  able. 
He  is  willing,  doubt  no  more. 

2  Now,  ye  needy,  come  and  welcome, 

God's  fi*ee  bounty  gloiify ; 
True  belief  and  true  repentance, 
Every  grace  that  brings  you  nigh, 

Without  money 
Come  to  Jesus  Christ  and  buy. 

3  Let  not  conscience  make  you  linger; 

Nor  of  fitness  fondly  dream : 
All  the  fitness  he  requireth 

Is  to  feel  your  need  of  liim ; 
This  he  gives  you, 

Tia  the  Spirit's  glimmering  beam. 

4  Come,  ye  weary,  heavy  laden, 

Bruised  and  mangled  by  the  fall. 
If  you  tarry  till  you're  better, 
You  will  never  come  at  all ; 

Not  the  righteous, — - 
Sinners  Jesus  came  to  call. 

5  Agonizing  in  the  garden, 

Lo  !  your  Maker  prostrate  lies  ! 
On  the  bloody  tree  behold  him  ! 
Hear  him  cry,  before  he  dies : 


TO   RETURN   TO   GOD. 
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LOONZWAYWAUKUN  3.     p.  m. 

1  T7UH  augk  kait  mog  muh  tauwh   ih  yaigk, 

jL      Shay  wih  ta  ho  gwaigk  may  tihk, 
Je  zuz  gwy  kee  zhih  ne  powh  woowh 
A  lih  kuh  towh  kee  kay  gwaik  ; 
V/'da  pih  in  din, 
Muh  yau  way  lin  dum  mo  maigk. 

2  Kait  mog  zih  ya  gwagh  paugk  kuh  towh, 

Kih  tail  mo  Puh  turn  owh  woz  ; 
Wauk  magh  mand  wum  wain  jeej  kon  kih  ; 

Pairh  wih  kowh  whud  wauk  wain  jeej, 
Ob  wih  towh  waigk, 
Jo  zuz  ing  wain  jeej  puh  yaigk. 

3  Je  lagh  lau  way  lin  dum  mo  haigk; 

Kut  toj  gwye  w'liz  turn  moh  mwuh, 
Gwye  yij  waim  kill  jee  ta  huh  mwuh 

A  lij  au  yon  dum  wol  laigk  ; 

Wain  jeej  meel  g waigk  ; 
Kagh  jih  Peel  zeed  Wjih  jook  gwul. 

4  Yuh  augk  kaghj  she  wih  tay  ho  gwaigk, 

May  tihk  we  zuh  kih  kau  gwaik, 
Lee  tay  hye  yaigk  aij  ub  pih  kinj, 

Nool  zid  dum  tom  zeej  mau  keesh  ; 
May  tauwh  zeed  jeel, 
Je  zuz  mowh  wih  win  jeem  on. 

5  Kih  towh  wain  dum  Je  zuz  pin  O, 

Miht  gwink  au  lool  luh  tairh  heen  ! 
Moh  gweek  mihtugk  nin  lih  pin  O  ! 
Kliz  to  ail  kon  zhul  lorn  weed  ; 


H)Jl..H. 
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EXHORTINO   SINNERS 

«  It  is  finish'd  I " 
Sinners,  will  not  this  suffice  ? 


6  Lo  !  th'  incarnate  God  ascending, 
Pleads  the  merit  of  his  blood ; 
Venture  on  him,  venture  freely ; 
Let  no  other  trust  intrude ; 

None  but  Jesus 
Can  do  helpless  sinners  good. 


7  Saints  and  angels  join'd  in  concert, 
Sing  the  praises  of  the  Lamb, 
While  the  blissful  seats  of  heaven 
Sweetly  echo  with  his  name  : 
Hallelujah ! 
Sinners  here  may  do  the  same. 


HYMN  4.     (lO's.  and  11 's.) 

1   /\  ALL  that  pass  by,  To  Jesus  draw  near,. ; 
\J     He  utters  a  cry,  Ye  sinners  give  car  ! 
From  hell  to  retrieve  you.  He  spreads  out 

his  hands ; 
Now,  now  to  receive  you,  He  gi*aciously  stands. 


3  If  any  man  thirst,  And  happy  would  be, 
Th'T  vilest  and  worst  May  come  unto  me; 

:     drink  of  my  Spirit,  Excepted  is  none, 
j^ay  claim  to  my  merit,  And  take  for  his  own. 


TO   RETURN   TO  GOD. 

**  Oowh  n'gee  zhih  toon  !'* 
Wain  jeej  waim  pirn  mauwh  zih  yaigk. 

6  Pin  O  iz  peed  Puh  turn  owh  woz, 

Moh  koum  way  loj  moh  kau  gwaingk  ; 
Shau  wih  gwy  kot  tod  nau  zih  koo 

Naig  muh  schugk  nau  nuh  kau  loo ; 
Nun  schugk  Je  zuz, 
Keeah  weej  mod  kait  mog  zeed  jeel. 

7  An  gel  lug  wauk  nagb  lol  lin  jeek, 

Lau  loonz  way  wug  je  zuz  ing ; 
Ail  uh  pih  teed  woz  zuh  kum  aiwh 

Konsh  wagh  toh  teed  Je  zuz  zul ; 
Hallelujah 
Um  bay  weej  a  lol  lorn  yaingk. 


LOONZWAYWAUKUN  4.    (10's.and  ll's.) 

1  VrUH   nul  lee  weesh  way  mih  pam  mih 
ll        loowh  yaigk, 

Pin  do  Je  zuz  kon  zhul  lorn  wih  tau  gwaik, 
Shee  bee  nurh  kaiwh  a  lih  kuh  towh  nod 

nugk  gwaik, 
Kee  shaij  poowh  ail  kuh  towh  k'tum  mog  ail 

mugk  gwaik. 

2  Kagh  loj  uh  wain  kay  tub  wMum  ul  liz  zeed, 
Ncez  kih  in  dik  wauk  may  jib  pim  mauwh 

zeed, 
Wnod  num  min  ij  nin  kait  mog  ail  ling  kye 

yon, 
Pagb  tub  towh  won  naik  moj  o  nib  lod  turn  in. 
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SXHQRTINO  SINNERS 


3  Whoever  receives  The  life-gi-vjng  word, 
In  Jesus  believes,  His  God  and  his  Lord ; 
In  him  a  pure  river  Of  life  shall  arise. 
Shall,  in  the  beUever,  Spring  up  to  the  ekie?. 


!■ 


J- 


4  My  God  and  my  Lord  I  Thy  call  I  obey ; 
My  soul  on  thy  word  Of  promise  I  stay : 
Thy  kind  invitation  I  gladly  embrace, 
Athirst  for  salvation.  Salvation  by  grace. 


5  O  hasten  the  hour.  Send  down  from  above 
The  Spirit  of  power,  Of  health,  and  of  love ; 
Of  filial  fear,  Of  knowledge  and  grace ; 
Of  wisdom  and  prayer.  Of  joy  find  of  praise : 


;6  The  Spirit  of  faith,  Of  faith  in  thy  blood. 
Which  saves  us  from  wrath.  And  brings  us 

to  God; 
Removes  the  huge  mountain  Of  indwelling  sin. 
And  opens  a  fountain,  That  washes  us  clean. 


HYMN  5.     4-6^s.  &  2-8's. 

1  TJLOW  ye  the  trumpet,  blow, 
AJ     The  gladly  solemn  sound ; 
Let  all  the  nations  know. 
To  earth's  remotest  bound, 

The  year  of  Jubilee  is  come ; 

Keturn,  ye  ransom'd  sinners,  home. 


TO   RETURN   TO   GOD. 


3  Way  lorn  way  zid  dung  win  dauwh  zoowh 

wau  kun, 
Te  zuz  ul  guol  luh  o  lorn  way  wail  mon, 
Hul  meewh  pirn  mauwh  zoowh  wau  kun  man 

ee  yagh  gwih. 
Pirn  moub  bagh  lay  wih  tul  lib  woz  zuh  kum 

maiwb. 

4  Nagb  lol  yun  n'buh  turn  owh  woz  kool  zid 

tool 
A  lib  win  jeem  yun  n'jib  jogk  k'mee  lil  lin, 
Noo  lay  lin  dum  ail  w'lom  way  way  lin  dum 

mon, 
Kid  mog  ail  wau  kun  n'gib  jib  au  yon  dum 

min. 

5  Ob  sbau  wih  pay  jib  mee  leel  nun  k'jib  jogk 
Nun  kagb  jib  ub  wih  wee  lowb  wall  mugk 

zeed, 
Nin  win  I'pway  wau  kun  wauk  wee  tau  ban 

dwaukun 
Nin  wain  jeej  n'gum  aiwb  wau  weeng  ail  lin 

dum  on. 
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LOONZWAYWAUKUN  5.     4-6'#  <t  2-8'*. 

1   TZIN  jeem  moo  baigk  way  lihk, 
jV     Kagb  jib  weeng  zid  tau  gwubk  ; 
Wain  jeej  pin  dum  mob  teed, 
Wub  lura  ming  a  bee  jeek  ; 
Magb  jib  pay  ya  woowb  wul  keesb  koowb, 
Wain  jeej  wau  weeng  a  lin  dum  maingk. 
a 


I 
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9^  EXHORTING   SINNERS    ' 

2  JeBUB,  our  great  High  Priest, 

Hath  full  atonement  made  : 
Ye  weary  spirits,  rest ; 

Ye  mournful  souls,  be  glad  ; 

The  year,  &c. 

3  Extol  the  Lamb  of  God, 

The  all-atoning  Lamb  ; 
Redemption  through  his  blood 
Throughout  the  world  proclaim ; 

,    The  year,  &c. 

4  Ye  slaves  of  sin  and  hell, 

Your  liberty  receive ; 
And  safe  in  Jesus  dwell, 
And  blest  in  Jesus  live : 

The  year,  (fee. 

5  Ye  who  have  sold  for  nought 

Your  heritage  above,  * 

Receive  it  back  unbought. 
The  gift  of  Jesu's  love  : 

The  year,  &c. 

6  The  gospel  trumpet  hear. 

The  news  of  heavenly  grace  ; 
And,  saved  from  earth,  appear 
Before  your  Saviour's  face : 

The  year,  <kc. 


TO    RETURN   TO   GOD. 


2  Je  zuz  kee  zhih  tau  gwaink, 

Gwih  jih  w'lon  goond  wau  kun, 
Nin  ij  a  larh  heem  yaiqk 

An  doj  agh  gwuh  tarn  yaiqk  ; 
Magh  jib,  &,q, 

3  Kih  jih  kau  kain  nom  mo, 

Way  lau  pain  zo  hoi  gwainqk  ; 
Moh  koum  kay  jo  hoi  gwainqk 
Lau  tooqk  way  mih  owh  wain  ; 
Magh  jih,  &c» 

4  May  tihk  agh  wih  lee  gwaik, 

Owh  an  dum  oowh  wau  kun, 
Je  zuz  Paid  zheem  wau  loo. 
In  douqk  a  lee  tay  haut ; 
Magh  jih,  &c. 

5  Lail  luh  gwun  nih  towh  waiqk 

Agh  taig  woz  zuh  kum  aiwh 
Lob  bij  ob  wih  towh  waiqk, 
Je  zuz  wain  jeej  meel  g waiqk, 
Magh  jih,  &c. 

Wuh  koung  waint  zid  tau  gwuh, 
Kih  jih  wloj  jeem  wau  kun ; 

Winj  kee  zhaij  be  yaiqk  gwagh 
K'puh  m'woj  Je  zuz  a  beed : 
Magh  jih,  &c. 
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PENITENTIAL. 
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Penitential, 
HYMN  6.     s.  M. 

1  rv  THAT  I  could  repent, 
yj     With  all  my  idols  part, 
And  to  thy  gracious  eyes  present 

A  humble,  contrite  heart : 
A  heart  with  grief  opprest 

For  having  grieved  my  God, 
A  troubled  heart,  that  camiot  rest 

Till  sprinkled  with  thy  blood. 

2  Jesus,  on  me  bestow 

The  penitent  desire : 
With  true  sincerity  of  woe 
My  aching  breast  inspire ; 
•  With  softening  pity  look. 

And  melt  my  hardness  down ; 
Strike  with  thy  love's  resistless  stroke, 
And  break  this  heart  of  stone  ! 


HYMN  7.     c.  M. 

1  r^  OD  is  in  this  and  every  place ; 
\jr     But,  O,  how  dark  and  void 
To  me  ! — 'Tis  one  great  wilderness, 

This  earth  without  my  God. 

2  Empty  of  him  who  all  things  fills, 

Till  he  his  light  impart. 
Till  he  his  glorious  self  reveals, 
The  veil  is  on  my  heart. 
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LOONZWAYWAUKUN  6.     s.  m. 


1   f\H.  gwul  luh  n'gun  kih  toon, 

'  /     1^'dil  leej   man  magh  mand  wain, 
Win  jih  ail  uh  wih  leen  niim  mon 

Ail  muh  w'liz  turn  o  won  : 
Ail  shee  wee  lowh  way  hug 

Nun  kagh  n'buh  turn  owh  woz, 
N'da  muh  tuh  ul  larh  heemwee  wih 

Kinj  kmoh  koum  maish  pul  gwon. 

2  Je  zuz  mee  leel  kagh  nin 

Au  yon  dum  way  wan  kun  : 
K'tum  niog  ee  wij  n*dil  lih  ween  wain 

Kit  mog  ail  lin  dwau  kun  ; 
Otuk  kih  pin  owh  weal, 

Nee  kay  kye  yihk  zih  yon  ; 
K'tuh  wol  toowh  wau  kun  uh  way  hail, 

Loo  kih  tay  aiz  neek  n'da. 

LOONZWAYWAUKUN  7.     c.  m. 

1  T)UH  turn  owh  woz  yoon  gwy  w*tup  peen, 
X       Wauk  way  raih  tau  w'tup  ])een  ; 

Peez  kaig  kink  ndub  bih  ail  muh  tuh, 
Paij  kee  shuh  tagh  kowh  weegk. 

2  Muh  tuh  n'dub  bih  turn  owh  wau  wih, 

Wun  way  mih  tau  a  beed, 
Kin  jeej  n'da  hing  kee  shuh  tagh  kung, 
Noo  lum  mul  zeej  n'da,  hing. 
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PENITENTIAL. 


3  O  thou,  wlio  seest  and  know'st  my  grief, 

Tliyself  unseen,  unknown, 
Pity  my  helpless  unbelief. 
And  take  away  the  stone. 

4  Regard  me  with  a  gracious  eye, 

The  long-sought  blessing  give ; 
And  bid  me,  at  the  point  to  die, 
Behold  thy  face  and  live. 

6  Now,  Jesus,  now,  the  Father's  love 
Shed  in  my  heart  abroad ; 
The  middle  wall  of  sin  remove, 
And  let  me  into  Grod. 

HYMN  8.     c.  M. 

1  rv  FOR  a  closer  walk  with  God, 
\J  A  calm  and  heavenly  frame ; 
A  light,  to  shine  upon  the  road 

That  leads  me  to  the  Lamb  ! 

2  Where  is  the  blessedness  I  knew 

When  first  I  saw  the  Lord  1 
"Where  is  the  soul-refreshing  view 
Of  Jesus  and  his  word  1 


3  What  peaceful  hours  I  then  enjoyed  ! 

How  sweet  their  memory  still  ! 
But  now  I  find  an  aching  void 
The  world  can  never  fill. 

4  Return,  O  holy  Dove,  return. 

Sweet  messenger  of  rest : 


SUBWAYLINDUMINO. 
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3  Nay  mun  n'gid  niog  zoowh  wau  kun  ul, 

N'bul  zid  turn  wav  wau  kun 
Wauk  k'tum  mog  ail  meel  uh  zhon  nih ; 
Uh  zin  ing  a  laig  n'da. 

4  Nee  nooj  n'gut  tau  tnm  in  kmee  leen, 

Kid  mog  ail  in  dwau  kun  ; 
Aiz  gwoj  agh  gwih  pim  mauwh  ze  won 
Pa  jeek  k'tum  mog  ail  meel. 

5  Je  zuz  gwye  uh  tool  n'da  hing  koorb, 

Gwit  mog  ail  in  dwau  kun, 
Wain  jeej  may  tihk  muh  tub  uh  taiqk, 
Kay  pih  kau  kay  yoo  week. 


r.f. 


LOONZWAYWAUKUN  8.      c.  m. 

1  TIN  no  gwul  luh  n'buh  turn  owh  woz, 
U      Nuh  nul  leesh  uh  pee  tagh, 
Ngee  zhuh  tagh  kum  mau  koon  on  nye 

Nin  ij  a  lih  uh  yon  ! 

2  Ton  ait  yuh  way  wih  towh  won  noub 

Wiuh  tain  um  oowh  wau  kun  1 
An  dub  nooj  nay  wuh  kagh  Je  zuz 
A  lib  k'tum  mog  ail  meed  1 

3  Noo  luh  tain  um  me  houmb  pay  mih ! 

Muz  kun  iz  zib  yon  nagh 
Scbuqk  n'dun  nih  toon  wain  jib  uh  wih 
Gwee  lowh  wail  lin  dum  on. 


}        /.■ 


4  Yuh  wol  kagh  Peel  zib  yun  w'jib  joqk 
Kaij  yun  win  jib  n'da  hing  ! 
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PENITENTIAL. 
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I  hate  the  sins  that  made  thee  mourn, 
And  drove  thee  from  my  breast. 

5  The  dearest  idol  I  have  known, 

Whate'er  that  idol  be, 
Help  me  to  tear  it  from  thy  throne. 
And  worship  only  thee. 

6  So  shall  my  walk  be  close  with  God, 

Calm  and  serene  my  frame ; 
So  purer  light  shall  mark  the  road 
That  leads  me  to  the  Lamb. 

HYMN  9.     c.  M. 

1  TIATHER,  I  stretch  my  hands  to  thee, 
J?      No  other  help  I  know ; 

If  thou  withdraw  thyself  from  me, 
Ah  !  whither  shall  I  go  ] 

2  What  did  thy  only  Son  endure 

Before  I  drew  my  breath  ! 
What  pain,  what  labour,  to  secure 
My  soul  from  endless  death  ! 

3  O  Jesus,  could  I  this  believe, 

I  now  should  feel  thy  power ; 
Now  all  my  wants  thou  would'st  relieve. 
In  this,  the  accepted  hour, 

4  Author  of  faith,  to  the  1  lift 

My  weary,  longing  eyes  : 
O  let  me  now  receive  that  gift ! 
My  soul  without  it  dies. 


Sk 
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N'zheeng  een  um  in  may  muh  tih  kei»l 
Kait  zhee  gwun  winj  n'da  hing. 

5  Wa  wih  ton  a  wain  diim  ool  gwon, 

Ton  ait  Ilk  kih  uh  wut ; 
Weej  meel  kagh  wain  jeej  loo  kih  lok, 
Wain  jeej  uh  wau  lil  lun. 

6  Nul  lij  kagh  luh  n*bairh  wih  koh  won, 

N'buh  turn  owh  woz  weej  meed ; 
N'gee  zhnh  tagh  kum  man  koon  on  nye 
Owh  woz  yuh  kum  aiwh  lib* 

* 

LOONZWAYWAUKUN  9.     c.  m. 

1  Vr  OORH  wuh  ke  shee  pee  nurh  kagh  tool, 
il      Wain  jeej  wee  tau  ham  yun  ; 

Kagh  luh  om  huh  n'gul  lib  yun  nagh, 
Ton  nee  kom  a  yuh  yon  1 

2  Ton  ait  huh  ail  kih  owh  wain  dung 

Nun  gwee  ziz  agh  wau  lut ;  • 

N'jih  joqk  gwul  oon  dowh  an  dum  in, 
Ail  kuh  towh  kee  kay  hod. 

3  Je  znz  kaing  kih  w'Hz  tool  lun  nagh, 

N'way  wih  toon  an  dowh  w'hun  ; 
Gwye  kagh  kee  zhaij    poo  hoi  n'jib  jogk 
Zbau  week  kee  zhaij  poohol. 

4  Kee  may  kun  w'liz  tum  way  wau  kun, 

Kee  lij  ail  pin  o  lun  : 
Ob  inee  leel  I'pway  wau  kun  wain  jeej  I 
N'jib  joqk  mau  bom  neen  pooqk. 
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RENITENTIAL. 


5  Surely  thou  canst  not  let  me  die ; 

O  speak,  and  I  shall  live, 

For  here  I  will  unwearied  lie, 

Till  thou  thy  Spirit  give. 

6  The  worst  of  sinners  would  rejoice 

Could  they  but  see  thy  face  : 
O  let  me  hear  thy  quick'ning  voice, 
And  taste  thy  pard'ning  grace  ! 


HYMN  10.     6-8's. 

1  /^ME,  O  thou  Traveller  unknown, 
\j  Whom  still  I  hold,  but  cannot  see  ! 
My  company  before  is  gone. 

And  I  am  left  alone  with  thee  : 
With  thee  all  night  I  mean  to  stay 
And  wrestle  till  the  break  of  day. 

2  I^eed  not  tell  thee  who  I  am ; 

My  misery  and  sin  declare ; 
Thyself  hast  call'd  me  by  my  name. 

Look  on  thy  hand,  and  read  it  there : 
But  who,  I  ask  thee,  who  art  Thou  ] . 
Tell  me  tny  name,  and  tell  me  now. 

3  In  vain  thou  strugglest  to  get  free, 

I  never  will  unloose  my  hold  ! 
Ai*t  thou  the  Man  that  died  for  me  1 

The  secret  of  thy  love  unfold  : 
Wrestling,  I  will  not  let  thee  go. 
Till  I  thy  Name,  thy  Nature  know. 
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5  Kacyh  log  man  horn  k'til  lail  mau  wih  ; 

N'jih  joqk  ora  wain  jih  bik  ! 
Ob  toon  nail  wauk  k'tiini  mog  ail  meel, 
Wain  jeej  pirn  mauwh  zih  yon. 

6  May  tauwh  zeed  jeek  w'lay  lin  dura  mook 

Kong  kih  way  wee  gwun  nagh  ; 
Lail  meel  n'bin  dum  in  wauk  nay  min, 
Kit  mog  ail  lin  dwau  kun. 


LOONZWAWYAUKUN  10.    6-8's. 

1  T7UH  wol  Paib  bom  zih  ynn  e  yoj, 

X      K'nuh  kau  HI  muh  tub  naiwh  loo  whun ! 
Wee  jaiwh  wuh  koek  nik  kul  louk  kook, 

Nee  kaij  schuqk  gwij  jeen  nub  kau  lil ; 
Nul  lij  yoon  kain  neet  pibk  n'dub  been, 

Kau  kail  nil  lij  paij  wob  bung  agb. 

2  Mau  n*got  tub  lil  lo  win  an  don  ; 

Schuqk  n'gitmogzoowh  waukunk'touk  oon, 
Nee  ail  kih  gwih  k'tum  .mog  zih  yon, 

Wain  jih  p'zuhk  gVih  tay  ho  kye  ynn 
Gwye  huh  k'til  lil  owb  an  huh  kee  ? 

Leel  ail  kih  gwih  w'lail  mougk  zih  yun. 


■*i.  'I    *■ 
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3  Magh  jih  kay  tub  poon  ne  yun  agb, 
Muh  tub  nee  kut  tub  poon  lo  wih  ! 

Kee  lin  daid  pani  mauwh  zo  hoi  yun  1 
Lo  mowh  weel  k'tub  wol  too^b  wau  kun 

Mau  bom  way  wee  jeewh  k'poon  lo  wih, 
Kin  jeej  way  wee  lun  an  dowh  whun. 
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PENITENTIAL. 


4  Wilt  thou  not  yet  to  me  reveal 

Thy  new,  unutterable  Name  ? 
Tell  me,  I  still  beseech  thee,  tell ; 

To  know  it  now,  resolved  I  am : 
"Wrestling,  I  will  not  let  thee  go, 
Till  I  thy  Name,  thy  Nature  know. 

5  What  though  my  shrinking  flesh  complain, 

And  murmur  to  contend  so  long  ] 
I  rise  superior  to  my  pain  : 

When  I  am  weak,  then  I  am  strong ! 
And  when  my  all  of  strength  shall  fail, 
I  shall  with  the  God-Man  prevail. 


'! 
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HYMN  11.     s.  M. 

1  A  H  J  whither  should  I  go, 

J\_     Burden'd,  and  sick,  and  faint ; 
To  whom  should  I  my  troubles  show, 

And  pour  out  my  complaint  1 
My  Saviour  bids  me  come ; 

Ah  !  why  do  I  delay  ? 
He  calls  the  weary  sinner  home, 

And  yet  from  him  I  stay  ! 

2  What  is  it  keeps  me  back. 

From  which  I  cannot  part  ] 
Which  will  not  let  my  Saviour  take 

Possession  of  my  heart  ? 
Some  cursed  thing  unknown 

Must  surely  lurk  within  ; 
Some  idol,  which  I  will  not  own. 

Some  secret  bosom-sin. 


ii  m 


SHEWAYLINDUMINO. 


U 


4  Way  wee  jait  huh  az  gwuh  kut  tuh 

Leowh  win  ail  kih  gwih  wlee  weenzy  yuni 
E  yoj  k'til  lil  leel  a  zheenz  yim  ; 

Wain  jeej  way  wih  ton  an  dowb  whun  ; 
Mau  hom  way  wee  jeewh  k'poon  lo  wih, 

Kin  jeej  way  wee  lun  An  dowh  whun. 

5  Way  wee  jij  huh  n'law  wail  lin  dum, 

Muh  shauwh  k'tum  mog  ail  mee  whun  agh  1 
Zhaiwh  zih  yon  nagh  n'gih  ta  lin  dum ; 

Kagh  log  n'gee  zhih  muz  kun  iz  zih  ! 
Wauk  ail  mih  zliee  wuh  zun  yon  agh, 

N'bay  Jih  wee  tau  ham  mouk  Je  zuz. 


WW 
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LOONZWAYWAUKUN  11.    s.  m. 

TON  nom  huh  nbaid  zheem  ween, 
Agh  wih  leen  nura  mon  nagh  ; 
Owh  wain  cm  huh  ail  loo  mowh  wug, 

N'get  mog  zoowh  wau  kun  ul  1 
Paim  manwh  zo  hau  leed  nduqk 

Gway  gwinj  zhuh  wih  pye  yun  1 
Peesh  kaid  mog  zeed  jeel  oon  jeem  on, 
E  yoj  muh  nuh  n'dau  wih  ! 

Gway  gwait  wait  turn  ee  gwon, 

Aul  lowh  poou  nih  towh  won  1 
Nin  zheeu  gih  lail  muqk  gwik  Je  zuz 

W'nih  lot  turn  in  nin  n'da  ? 
Gway  gwait  uh  taiwh  ma  tihk 

Kagh  jih  boowh  wail  muqk  gwuhk  ; 
Nin  aid  kagh  jih  uh  wau  turn  on, 

Keem  meewh  tul  lib  n'da  hing.    . 


'Jh 


10  PENITENTIAL. 

3  Jesus,  the  hind'rance  show, 

Which  I  have  fear'd  to  see ; 
Yet  let  me  now  consent  to  know 

What  keeps  me  out  of  thee  : 
Searcher  of  Hearts,  in  mine 

Thy  trying  power  display  ; 
Into  its  darkest  comers  shine, 

And  take  the  veil  away. 

4  I  now  believe,  in  thee 

Compassion  reigns  alone ; 
According  to  my  faith,  to  me 

O  let  it.  Lord,  be  done  ! 
In  me  is  all  the  bar 

Which  thou  would'st  fain  remove ; 
Remove  it,  and  I  shall  declare 

That  God  is  only  Love. 

HYMN  12.     L.  M. 

1  "liTY  sufferings  all  to  thee  are  known,    . 
ilL     Tempted  in  every  point  like  me ; 
Regard  my  grief,  regard  thy  own ; 

Jesus,  remember  Calvary ! 

2  O  call  to  mind  thy  earnest  prayers  ! 

Thy  agony,  and  sweat  of  blood  ! 
Thy  strong  and  bitter  cries  and  tears  ! 
Thy  mortal  groan,  "  My  Grod !  my  God !" 

3  For  whom  didst  thou  the  cross  endure  ? 

Who  nail'd  thy  body  to  the  treel 
Did  not  thy  death  mi/  life  procure  1 
O  let  thy  bowels  answer  me  ! 


SHKWAYLINDUMINO. 

3  Je  zuz  lail  meel  n'na  min, 

Gwagh  turn  mon  nway  wih  toon ; 
E  yob  jih  lail  meel  n'way  wih  toon 

Kay  tuh  muh  jih  lee  gwon. 
K'puh  tuh  weel  zoowh  wau  kun 

Ta  pih  wa  wih  tih  kail, 
Wauk  uh  zhon  nih  ka  pih  kau  gwon, 

Wain  jeej  kee  zhuh  taiz  yon. 

4  Gwye  kee  nool  zid  turn  min 

Kagh  jih  k'tum  mog  ail  yun  ; 
A  yil  leek  w'lom  way  wail  mil  lun 

Lee  heel  Oh  nagh  lol  yun  ! 
Yuh  kagh  uh  zhon  mowh  weel ; 

Kagh  jih  k'pih  kog  gwon  neel ; 
Wain  jeej  yon  Puh  turn  owh  woz  schuqk 

Uh  wol  toowh  wau  kun  oowh. 
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LOONZWAYWAUKUN  12.     l.  m. 

1  "IT  WAY  wih  toon  way  mih  ail  kih  gwib, 
JV     May  tihk  auyowh  wain  dum  mool  gwon, 
Me  zhau  tuh  kagh  neean  dowh  won  ; 

Je  zuz  koonj  wee  zuh  kowh  wain  dum  ! 

2  An  duh  kih  jih  win  jood  moz  yun, 

K'moh  koum  an  duh  ob  jee  kunz  yun, 
Wauk  an  duh  kon  zhul  lorn  yun  kzeera, 
"Nbuhtumowh  woz!  Nbuh  turn  owh  woz!" 


•  I 


3  Owh  wain  ait  kay  tuh  kee  kay  hut  ? 

Wain  jih  p'zuhk  gwih  tay  ho  kye  yun  I 
Way  wee  jaid  huh  nin  a  lih  bun 

Muh  toj  noon  jih  pirn  mauwh  ze  win  1 
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ON    BACKSLIDING. 


4  Art  thou  not  touch'd  with  human  woe  1 

Hath  pity  left  the  Son  of  Man  ] 
Dost  thou  not  all  mj  sorrows  know, 
And  claim  a  share  in  all  my  pain  ? 

5  Have  I  not  heard,  have  I  not  known, 

That  thou,  the  everlasting  Lord, 
Whom  heaven  and  earth  their  Maker  own, 
Art  always  faithful  to  thy  Word  1 

6  Thou  wilt  not  break  a  bruised  reed. 

Or  quench  the  smallest  spark  of  grace, 
Till  through  the  soul  thy  power  is  spread. 
Thy  all-victorious  righteousness. 

7  The  day  of  small  and  feeble  things, 

I  know  thou  never  wilt  despise ; 
I  know,  with  healing  in  his  wings, 
The  Sun  of  Righteousness  shall  rise. 

8  With  labour  faint,  thou  wilt  not  fail. 

Or,  wearied,  give  the  sinner  o'er, 

Till  in  this  earth  thy  judgments  dwell. 

And  born  of  Grod,  I  sin  no  more. 


On  Backsliding, 

HYMN  13.     CM. 

1   f\  WHY  did  I  my  Saviour  leave, 
\J     So  soon  unfaithful  prove  ! 
How  could  I  thy  good  Spirit  grieve. 
And  sin  against  thy  love  I 


ill:: 


ON    BACKSLIDING. 
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4  Muh  urn  bay  k'mish  zhih  kau  ko  win  1 

Ail  kih  k'tum  raog  zeed  lin  nau  paiwh  t 
Mull  tuh  huh  waim  k'way  wih  toowh  nul 
N'wee  zuh  kum  mul  liz  wau  kun  null 

5  Way  wee  jaid  mau  n'hin  dum  o  win  ? 

Hul  muh  kum  eek  main  to  wih  yuu, 
Owh  woz  zuh  kum  maiwh  wauk  uh  kih,    - 
Wain  jih  uh  taig  k'til  lih  w'lom  wain. 

6  Jon  gee  weesh  e  yoj  paim  mauwh  zeed, 

AV'lay  lin  dum  a  lih  kee  kay  hut, 
Ooj  wih  kau  koon  w'jih  jogk  kounk  nin, 
Ail  wee  laig  koo  lih  in  dwau  kun. 

7  Gwaik  kagh  jih  k'tum  mog  lail  mugk  gwuh 

E  yoj  kit  mog  a  lin  dum  in ; 
N'way  wih  toon  kee  kay  way  wau  kun ; 
Wauk  n'gih  jih  kee  zhuh  tagh  kau  koon. 

8  An  duh  gwee  Inh  in  dowh  won  nagh, 

Kee  muh  tuh  k'shee  wuh  zun  e  wih, 
K'Pum  mauwh  zo  hoi  leem  paij  uh  keeng, 
A  leej  mau  hom  muh  tauwh  zee  won. 
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A  zhuhlongkagh. 

LOONZWAYWAUKUN  ]  3.    c.  m. 

1  /^  WAY  gwin  jaid  poon  ee  hug  Je  zuz, 
\J(     Pagh  pim  mauwh  zoo  hoi  leed  : 
Wauk  gway  gwinj  zhee  wee  lowh  way  hug, 
Kagh  jih  peesh  uh  wau  leed 
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ON   BACKSLIDING. 


2  I  forc'd  thee  first  to  disappear ; 

I  tum'd  thy  face  aside ; 
Ah,  Lord  !  if  thou  hadst  still  been  here. 
Thy  servant  had  not  died. 

3  But  0  !  how  soon  thy  wrath  is  o'er, 

And  pard'ning  love  takes  place  ! 
Assist  me,  Saviour,  to  adore 
The  riches  of  thy  grace. 

4  0  could  I  lose  myself  in  thee. 

Thy  depth  of  mercy  prove. 
Thou  vast,  unfathomable  sea 
Of  unexhausted  love ! 

5  My  humbled  soul,  when  thou  art  near. 

In  dust  and  ashes  lies  : 
How  shall  a  sinful  worm  appear, 
Or  meet  thy  purer  eyes  ] 

6  I  loath  myself  when  God  I  see. 

And  into  nothing  fall ; 
Content  if  thou  exalted  be. 
And  Christ  be  All  in  All. 


s^YMN  14.     6  lines  8's. 

1  T7ES,  from  this  instant,  now,  I  will 
X      To  my  offended  Father  cry ; 
My  base  ingratitude  I  feel, 

Vilest  of  all  thy  children,  I, 
Hot  worthy  to  be  call'd  thy  son ; 
Yet  will  I  thee,  my  Father,  own. 


ON    BACKSLIDING. 
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2  Kee  zhuh  yaiwh  k'til  lib  poon  ail  mil ; 
Wain  jih  uh  lum  zih  yun  ; 
Nagh  lol  yun  uh  pih  yun  iz  zuh, 
Mau  haum  n'dil  lih  boowh  win. 


3  Peesh  muhtuhmun  noong  zoowh  wee shauwh, 

K'til  lih  poon  ail  me  win! 
Je  zuz  wee  tau  ham  meel  wain  jeej 
Kih  jih  uh  wau  lil  Iud. 

4  Oh  gwul  luh  way  wih  towh  won  nagh, 

Kit  mog  ail  lin  dwau  kun, 
Kiht  hin  noong  ail  kih-kih  tay  lihk 
Nin  k'tuh  wol  toowh  wau  kun  ! 

5  N'jih  jogk  may  towh  wuh  tain  num  mouwh, 

Nuh  nal  leesh  ab  yun  nagh : 
May  tauwh  zih  yon  ton  ij  n'din  din, 
An  doj  nuh  keez  ko  lun  1 

6  An  duh  nay  wug  Puh  tum  owh  woz, 

Nin  n'dal  way  lin  dum  min  ; 
N'dil  leed  kih  jeej  nkau  kan  om  mon, 
Je  zuz  ail  wail  mougk  zeed. 


LOONZWAYWAUKUN  U.     6  lines,  8's. 

1  QJHAU  wih  n'gon  zhul  lorn  m'wih  towh  wau 
O     Way  toorh  mug  nun  may  jih  lee  hug  ; 
Muh  tuh  n'dil  kih  gwail  linz  zee  win, 
K'til  lih  ora  lih  wih  leen  n'gwee  ziz 
Schugk  e  he  yob  jih  uh  jeeng  eewh  ; 
NVay  wih  toon  k'til  lil  lij  noorh  wuh. 
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ON   BACKSLIDING. 


2  Guide  of  my  life,  hast  thou  not  been, 

And  rescu'd  me  from  passion's  power  I 
Ton  thousand  times  preserv'd  from  sin ; 

Nor  let  the  greedy  grave  devour ! 
And  wilt  thou  now  thy  wrath  retain, 
Nor  ever  love  thy  child  again  *? 

3  Ah  !  canst  thou  find  it  in  thy  heart 

To  give  me  up,  so  long  pursu'd  1 
Ah  !  canst  thou  finally  depart, 

And  leave  thy  creature  in  his  blood  1 
Leave  me, — out  of  thy  presence  cast, 
To  perish  in  my  sins  at  last  1 

If  thou  hast  call'd  me  to  return 
If  weeping  at  thy  feet  I  fall, 

The  prodigal  thou  wilt  not  spurn. 
But  pity,  and  forgive  me  all ; 

In  answer  to  my  Friend  above  : 

In  honour  of  his  bleeding  love  I 


HYMN  15.     L.  M. 

1  rpHOU  Man  of  griefs  remember  me, 
X      Who  never  canst  thyself  forget 
Thy  last  mysterious  agony, 

Thy  fainting  pangs,  and  bloody  sweat  r 


2  When  wrestling  in  the  strength  of  prayer. 
Thy  spirit  sunk  beneath  its  load  ! 
Thy  feeble  flesh  abhorr'd  to  boar 
The  wrath  of  an  Almighty  God ! 


ON   BACKSLIDING. 

2  Way  wee  jaid  mau  k'zau  kee  he  wih, 
An  duh  uh  wih  leeu  Dutn  mau  nagh, 

Peesh  kagh  kih  tay  lin  luh  lau  peew^h, 
Pay  jih  aid  ktum  mog  ail  mih  yun  1 

Way  wee  jaid  gwy  e  he  yob  jih, 

Mau  k'uee  jou  iiig  ktil  lail  mee  win  ? 


3  Way  wee  jom  huh  keesh  poon  e  heem 

Peesh  ail  nee  nooj  nau  wul  lih  yun  ! 
In  nuh  gwuh  kagh  luh  k'poon  ee  heem, 

Peesh  a  yil  lih  kee  zhail  me  yun  ! 
Puh  leewh  k'tuh  leem  win  jih  aib  yun, 

N'dil  leej  schugk  au  yowh  wain  dum  in  1 

4  Kagh  luh  om  huh  win  jeem  yun  nagh, 

Wauk  k'zeed  ing  tul  lot  tarn  yon  nagh  ! 
Mau  horn  koon  jih  poon  ail  me  win. 

Ail  kih  gwih  muh  tul  loh  kye  yon, 
Way  Ion  goom  meed  wuh  koung  a  peed, 

Nin  ij  wainj  k'tum  mog  ail  me  yun ! 


LOONZWAYWAUKUN  15.    l.  m. 

1   IT  AGH  jih  au  yowh  an  dum  mun  cub, 
JV     Je  lom  ke  wun  zoowh  wau  lee  win 
Way  wee  jora  .ke  ^un  zeen  k'moh  koum, 
A  lih  nee  win  jih  zo  kuh  log  : 
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2  Shih  konj  ail  kih  ween  whum  lun  nagh, 
K'mish  zhod  turn  min  a  wain  dum  mun  \ 
Mun  noong  zoowh  wau  kun  Way  toorh  weii^ 
Koon  jih  showh  wih  tay  ho  koon  ul ! 
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19  DE8CRIBINO  BEI-IETBBS'  FIRST  LOTE. 

3  Father,  if  I  may  call  thee  so, 

Regard  my  fearful  heart's  desire ; 
Remove  this  load  of  guilty  woe, 
Nor  let  me  in  my  sins  expire  ! 

4  I  tremble  lest  the  wrath  divine. 

Which  bruises  now  my  sinful  soul, 
Should  biiiise  this  wretched  soul  of  mine 
Long  as  eternal  ages  roll. 

5  To  thee  my  last  distress  I  bring ; 

The  heighten'd  fear  of  death  I  find  : 
The  tyrant,  brandishing  his  sting. 
Appears,  and  hell  is  close  behind  ! 

* 

6  I  deprecate  that  death  alone, 

That  endless  banishment  from  thee  ! 
0  save  and  give  me  to  thy  Son, 

Who  trembled,  wept  and  bled  for  me  I 


Describing  Believers*  First  Love. 
HTMN  16.     pJm. 

1  TTOW  happy  are  they, 

JX     Who  their  Saviour  obey. 
And  have  laid  up  their  treasure  above  I 
Tongue  cannot  express 
The  sweet  comfort  and  peace 
Of  a  soul  in  its  earliest  love  I 

2  That  comfort  was  mine, 
When  the  favour  Divine 


DESCBIBINQ  BELIEVERS'  FIRST  LOVE.  1^ 

Noorh,  uh  jeeDg  eewh  k'til  Ion  goom  mil, 
Kuh  tuh  k'tum  mog  ail  moiigk  zih  yon 

uh  zhon  nih  n'mut  tanwh  zoowh  wau  kun, 
Jee  lorn  noub  wau  turn  o  win  mil ! 

4  Kagh  jih  win  jih  niug  guh  pan  gwon, 

Nin  gwih  jih  mun  noong  zoowh  wau  kun, 
Nin  om  n'jih  jogk  hal  muh  kum  meek 
Wainj  wee  zuh  kum  mul  liz  zee  toub. 

5  N'baid  zheem  wih  nuh  tan  n'git  mog  zih  ; 

Nau  wul  leed  a  wain  dum  mool  waid  : 
Kail  ning  kon  zhih  laig  boowh  wau  kun, 
Nuh  nul  le  weesh  no  taing  pa  yod  ! 

6  Ke  ween  whum  mil  a  leej  kot  tod, 

Pa  jih  muh  wih  kee  kaim  haul  yun  ! 
Meel  gwee  ziz    'dil  leej  nih  lol  goon, 
A  leek  nee  win  duh  taini  wee  toub  ! 


WaU  zidtong  keek  aik  nuh  wluhtain  nummeet. 
LOONZWAYWAUKUN  16.    p.m. 

1  T TTAY  lay  lin  dung  w'da  hing, 

f  V      Way  lull  tood  way  lihk, 
A  laig  tul  lih  Puh  tuih  owh  woz  zing  ! 

Mau  horn  keesh  ee  wing 

Ail  kih  gwih  w'lum  liz  zeed 
Nun  agh  wau  laud  Puh  turn  owh  woz  zul ! 

2  No  lee  lowh  waim  kagh, 
Je  zuz  a  lee  hee  toup 
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THE   PLEASANTNESS 
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I  first  found  in  the  blood  of  the  Lamb ; 

When  my  heart  it  believed, 

What  a  joy  I  received, 
What  a  heavrn  in  Jesus's  name  ! 


'Twas  a  heaven  below 

My  Redeemer  to  know ; 
And  the  angels  could  do  nothing  more 

Than  fall  at  his  feet 

And  the  story  repeat, 
And  the  Lover  of  sinners  adore. 


Jesus  all  the  day  long 
Was  my  joy  and  my  song ; 

O  that  all  his  salvation  might  see  ! 
He  hath  loved  me,  I  cried. 
He  hath  suffered  and  died 

To  redeem  such  a  rebel  as  me.     y 

0  the  rapturous  height 

Of  that  holy  delight 
Which  I  felt  in  the  life-giving  blood  ! 

Of  my  Saviour  possest, 

I  was  perfectly  blest, 
As  if  filled  with  the  fulness  of  God. 


/ 
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The  Pleasantness  of  Religion. 
HYMN  17.     s.  M. 

1   nOME,  ye  that  love  the  Lord, 
\J     And  let  your  joys  be  known ; 

Join  in  a  song  with  sweet  accord, 
While  ye  surround  his  throne. 


OF   RELIGION. 
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Moh  coum  an  dub  win  jih  kee  kay  heed  ; 

N'da  an  duh  w'liz  tong, 

Shaw  wih  no  lau  pain  zih, 
No  lay  lin  dum  a  lee  heed  je  zuz  ! 

3  No  luh  tain  urn  mih 

Je  zuz  nooj  nay  wuh  kagh  ; 
A  lih  an  gel  lug  w'zee  ting  je  zuz 

Kowh  wih  luh  zoowh  wug 

Ail  um  min  jeem  muh  teed, 
Neel  agh  wau  laud  may  rauh  tauwh  zeed  jeel. 

4  Kain  wuh  kum  maig  lih 
N'weeng  zid  dum  in  je  zuz 

Gwul  luh  waim  owh  wain  way  wih  to  tagh  ! 
Je  zuz  pagh  tuh  toodt 
Ob  tuh  wau  laud  way  mih 
Sheeng  keen  nauqk  keel  um  bay  an  don  noub. 

5  Oh  kagh  luh  kih  jih 

Ween  gauwh  zoowh  wau  kun  oowh 
Je  zuz  moh  koumpaimmauwhzo  h(5lgv.^ainqk  ! 

May  shun  dum  mon  nagh, 

Ail  kih  k'tum  mog  ail  meed, 
N'da  hing  pay  jih  wuh  joowh  wih  kowh  weed. 
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Ail  kih  wUihk  Puhtumwaywauhin, 
LOONZWAYWAUKUN  17.     s.  m. 

A  AGH  wau  laiqk  Nagh  lol  gwainqk, 
K'weeng  a  lin  dum  moh  m'wuh  ; 
Ail  kih  weeng  owh  wagh  taugk  zih  yaigk, 
A  lih  lau  loonz  wye  yaiqk, 
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THE  PLEASANTNESS 


Let  those  refuse  to  sing 
Who  never  knew  our  God ; 
But  servants  of  the  heavenly  King 
May  speak  their  joys  abroad. 

The  God  that  rules  on  high, 

That  all  the  earth  surveys, 
That  rides  upon  the  stormy  sky, 

And  calms  the  roaring  seas ; 

This  awful  God  is  ours. 

Our  Father  and  our  Love ; 
He  will  send  down  his  heavenly  powers. 

To  carry  us  above. 

There  we  shall  see  his  face. 

And  never,  never  sin ; 
There,  from  the  rivers  of  his  grace. 

Drink  endless  pleasures  in  : 

Yea,  and  before  we  rise 

To  that  immortal  state, 
The  thoughts  of  such  amazing  bliss  ' 

Should  constant  joys  create. 

The  men  of  grace  have  found     . 

Glory  begun  below : 
Celestial  fruit  on  earthly  ground 

From  faith  and  hope  may  grow : 

Then  let  our  songs  abound. 

And  every  tear  be  dry  : 
"We're  marching  through  Immanuel's  ground 

To  fairer  worlds  on  high. 
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Mub  tuh  weeng  loonz  wagh  teegk 
Muh  tuh  way  wee  huh  teegk  ; 
Neek  schugk  wih  ween  dum  in  a  wuh 
Kaid  mog  ail  mouk  koh  teedt. 

Way  lee  Puh  turn  owh  woz, 

Nagh  laut  tong  nin  wuh  koong, 
A  lee  tay  haut  wtil  lih  toon  nin, 

Keesh  koowh  wauk  nin  kiht  bin  ; 

Kon  zhih  ail  whun  toowh  weed, 

Nul  nun  kih  jih  koorh  nuh  ; 
Meel  gwaingk  Puh  tuh  weel  zoowh  wau  kun, 

Nin  ij  aiz  pin  nouqk  gwainqk. 

Nin  ij  an  duh  na  wainqk 

Mau  bom  n'jih  nul  may  tihk 
K'tum  mog  ail  mouqk  zoowh  wau  kun  nib, 

Zeeb  whul  wainj  min  nye  yainqk  : 

Ee  yaiz  gwuh  nuh  pauwh  wainqk 

Wlum  ul  liz  wau  kun  ing, 
Kagh  loj  k' weeng  guh  tain  num  mib  nub 

Nuh  mom  zhod  dum  main  gwagh. 

Kait  mog  ail  mouqk  zeed  jeek 

Shay  ya  wee  nay  mob  teedt  : 
"Woz  zuh  kum  maiwh  an  dul  lee  king ; 

Nin  ail  mee  kih  tob  teedt ; 

Muz  kun  nib  loonz  way  tooqk, 

"Wain  jeej  agh  gwuh  taim  yainqk  : 
Nun  we  jaiwb  gwainqk  w'tub  kih  yum  ing 

Nul  gwye  nuh  k'ton  an  nub. 
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THE  GOODNESS   OP   GOD. 


HYMN  18.     c.  M. 


1  TTAPPY  the  souls  to  Jesus  join'd, 
XX     And  saved  by  grace  alone  : 
"Walking  in  all  his  ways,  they  find 

Their  heaven  on  earth  begun. 

2  The  church  triumphant  in  thy  love, 

Their  mighty  joys  we  know  : 
Thei/  sing  the  Lamb  in  hymns  above, 
And  we  in  hymns  below. 

3  Thee  in  thy  glorious  realm  they  praise, 

And  bow  before  thy  throne ; 
We  in  the  kingdom  of  thy  grace ; 
The  kingdoms  are  but  one. 

4  The  holy  to  the  holiest  leads ; 

From  thence  our  spirits  rise : 
And  he  that  in  thy  statutes  treads, 
Shall  meet  thee  in  the  skies. 
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The  Goodness  of  God. 
HYMN  19.     c.  M. 

1  T)EHOLD  the  Saviour  of  mankind 
XJ     Nail'd  to  the  shameful  tree  ! 
How  vast  the  love  that  him  inclined 

To  bleed  and  die  for  thee  ! 

2  Hark,  how  he  groans  !  while  nature  shakes 

And  earth's  strong  pillars  bend  : 
The  temple's  veil  in  sunder  breaks ; 
The  solid  marbles  rend. 
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LOONZWAYWAUKUN  18.     c.  m. 

1  TTT'LTJH  tain  ura  oowh  wug  Je  znz  ul 

f  V      Kait  mog  ail  moqk  koh  teedt : 
A  lih  w'ton  nay  ming  lih  uh  teedt 
Kagh  luh  w'lay  lin  dum  col. 

2  Uh  keeng  wain  jih  nl  lum  zih  teedt ; 

Kihj  weeng  a  lin  dum  00k  ; 
Woz  zuh  kum  maiwh  k'nurh  koo  mau  kook, 
Nee  loon  nuh  yoon  uh  keeng. 

3  Kih  kye  yoowh  wau  kun  ing  tul  lih, 

Kih  jih  kau  kain  om  kook  ; 
Urn  ba  nee  loon  nuh  yoon  uh  keeng  ; 
N'weeng  a  lin  dura  moh  nuh. 

4  Kih  jih  peel  zoowh  wau  kun  wain  jeej  ; 

Iz  peed  k'jih  joqk  non  nug  ; 
Keesh  koong  kij  an  duh  n'geez  kowh  whut. 
Nun  weeng  kih  w'liz  towh  whut. 
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Puhtumowhwoz  oot  indwaukan, 
LOONZWAYWAUKUN  19.     c.  m. 

1  QHA  pin  00  nun  kagh  kee  kay  waid 
O     Kay  luhk  hoz  zeed  miht  koungk  I 
Kih  tay  lit  ail  kih  uh  wol  gwainqk 

Wain  jih  ob  tuh  wol  gwainqk ! 

2  K'liz  too  ail  kih  gwih  owh  an  dung 

Nin  ning  gih  laiwh  uh  kih  : 
Wauk  maiz  kun  nih  kun  narh  hing  eel 
Waim  pih  pee  kih  lay  wul. 
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THE   GOODNESS   OF   GOD. 


3  'Tis  done  !  the  precious  ransom's  paid ; 

"  Receive  my  soul,"  he  cries  : 
See  where  he  bows  his  sacred  head  ! 
He  bows  his  head  and  dies  ! 

4  But  soon  he'll  break  death's  envious  chain, 

And  in  full  glory  shine  : 
O  Lamb  of  God  !  was  ever  pain, 
Was  ever  love  like  thinel 
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HYMN  20.     6-8's. 

1  TT70XJLD  Jesus  have  the  sinner  die  1 

If      Why  hangs  he  then  on  yonder  tree? 
What  means  that  strange  expiring  cry  ? 

(Sinners,  he  prays  for  you  and  me :) 
"  Forgive  them,  Father,  O  forgive  : 
They  know  not  that  by  me  they  live  !" 

2  Adam  descended  from  above. 

Our  loss  of  Eden  to  retrieve ; 
Great  God  of  universal  love, 

If  all  the  world  through  thee  may  live, 
In  us  a  quick'ning  Spirit  be. 
And  witness  thou  hast  died  for  me  ! 


'■4    sn 


3  Thou  loving,  all-atoning  Lamb, 
Thee — by  thy  painful  agony. 
Thy  bloody  sweat,  thy  grief  and  shame, 

Thy  cross,  and  passion  on  the  tree, 
Thy  precious  death  and  life — I  pray, 
Take  all,  take  all  my  sins  away  ! 
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3  Magh  jih  n'gee  zhih  magh  tain  he  kain ; 

Oowh  uau  tin  gwye  n'jih  jogk 
W*uh  koung  lib  uh  ken  zhul  lora  oowh  ', 
Ail  mih  magh  jih  bik  kagh  ! 

4  Aish  kih  loup  lau  peewh  pub  zoiigk  gweewb, 

Kib  jib  kee  zbub  taiz  zoowh  : 
Nagh  lol  yainqk  gwee  zub  kowh  an  dum, 
A  il  kib  gwaid  uh  wol  yainqk  1 


H 


LOONZWAYWAUKUN  20.     6-8's. 

1  TTTAY  wee  jaid  Je  zuz  lee  tay  haiwh  1 
T  T       Bik  kij  ul  lun  nub  may  tauwb  zeed  1 
Gway  gwin  jad  wain  jib  lol  pug  kik 

Yoon  ail  lib  ub  kon  zhal  lorn  weed 
"  Noorb  wub  pub  kee  tau  turn  owb  yook 
Mub  way  wib  toh  teeqk  a  lee  gwon  ! " 


:i 


2  "Woz  zub  kum  maiwb  wain  jib  yob  baut, 

Je  zuz  ail  kub  towb  kee  kay  gwainqk, 
Pub  turn  owb  woz  yun  kagh  luh  om, 

Waim  kub  towb  kee  kay  wye  yun  nagb, 
Yob  k'jih  joqk  ub  pih  tau  gwain  gwij, 
Nun  ij  maz  kun  ob  toon  naul  gwainqk  I 

3  Ail  k*tum  mog  ail  me  yainqk  Je  zuz, 

Koon  jib  wee  zub  kum  mul  liz  zeen, 
Wauk  k'mob  koum  kit  taub  jee  kunzeen, 

Wauk  pey  zub  gwib  tay  bo  kye  yun, 
K'pay  jeek  mun  nib  lagh  towb  wib  nub 
Wain  jeej  k'tum  mog  ail  mouqk  zih  yainqk  ! 
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THB   GOODNESS   OF   OOD. 


4  O  let  me  kiss  thy  bleeding  feet, 

And  bathe  and  wash  them  with  my  tears  ^ 
The  story  of  thy  love  repeat 

In  every  drooping  sinner's  ears ; 
That  all  may  hear  the  quick'ning  sound, 
Since  I,  even  I,  have  mercy  found  I 

5  O  let  thy  love  my  heart  constrain, 

Thy  love  for  every  sinner  free ; 
That  every  fallen  soul  of  man 

May  taste  the  grace  that  found  out  me ; 
That  all  mankind  with  me  may  prove 
Thy  sovereign,  everlasting  love  ! 


HYMN  21.     4-6's  &  2-8's. 

1  T  ET  earth  and  heaven  agree, 
J  J     Angels  and  men  be  join'd, 
To  celebrate  with  me 

The  Saviour  of  mankind ; 
To  adore  the  all-atoning  Lamb, 
And  bless  the  sound  of  Jesu's  name. 

• 

2  Jesus,  transporting  sound  ! 

The  joy  of  earth  and  heaven  ; 
No  other  help  is  found, 

No  other  name  is  given 
By  which  we  can  salvation  have ; 
But  Jesus  came  the  world  to  save. 

3  Jesus,  harmonious  Name  ! 

It  charms  the  hosts  above ; 
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Oh  lail  meel  neel  noub  yail  leen  gwul 
Noon  jih  peel  pot  toon  neel  kzeet  tul 

Wain  jeej  lull  lob  uh  kin  noot  mon 
Ail  kih  k'tum  mog  ail  ling  kye  yun, 

Wain  jeej  way  mih  pin  dum  moh  teedt 

Ail  kih  ktum  mog  ail  mouqk  zih  you  ! 

Oh  lail  meel  k'tuh  wol  toowh  wau  kun, 
Ob  jih  n'da  hing  nooj  wih  kau  koon 

Me  shun  dum  ool  kait  mog  zeed  jeek 
Kit  mog  ail  lin  dwau  kun  wain  jeej  ; 

Urn  ba  o  lob  an  dum  moh  teedt 

Nin  hul  meewh  k'tuh  wol  toowh  wau  kun  1 


LOONZWAYWAUKUN  21.    4-8's  &  2-8's. 

WEE  tau  ham  mih  tee  tij,   " 
An  gel  lug  wauk  lin  wug, 
A  leej  wauwh  lug  nee  mug 

Pagh  pirn  mauwh  zoo  hoi  gwainqk  ; 
wauk  Kih  jee  wij  n'kau  kain  nom  mon, 
Je  zuz  ij  noo  luh  kin  nee  mon. 

2  Je  zuz  weeng  zid  dum  ing  ! 

Wain  jih  w'lay  lin  dura  ing  ; 
Muh  tub  gwaig  uh  tay  wih, 

Wee  tau  ham  gwiz  wau  kan, 
Nul  nin  schuqk  Je  zuz  a  lih  paut 
Wain  jeej  k'tum  mog  ail  mougkzih  yaingk. 
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3  Weeng  a  lin  dum  moh  teedt 

Wuh  koung  kagh  tay  loh  teedt 

4 
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They  evermore  proclaim 

And  wonder  at  his  love ; 
'Tis  all  their  happiness  to  gaze  : 
'Tis  heaven  to  see  our  Jesu's  face. 
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4  His  name  the  sinner  hears, 

And  is  from  sin  set  free ; 
'Tis  music  in  his  ears, 

'Tis  life  and  victory  : 
New  songs  do  now  his  lips  employ,. 
And  dances  his  glad  heart  for  joy. 

5  Stung  by  the  scorpion  sin, 

My  poor  expiring  soul 
The  balmy  sound  drinks  in. 

And  is  at  once  made  whole  : 
See  there  my  Lord  upon  the  tree  ! 
I  hear,  I  feel,  he  died  for  me. 

6  O  unexampled  love  ! 

O  all-redeeming  grace ! 
How  swiftly  didst  thou  move 

To  save  a  fallen  race  ! 
What  shall  I  do  to  make  it  known 
What  thou  for  all  mankind  hast  done  ? 

7  O  for  a  trumpet- voice, 

On  all  the  world  to  call ! 
To  bid  their  hearts  rejoice 

In  him  who  died  for  all ! 
For  all  my  Lord  was  crucified : 
For  all,  for  all  my  Saviour  died  ! 
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Wih  ween  dum  min  nay  vvuh 

Nin  uh  wol  toowh  wail  kun  : 
Kih  jee  weeng  a  lin  dum  oo  wih  : 
Pin  nowh  wau  wau  whal  Je  ziiz  ul. 

^  May  taiiwli  zeed  pan  dung  gagh, 

May  tilik  peon  nih  kaii  koon 
Kagb  log  weeng  zid  turn  in, 

Nin  pirn  mauwh  zoowh  wau  kun  ; 
Weeng  a  lin  dum  oo  wih  loonz  waiwh, 
Ail  kih  gwih  weeng  guh  lain  num  meed. 

5  "Way  null  ob  jeen  nul  leed, 

Nun  mull  tauwh  zoowh  wau  kun 
Nee  n'way  wih  toon  nin  ij, 

Way  lum  mul  zoo  hoi  gwon  : 
Vagh  lol  leed  pay  zuh  gwih  tay  hoond  1 
N'way  wih  toon  nin  ij  n'noon  dauwh  z^n. 

6  Oh  uh  wol  toowh  wau  kun  ! 

Kee  kaim  hoi  gwiz  wau  kun  ! 
Ton  huh  k'til  kih  k'shih  Ion 

Ail  kuh  towh  kee  kay  yainqk  ! 
Ton  ij  huh  n'dil  num  min  wain  jeej 
Way  mih  lin  nau  paiwh  way  wee  gwun  ? 

7  Gwul  luh  n'kin  jeem  oo  han, 

Nin  kagh  jih  w'lih  tau  gwuli  ! 
Noon  jeem  on  waim  owh  wain 

Weeng  a  lin  dung  gee  kij  ! 
Nagh  lol  wait  p'suhk  gwih  tay  boon  doub^ 
Nin  ij  waim  wain  jih  pirn  mauwh  zeeng  ! 
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THE  GOODNESS  OF  OOD. 


HYMN  22.     c.  M. 


1  TESTIS,  the  name  high  over  all, 
tl      In  hell,  or  earth,  or  sky. 
Angels  and  men  before  it  fall, 

And  devils  fear  and  fly. 

2  Jesus,  the  name  to  sinners  dear^ 

The  name  to  sinners  given  ; 
It  scatters  all  their  guilty  fear, 
It  turns  their  hell  to  heaven. 
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3  Jesus  the  prisoner's  fetters  breaks, 

And  bruises  Satan's  head  ; 
Power  into  strengthless  souls  it  speaks, 
And  life  into  the  dead. 

4  O  that  the  world  might  taste  and  see 

The  riches  of  his  grace  ! 
The  arms  of  love  that  compass  me, 
"Would  all  mankind  embrace. 

5  His  only  righteousness  I  show. 

His  saving  truth  proclaim  : 
'Tis  all  my  business  here  below 
To  cry,  "  Behold  the  liamb  !" 


^  Happy,  if  with  my  latest  breath 
I  may  but  gasp  his  name  ; 
Preach  him  to  all,  and  cry  in  death, 
"  Behold,  behold  the  Lamb  !" 
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LOONZWAYWAUKUN  22.    c.  m. 

JEZTJZ  kagh  zha  ya  wail  mouqk  zeed, 
Yoon  wauk  way  mih  tau  lih, 
Nin  nagh  nee  sheet  gwih  turn  moh  teedt, 
Way  mih  gwairh  oo  gwiin  eek. 


\. 


2  Je  zuz  a  zheenz  zeed  mee  Ion  naiwh, 

Neek  may  muh  tauwh  zeed  jeek 
Wauk  meewh  zhih  kum  mowh  won  a  wnh, 
Kih  jih  wee  shoz  wau  kun. 

3  Je  zuz  raowh  wih  nih  lob  baiwh  han, 

Maz  kun  num  bee  zih  teedt ; 
Wauk  gwee  kagh  kowh  wau  wul  naib  lead, 
Wain  jih  pirn  mauwh  zeel  leed. 
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Oh  no  gwul  luh  kagh  luh  way  mih, 

Nee  jih  lin  nau  pa  wug  ! 
Nod  num  moh  teed  tagh  nin  Je  zuz, 

Wee  tau  han  do  wau  kun. 

Naik  muh  achugk  o  lorn  way  wau  kun, 

Nin  ij  aik  noot  moz  yon  ; 
N'zeem  ij  ail  uh  kou  shul  lorn  yun 

Shay  p'nu  nuh  may  maig  zhLsh  ! " 

Kagh  luh  nw'eeng  a  lin  dum  kay  tuh 
Agh  gwih  lagh  lairh  hye  yon  ; 

£e  hb  yob  jih  n'gon  zhul  loni  wih, 
N'zeem  aha  pin  noo  Jezuz  1  ** 
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THE   GOODNESS   OF   GOD. 


HYMN  23.     L.  M. 


1  /\F  him  who  did  salvation  bring, 
\J  I  could  for  ever  think  and  sing ; 
Arise,  ye  needy,  he'll  relieve  ; 
Arise,  ye  guilty,  he'll  forgive. 

2  Ask  but  his  grace,  and  lo,  'tis  given  ! 
Ask,  and  he  turns  your  hell  to  heaven : 
Though  sin  and  sorrow  wound  my  soul, 
Jesus,  thy  balm  will  make  it  whole. 

3  To  shame  our  sins,  he  blushed  in  blood, 
He  closed  his  eyes  to  show  us  God : 
Let  all  the  world  fall  down  and  know, 
That  none  but  God  such  love  can  show. 

4  'Tis  thee  I  love,  for  thee  alone, 

I  shed  my  tears  and  make  my  moan  ! 
"Where'er  I  am,  where'er  I  move, 
I  meet  the  object  of  my  love. 

5  Insatiate  to  the  spring  I  fly ; 

I  drink,  and  yet  am  ever  dry ; 

Ah  !  who  against  thy  charms  is  proof  1 

Ah  !  who  that  loves  can  love  enough  1 


HYMN  24.     c.  M. 

1     A  LAS  !  and  did  my  Saviour  bleed  1 
J\,     And  did  my  Sovereign  die  1 
"Would  he  devote  that  sacred  head 
For  such  a  worm  as  1 1 
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1  "pAY  toed  kee  kaim  hoi  gcoz  wau  kun, 

X      N'giim  may  weej  n'dil  lih  mom  zhau  Ion  ; 
Puh  zug  gweegk  may  tul  loh  kye  yaigk, 
Way  meej  kit  mog  ail  mo  koo  wnh. 

2  Schugk  naik  muh  win  jood  mowh  way  gwagh  ! 
K'meel  ko  woj  gwee  kay  way  wau  kun ; 
Shee  way  lin  dum  oowh  wee  tay  haugk, 

Je  zuz  naik  moj  kee  kay  ko  wuh. 

3  Nul  nin  ail  kih  muh  tauwh  zih  yaingk, 
Je  zuz  oon  jih  owh  an  dnm  in  : 
K'pay  jih  mun  nih  lagh  tau  koon  nuh 
Wain  jeej  nay  wainqk  Puh  turn  owh  woz. 

4  A  lih  kee  schugk  uh  wol  lil  lun, 
Wainj  zo  kuh  log  noub  yail  leen  gwul  ! 
Way  mih  tau  pay  pom  zih  yon  nagh, 
Nuh  geez  kowh  wau  wung  nun  Je  zuz. 

5  Nul  lij  huh  yoon  shok  beeng  noon  jih  ;     - 
Min  an  hul  mee  wij  n'day  peez  m'wih  ; 
Nun  ij  huh  kagh  jih  uh  wol  gwun? 
Mau  horn  te  taib  K*tuh  wol  ko  wih  1 
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LOONZWAYWAUKUN  24.     c.  m. 

1  TTAGH  laid  huh  nee  mun  nih  lagh  tauqk? 
jV     Pagh  pirn  mauwh  zo  han  leed  1 
Kagh  luh  kih  jih  kon  zhul  loh  kaiwh 
Nee  a  lih  win  jeon  ad  1 
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BELIEVERS    REJOICING. 


2  Was  it  for  crimes  that  I  have  done. 

He  groan'd  upon  the  tree  1 
Amazing  pity  !  gi^ace  unknown  ! 
And  love  beyond  degree  ! 

3  Well  might  the  sun  in  darkness  hide, 

And  shut  his  glories  in ; 
When  Christ,  the  mighty  Maker  died,. 
For  man,  the  creature's  sin  ! 

4  Thus  might  I  hide  my  blushing  face, 

While  his  dear  cross  appears ; 

Dissolve  my  heart  in  thankfulness, 

And  melt  mine  eyes  to  tears. 

5  But  drops  of  grief  can  ne'er  repay 

The  debt  of  love  I  owe  : 
Here,  Lord,  I  give  myself  away  ; 
'Tis  all  that  I  can  do. 


Believers  Rejoicing. 
HYMN  25.     4-6's  &  2-8's. 

1  A  RISE,  my  soul,  arise, 

XA.  Shake  off  thy  guilty  fears  ; 

The  bleeding  Sacrifice 
In  my  behalf  appears ; 
Before  the  throne  my  Surety  stands,. 
My  name  is  written  on  his  hands. 

2  He  ever  lives  above. 

For  me  to  intercede, 
His  all-redeeming  love. 

His  precious  blood  to  plead ; 
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2  Nin  aid  nee  n'miit  tauwh  zoowh  wau  kun 

Wain  jih  p'suhk  gwih  tay  hoond  ? 
Kagh  luh  kon  zhul  loh  kay  wau  kun 
Ail  paij  ktum  mog  ail  meed  ! 

3  Keesh  koun  nuh  hing  o  lih  kau  toon, 

Nin  gwee  shuh  taz  wau  kun  ; 
An  duh  big  kagh  Nagh  lol  waid  ! 
Ail  kuh  towh  kee  kay  wait. 

4  May  sliau  turn  mon  nagh  a  lee  hind, 

Ngit  mog  kuh  tain  um  mih ; 
N'doosh  way  lin  dum  ling  gih  lawh  n'da, 
Ail  kih  w'lay  lin  dum  mon. 

5  Muh  gwaig  kee  zhih  an  ho  lo  wih 

Ail  k'tum  mog  ail  mih  yun  : 
Nagh  lol  yun  k'mee  lil  lin  n'hug  kye; 
Shih  konj  n'gee  shih  lin  min. 
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Wailzidungeek  weengalindum  mohteed, 

LOONZWAYWAUKUN    25.  4-6's<fc  2-8's. 

1  Tir'LAY  lin  duh  kagh  n'jih  joqk 

T  T      jee  lorn  gwee  zhau  zee  win ; 
Nun  pay  zuh  gwih  tay  hoond 

Pau  puh  tum  way  hoi  gwun  ; 
Eh  kol  gwun  wuh  koung  nee  powh  woowh, 
A  zheenz  yun  laig  hauz  zoowh  w'nurh  king. 

2  Ob  jih  wuh  koung  uh  poowh, 

Wee  tau  ham  meed  Je  zuz, 
Nun  w'tuh  wol  toowh  wau  kun 
Moh  coum  mom  zhau  tau  zeek  ; 
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29  BELIEVERS    REJOICING. 

His  blood  atoned  for  all  our  race, 
And  sprinkles  now  the  throne  of  gi'ace. 

3  Five  bleeding  wounds  he  bears, 

Received  on  Calvary ; 
They  pour  effectual  prayers. 

They  strongly  speak  for  me ; 
"  Forgive  him,  O  forgive,"  they  cry, 
"  Nor  let  that  ransom'd  sinner  die  ! " 

4  The  Father  hears  him  pray. 

His  dear  Anointed  One ; 
He  cannot  turn  away 

The  presence  of  his  Son  ; 
His  Spirit  answers  to  the  blood, 
And  tells  me  I  am  born  of  God. 

5  My  God  is  reconciled, 

His  pardoning  voice  I  hear, 
He  owns  me  for  his  child, 

I  can  no  longer  fear ; 
With  confidence  I  now  draw  nigh. 
And,  Father,  Abba,  Father,  cry  ! 

HYMN  26.     c.  M. 

1  pOME,  let  us,  who  in  Christ  believe, 
\J  Our  common  Saviour  praise  ; 

To  him  with  joyful  voices  give 
The  gloiy  of  his  grace. 

2  He  now  stands  knocking  .at  the  door 

Of  every  sinner's  heart ; 
The  worst  need  keej)  him  out  no  more, 
Or  force  him  to  depart. 
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Agh  gwuh  kay  weed  a  lob  bain  dung 
Maish  pul  gwiz  zih  teed  w'da  wau  wing. 

5  Nau  lun  tong  gum  mau  zowh, 

An  dull  p'suhk  gwih  tay  hoond ; 
Muz  kun  nih  tau  gwuh  tool, 

Kait  mog  ail  muqk  gwon  neel  ; 
"  Lul  loni  wug,  Oh  k'tum  mog  ail  lum," 
"  N'dook  koon  nul  mau  horn  k'noup  poo  wih  !" 

4  Way  toorh  weeng  pin  dowh  won, 

Agh  wau  laut  jeel  gweez  zul ; 
Weeng  gih  w'liz  towh  wau  wul 

A  lih  win  jood  mau  gwik  ; 
W'jih  joqk  n'dil  loo  mau  koon  n'dil  lih, 
Kee  zhee  keen  win  jih  Je  zuz  ing. 

5  Mau  horn  n'wea  zhau  zee  wih, 

A  lih  00  nee  jon  meed, 
A  lih  nee  nih  lol  leed, 

Mau  hom  n'nuh  toj  jee  wih ; 
Nuh  kaiwh  zoowh  wee  n'nau  zih  kowh  won, 
Wauk,  n'wau  goom  mon,  n'dil  lauwh,  Nourh 
wan  ! 

LOOJSrZWAYWAUKUN  26.    c.  m. 
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1  TTTAILzid  towh  wainqkKagh  kee  kaygwainq 

T  Y       Kih  jih  kain  nom  mau  tooqk  ; 
Waukweej  weenggowh  waghtauqkzeed  tooqk 
Ail  k'tum  mog  ail  mouqk  gwainqk. 

2  May  tauwh  zeed  jeek  w'da  wau  wing  peesh 

Gwut  tuh  peen  jeek  kum  mon ; 
Jee  n'jih  mil  zheengih  lail  mau  haiqk 
Towh  win  moo  k'da  wau  wul. 
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BELIE7ERS   REJOICING. 


3  Through  grace  we  hearken  to  thy  voice, 

Yield  to  be  saved  from  sin ; 
In  sure  and  certain  hope  rejoice, 
That  thou  wilt  enter  in. 

4  Come  quickly  in,  thou  heavenly  guest. 

Nor  ever  hence  remove  ; 
But  sup  with  us,  and  let  the  feast 
Be  everlasting  love. 


HYMN  27.     c.  M. 

1  llf  Y  God,  the  spring  of  all  my  joys, 
ifX     The  life  of  my  delights, 

The  glory  of  my  brightest  days, 
And  comfort  of  my  nights.  ! 

2  In  darkest  shades,  if  thou  appear. 

My  dawning  is  begun  : 
Thou  art  my  soul's  bright  morning  star, 
And  thou  my  rising  sun. 


1 


3  The  opening  heavens  around  me  shine 
With  beams  of  sacred  bliss. 
If  Jesus  shows  his  mercy  mine, 
And  whispers  I  am  his. 


4  My  soul  would  leave  this  heavy  clay 
At  that  transporting  word  ; 
Run  up  with  joy  the  shining  way. 
To  see  and  praise  my  Lord* 


BELIEVERS  RBM>ICIVO. 

3  Winj  kit  mog  ail  lin  dwau  knn  ing, 

Koon  jih  pin  dool  loh  niih 
Kagh  luh  nweeng  a  lin  duni  moh  nuh 
Paij  peen  jeek  kye  yun  nagk. 

4  Yuh  aul  sbau  wih  paij  peen  jee  kail, 

Ob  jeej  gwee  ja  wih  nuh  ; 
Wih  poom  mee  nain  tuh  gweep  wau  kun 
XJh  wol  toowh  wau  kun  ee. 
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LOONZWAYWAUKUN  27.    c.  m. 

1  Vr'BUH  turn  owh  w^oz  nuh  tau  win  jih, 
Xl      Ob  jih  nweeng  a  lin  dum, 
"Way  lail  mouqk  gwuh  keel  n'geesh  koo  mul, 
Noo  lum  mul  zoowh  wau  kun. 


2  Kee,  win  jih  waurh  hay  yaiwh,  peez  kaig, 

Nul  noo  jih  way  wih  toon  : 
K'til  lib  warh  hagh  kowh  won  n'jih  joqk. 
Keel  kagh  n'dul  Ion  gway  houiu. 

3  Towh  wih  laiwh  owh  woz  zuh  kum  maiwh 

Nuh  noonj  warh  hagh  kau  koon  : 
A  lib  Je  zuz,  loj  moh  kowh  weed 
N'douqk,  nee  lij  k'nib  lol  lil. 


4  N'jib  joqk  weeng  gib  got  min  uh  kih 
Pin  dung  ob  toon  nau  kun  ; 
Weeng  ga  Tin  dum  moo  wih  nuh  aiwh 
Nay  wau  tij  Je  zuz  zul. 
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5  Fearless  of  hell  and  ghastly  death, 
I'd  break  through  every  foe ; 
The  wings  of  love  and  arms  of  faith. 
Would  bear  me  conqu'ror  through. 


HYMN  28.     c.  M. 


1  rpALK  with  us,  Lord,  thyself  reveal, 
X    While  here  o'er  earth  we  rove  ; 
Speak  to  our  hearts,  and  let  us  feel 
The  kindling  of  thy  love. 


2  With  thee  conversing,  we  forget 

All  time,  and  toil,  and  care  ; 
Labour  is  rest,  and  pain  is  sweet, 
If  thou,  my  God,  art  here. 

3  Here  then,  my  God.  vouchsafe  to  stay, 

And  bid  my  heart  rejoice ; 
My  bounding  heart  shall  own  thy  sway. 
And  echo  to  thy  voice. 
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4  Thou  callest  me  to  seek  thy  face ; 

'Tis  all  I  wish  to  seek ; 
To'  attend  the  whispers  of  thy  grace, 
And  hear  thee  inly  speak. 

5  Let  this  my  every  hour  employ 

Till  I  thy  glory  see  ; 
Enter  into  my  Master's  joy, 
And  find  my  heaven  in  thee. 
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5  Wauk  ipuh  tub  n'vvee  zhul  lo  ko  win 

Kay  wih  kaii  kay  yoo  week  ; 
Kagh  luh  wee  jaiwli  gwon  nagh  way  lihk, 
Nin  wliz  turn  way  wau  kun. 

LOONZWAYWATJKUN  28.     c.  m. 


1   /^B  toon  nan  leen  nain  Nagh  lol  yainqk, 
yj     Uh  keeng  a  won  nib  yainqk, 
N'da  nau  ning  way  wih  til  leen  nan 
Nin  k'tuh  wol  toowh  wau  kun. 


2  Sagh  kih  au  yob  toon  naul  tib  yainqk 

Nweeng  a  lin  diim  mob  nub ; 
N'bub  turn  owh  woz  iib  pib  yun  aij, 
Noo  lay  lin  dum  mob  noj. 

3  Nbub  turn  owh  woz,  ill  n'da,  wain  jeej, 

Ob  jib  w'lay  lin  dum  mon; 
N'da  kool  zid  taugk  wain  jeej  kagh  lub, 
Nurb  koom  gwun  a  yib  yun. 


4  Koon  jeem  mib  a  lij  gwee  loo  lun 

Nul  nin  n'dau  yon  dum  min ; 
Wain  jeej  schugk  owh  wil  zid  tum  mon, 
Kit  mog  ail  Tin  dwau  kun. 

5  Nin  gwee  lowh  wail  mouqk  zoowb  wau  kun, 

E  yaiz  gwub  na  moo  won  ; 
Got  tod  tij,  wain  jeej,  morb  kum  mon 
W'lay  lin  dnm  oowb  wau  kun. 
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HYMN  29.     c.  M. 

1  l\f  Y  Saviour,  my  Almighty  Friend, 
IfX  When  I  begin  thy  praise, 
Where  will  the  growing  numbers  end  1 

The  numbers  of  thy  grace. 

2  Thou  art  my  everlasting  trust ; 

Thy  goodness  I  adore  : 
Send  down  thy  grace,  O  blessed  Lord, 
That  I  may  love  thee  more. 

3  My  feet  shall  travel  all  the  length 

Of  the  celestial  road : 
And  march  with  courage  in  thy  strength, 
To  see  the  Lord  my  God. 

4  Awake  !  awake  !  my  tuneful  powers. 

With  this  delightful  song. 
And  entertain  the  darkest  hours. 
Nor  think  the  season  long. 
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HYMN  30.     8's  &  7's. 

COME  thou  Fount  of  every  blessing, 
Tune  my  heart  to  sing  thy  grac3 ; 
Streams  of  mercy  never  ceasing, 

Call  for  songs  of  loudest  praise : 
Teach  me  some  melodious  sonnet, 

Sung  by  flaming  tongues  above  : 
Praise  the  mount — I'm  fixed  upon  it : 
Mount  of  thy  redeeming  love  ! 
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LOONZWAYWAUKUN  29.     c.  m. 

1  T)ATM  mauwh  zo  hoi  yun  agh  wol  yun, 
X       Ween  dum  owh  weel  kagh  nin, 
Ail  kih  gwih  uh  kid  mog  ail  yun, 

Wain  jeej  kong  gih  towh  won. 

2  Kee  ob  jih  schiiqk  nagh  kol  kye  yun  ; 

Kee  lij  schuqk  k'tol  wail  mil  : 
Kid  mog  ail  lin  dwau  kun  mee  leel 
Wain  jeej  uh  wau  lil  lun, 

3  N'don  ij  shih  konj  sagh  kuh  tairh  hing, 

Hul  muh  kum  meek  on  nye 

N'gih  ta  lin  dum  ij  ail  kuh  towh, 

Nay  wug  nun  nagh  lol  leed. 

4  Toll  keel  n'jih  jogk  kin  jeem  moo  hail, 

Kagh  jih  w'lih  tau  gwuh  keel, 
E  yoj  gwaig  uh  taiwh  zuhk  gwee  gwun, 
Jeel  kagh  wee  zhau  zee  hun. 


LOONZWAYWAUKUN  30.     8's  <fe  7's. 

\7TTH  wol  kaid  mog  ail  ling  kye  yun, 
liul  lorn  moo  hail  n'da  wain  jeej 
I  lorn  yon  kid  mog  ail  wau  kun 
\  leej  pau  puh  turn  moo  lun : 
Nin  wuh  koong  a  lul  lorn  wih  teedt, 

Um  bay  ja  n'dil  lul  lom  ween  : 
Kih  tuh  ^  '1  noong  ij  nee  powh  ween  : 
Nin  k'     li  wol  toowh  wau  kun  ing  I 
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2  Here  I'll  raise  mine  Ebenezer, 

Hither  by  thy  help  I'm  come, 
And  I  hope,  by  thy  good  pleasure^ 

Safely  to  arrive  at  home. 
Jesus  sought  me  when  a  stranger, 

Wand'ring  from  the  fold  of  God  ;. 
He,  to  rescue  me  from  danger, 

Interpos'd  his  precious  blood  ! 

3  O  !  to  grace  how  great  a  debtor 

Daily  I'm  constrained  to  be  ! 
Let  thy  goodness,  like  a  fetter. 

Bind  my  wand'ring  heart  to  thee  : 
Prone  to  wander.  Lord,  I  feel  it ; 

Prone  to  leave  the  God  I  love — 
Here's  my  heart,  O  take  and  seal  it  ; 

Seal  it  for  thy  coui-ts  above. 


HYMN  31.     6's  &  2-8's. 

1  "nEJOICE  !  the  Lord  is  King  ; 
X\     Your  Lord  and  King  adore ; 
Mortals,  give  thanks  and  sing, 

And  triumph  evermore : 
Lift  up  your  hearts,  lift  up  yo\u'  voice ;. 
Rejoice — he  bids  his  saints  rejoice. 

2  The  Saviour  Jesus  reigns. 

The  God  of  truth  and  love  ; 
When  he  had  washed  our  stains. 

He  took  his  seat  above  ; 
Lift  up  your  hearts,  lift  up  your  voice  ; 
Kejoice — he  bids  his  saints  rejoice. 
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2  Nin  noon  jih  kung  kih  puh  zugk  gween, 

A  leej  nau  nuh  kau  HI  lun 
Woz  zuh  kum  maiwh  wain  jeej  pye  yon 

Nin  n'dil  lih  nuh  kau  turn  min ; 
Je  zuz  bau  paum  mih  gwee  lau  koon, 

A  lih  nee  un  nuh  hoo  gwon ; 
N'jih  joqk  koung  paij  n'git  mog  ail  mouqk 

Wain  jih  zo  kuh  log  uioh  koum. 

3  Nin  k'tum  mog  ail  mouqk  zoowh  wau  kun, 

Kagh  luh  n'gib  jih  luht  gwa  goon  ! 
Yuh  nin  k'tuh  wol  toowh  wau  kun  ing. 

Muz  kun  nih  uh  towh  weel  n'da  : 
Nagh  lol  yun  n'way  wih  toon,  kuh  towh, 

Uh  jeeng  geewh  un  nuh  hoo  gwon  ; 
K'mee  lil  lin  n'da  kagh  log  nau  tin  ; 

Uh  tool  owh  woz  zuh  kum  maiwh. 


LOO^ZWAYWAUKUN  31.     6's  A- 2-8's. 


1  TEZUZ  Kagh  kye  yum  haid, 

J      Kih  jih  w'lay  Hn  dum  mooqk, 
A  leej  kau  kain  nom  maiqk, 
A  lih  pum  moh  kau  zeed, 
Iz  pin  num  mooqk  necl  k'da  wau  wliul ; 
Waim  kih  jih  weenggalin  dum  moocjk, 

2  Je  zuz  k'tup  |)ol  koon  nuh, 

Ail  k'tum  mog  ail  mooqk  gwaim[k, 
Woz  zuh  kum  maiwh  a  yod 

Nin  gwye  laim  muh  tup  peed, 
Iz  pin  num  mooqk  neel  k'da  wau  whul  ; 
Waim  kih  jih  weeng  ga  lin  dum  mooc^k. 
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BELIEVERS   REJOICING. 


3  His  kingdom  cannot  fail, — 

He  rules  o'er  earth  and  heaven ; 
The  keys  of  death  and  hell 

Are  to  our  Jesus  given  ; 
Lift  up  your  hearts,  lift  up  your  voice  ; 
Rejoice,  again  I  say,  rejoice. 

4  He  sits  at  God's  right  hand, 

Till  all  liis  foes  submit. 
And  bow  to  his  command, 

And  fall  beneath  his  feet ; 
Lift  up  your  hearts,  lift  up  your  voice  ; 
Rejoice — again  I  say,  rejoice. 

5  He  all  his  foes  shall  quell. 

And  all  our  sins  destroy  ; 
Let  every  bosom  swell 

"With  pure  seraphic  joy  ; 
Lift  up  your  hearts,  lift  up  your  voice  ; 
Rejoice,  again  1  say,  rejoice. 

G  Rejoice,  in  glorious  hope. 

Jesus  the  Judge  shall  come, 
And  take  his  servants  up 

To  their  eternal  home. 
We  soon  shall  hear  the  archangel's  voice, 
The  trump  of  God  shall  sound — Rejoice. 


HYMN  32.     8's. 

1     A    FOUNTAIN  of  Life  and  of  Gmce 
/X     In  Christ,  our  Redeemer,  we  see  : 
For  us,  who  his  offers  embrace, 
For  all,  it  is  open  and  free  : 
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3  Uh  keeng  kih  kye  yum  haiwh, 

Wauk  owh  woz  zuh  kum  maiwh  ; 
Kagh  luh  w'tul  wih  kuin  min, 

Nin  kih  jih  boowh  wau  kun. 
Iz  pin  num  mooqk  neel  k'da  wau  whul ; 
Waim  kih  jih  weeng  ga  lin  dum  mooqk. 

4  W'lum  muh  tup  peen  oorh  wul ; 

Nin  Wtil  nay  hauwh  wun  ing ; 
Neel  zheeng  geen  nau  gwik  keel 

Gwve  huh  col  zid  tau  kool 
Iz  pin  num  mooqk  neel  k'da  wau  whul ; 
Waim  kih  jih  weeng  ga  lin  dum  mooqk. 

5  Neel  zheeng  geen  nau  gwik  keel 

Wtol  lowh  ween  nowh  wau  whul, 
Kee  loon  nuh  huh  kih  jeewh, 

Kweeng  ga  lin  dum  nioh  nooqk. 
Iz  pin  num  mooqk  neel  k'da  wau  whul  ; 
Waim  kih  jih  weeng  ga  lin  dum  mooqk. 

6  Weeng  ga  lin  dum  mo  tooqk 

Je  zuz  ail  kuh  towh  pod 
A  leej  nuh  pay  sho  gwainqk 

Nin  owh  woz  zuh  kum  maiwh. 
Aish  kih  lub  bij  k*pin  dum  min  an 

Uh  pee  gwun  w'lay  lin  dum  oo  tooqk. 


LOONZWAYWAUKUJ^   32.     8s. 

1  CJEE  poongk  lik  kih  k'shoup  pagh  laiwh^ 

O     Jo  zuz  gwit  mog  ail  lin  dwau  kun  ; 

Wail  zid  towh  waingk  ke  meel  koon  an, 

Wauk  ken  nih  londil  louk  koon  an. 
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Jehovah  himself  doth  invite 

To  drink  of  his  pleasures  unknown ; 

The  streams  of  immortal  delight, 
That  flow  from  his  heavenly  throne. 

2  As  soon  as  in  Him  we  believe, 

By  faith  of  his  Spirit  we  take  ; 
And,  fi*eely  forgiven,  receive 

The  mercy  for  Jesus's  sake  : 
We  gain  a  pure  drop  of  his  love; 

The  life  of  eternity  know  ; 
A  igelical  happiness  prove  ; 

And  witness  a  heaven  below. 


HYMN  33.     c.  M. 

1  /^OME,  let  us  join  our  cheerful  songs 
\J     With  angels  round  the  throne  ; 

Ten  thousand  thousand  are  their  tongues, 
But  all  their  joys  are  one. 

2  "Worthy  the  Lamb  that  died,"  they  cry, 

"  To  be  exalted  thus  !" 
**  Worthy  the  Lamb  !"  our  hearts  reply  ; 
**  For  he  was  slain  for  us." 

.3  Jesus  is  worthy  to  receive 
Honour  and  power  divine  ; 
And  blessings,  more  than  we  can  give, 
Be,  Lord,  for  ever  th    e  ! 

1" 

4  The  whole  creation  join  in  one, 

To  bless  the  sacred  name 
Of  Him  that  sits  upon  the  throne, 
And  to  adore  the  Lamb. 
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Koon  jeem  koon  nuh  Puh  turn  owh  woz, 
A  leej  tay  pay  lin  dum  owh  wainqk, 

Wain  jeej  min  nye  yainqk  kee  ka  wib, 
Beih,  waind  pagh  log  wozzuh  kum  maiwh. 

2  Shau  wih  an  duh  w'liz  towh  wain  gwagh, 

Waukkaghjihw'lom  way  wail  maingwagh  ; 
Kih  jih  kid  mog  ail  mouqk  zih  nuh 

Win  jih  Je  zuz  ail  kih  in  dik 
W'tuh  wol  toowh  wau  kun  ing  koon  jih ; 

Way  wih  toon  an  kee  kay  wau  kun ; 
Kih  jih  w'luh  tain  num  oowh  wau  kun  ; 

A  laig  wagh  ween  dum  mog  kye  yainqk. 
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LOONZWAYWAUKUN  33.    c.  m. 

1  "ITTEE  tol  lorn  mo  mau  tooqk  ainj  lug 

if       Kagh  jih  kih  tay  loh  teedt ; 
Gwit  tih  tauqk  zoowh  wug  loonz  wagh  teedt, 
Weeng  ga  lin  dum  moh  teedt. 

2  Lul  lom  wug  kih  tail  mouqk  zoowh  wij, 

Pagh  pim  mauwh  zoo  hoi  gwainqk 
Um  ba  jay  kee  loon  nuh  k'zih  noj  ; 
Pagh  pim  mauwh  zoo  hoi  gwainqk." 

3  Je  zuz  taib  lik  kih  gwail  mouqk  zoowh 

Naik  moj  ul  loowh  wail  moii ; 
Wain  jeej  ul  loowh  wail  mouqk  zih  yun, 
Ob  jih  kaij  kee  Jezuz  ! 

4  Ail  kih  koung  uh  kih  a  pee  jeek, 

Weeng  gowh  wagh  tauqk  zoowh  wug, 
A  lih,  kih  jih  kain  nom  mah  teedt 
Neel  kee  shail  mouk  koh  teed. 
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HYMN  34.    L.  M. 

1  "pEFORE  Jehovah's  awful  throne, 
J)     Ye  nations  bow  with  sacred  joy  ; 
Know  that  the  Lord  is  God  alone, 

He  can  create,  and  he  destroy. 

2  His  sovereign  power,  without  our  aid, 

Made  us  of  clay  and  formed  us  men  ; 
And  when  like  wand'ring  sheep  we  stray'd, 
He  brought  us  to  nis  fold  again. 

3  We'll  crowd  thy  gates  with  thankful  songs, 

High  as  the  heavens  our  voices  raise  ; 
And  earth,  with  her  ten  thousand  tongues, 
Shall  fill  thy  coui*ts  with  sounding  praise. 

4  Wide  as  the  world  is  thy  command ; 

Vast  as  eternity  thy  love ; 
Firm  as  a  rock  thy  truth  shall  stand. 
When  rolling  years  shall  cease  to  move. 


HYMN  35.    L.  M. 

1  TESUS,  thou  everlasting  King, 

J     Accept  the  tribute  which  we  bring  ; 
Accept  thy  well-deserved  renown, 
And  wear  our  praises  as  thy  crown. 

2  Let  every  act  of  worship  be 

Like  our  espousals.  Lord,  to  Thee  ; 
Like  the  glad  hour  when  from  above 
We  Tirst  received  the  pledge  of  love. 
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LOONZWAYWAUKUN  34.     l.  m. 
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1  TE  HO  VAH  kon  zhye  yail  mouqk  zeed, 
f)  Nia  luee  kih  too  ail  nau  paiwh  yaiqk  ; 
Naflfh  lol  waid  Kagh  tun  nit  too^yh  weedt 

Naik  muh  a  lih  Kee  zhail  ling  gaid. 

2  Puh  tuh  weel  zoowh  wan  kun  koon  jih, 

Kee  zhail  monk  koon  niih  winj  uh  keengk 
Wauk  an  duh  nn  nuh  ho  gwain  koup, 
Lau  beewh  k\)a.y  shoo  koon  nuh  a  peed, 

3  W'lay  lin  dum  o  wihn,  loonz  'wagh  nuh, 

A  lih  kih  kih  jih  kain  nom  lainqk  ; 
Wauk  uh  keeng  kih  tail  kain  nom  kook, 
Kagh  jih  weeng  ga  lin  dum  moh  teed. 

4  Nin  k'taup  toon  nau  kun  kih  tay  lid ; 

Wauk  hul  meewh  k'tuh  wol  toowh  wau  kun; 
Wauk  kih  jih  ko  lorn  way  wan  kun, 
Muz  kun  nail  mougk  gwut  tij  ob  jih. 
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LOONZWAYWAUKUN  35.    l.  m. 

1  TE  ZUZ  hul  meewh  kagh  kye  ye  yun, 

tJ      Weeng  geh  nau  tin  nih  pay  towh  wainqk ; . 
Nau  tin  nih  ail  wauwh  lug  neem  lainqk, 
N'gau  gain  nom  wau  kun  nin  non  nul. 

2  Lay  lum  pau  puh  tum  mowh  wrih  teedt 
W'til  kih  weeng  ga  lin  dum  min  naiwh ; 
Aik  nuh  nooj  way  wee  kye  yun  nagh 
Etil  kih  gweej  uh  wau  lil  lin  nan. 
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BELIEVERS   FIGHTING. 


3  The  gladness  of  that  happy  day, 
O  may  it  ever  with  us  stay  ! 
Nor  let  our  faith  forsake  its  hold, 
Our  hope  decline,  our  love  grow  cold. 

4  Each  following  moment,  as  it  flies, 
Increase  thy  praise,  improve  our  joys, 
Till  we  are  raised  to  sing  thy  name. 
At  the  great  supper  of  the  Lamb. 


HYMN  36.     4-8's  &  2-7's 

1  rilHE  voice  of  my  beloved  sounds, 

X     While  o'er  the  mountain  top  he  bounds ; 
He  flies  exulting  o'er  the  hills. 
And  all  my  soul  with  transport  fills : 
Gently  doth  he  chide  my  stay, 
"  Rise,  my  love,  and  come  away." 

2  The  scatter'd  clouds  are  fled  at  last, 
Tlie  rain  is  gone,  the  winter's  past, 
The  lovely  vernal  flowers  appear. 
The  warbling  choir  enchants  our  ear  ; 

Now  with  sweetly  pensive  moan, 
Coos  the  turtle  dove  alone. 


I 
1 


2 


Believers  FigMing. 

HYMN  37.     c.  M. 

1  "f  XTHEN  I  can  read  my  title  clear 
VY    To  mansions  in  the  skies, 
I'll  bid  farwell  to  every  fear, 
And  wipe  my  weeping  eyes. 
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3  Ail  kih  gwih  weeng  ga  lin  dum  mainqk, 
An  duh  k'tum  mog  ail  mih  yain  gwagh  ! 
Oh  gwiil  luh  ob  jih  nin  n'dil  kih, 

Wau  weeng  guh  tain  num  mee  nan  nuh. 

4  Wain  jeej  hul  wee  way  wih  towh  wainqk, 
Nin  weeng  ga  lin  dum  moowh  wau  kun, 
Pay  jih  an  doj  wee  tul  lorn  yainqk, 

Agh  talk  kih  jih  tuh  gweep  wau  kun. 
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LOONZWAYWAUKUN  36.     4-8's  &  2-7'». 

1  A  GH  wau  lug  pay  towh  wagh  toqk  zoowh, 
J\.  Kih  tuh  tin  noong  tul  lih  toqk  zoowh, 
W*lay  lin  dum  oowh  wih  lail  mouqk  zoowh, 
N'geh  jih  noo  lee  lowh  waim  kouz  zih  : 

KoD  zhul  lorn  oowh  noon  jeem  mouqk, 
"N'douqk  yoh  wol  agh  wau  lil  lun." 

2  Way  mih  laiwh  tay  haig  uh  koum  muhqk, 
Magh  jih  agh  gwih  neez  kuh  kum  maiwh, 
W'lee  nau  gwuh  tool  kee  zhee  king  eel, 
Weeng  kih  tauqk  zoowh  owh  wagh  lay  shug, 

Nun  schuqk  moo  wih  laish  kagh  jih, 
Uh  wih  may  towh  wih  tauqk  zeed. 


Wailzittongkeek  MvJUuhkaulwaghteed. 
LOONZWAYWAUKUN  37.     c.  m. 

AN  duh  keesh  way  wih  towh  won  nagh 
N'dil  lih  on  nin  wuh  koong, 
Wee  zhoz  wau  kun,  nik  kuh  turn  nul, 
N'digh  gwih  jong  nouk  koon  nul. 
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2  Should  earth  against  my  soul  engage, 

And  iieiy  dai*t8  be  hurl'd, 
Then  I  can  smile  at  Satan's  rage, 
And  face  a  frowning  world. 

3  Let  cares  like  a  wild  deluge  come, 

Let  storms  of  sorrow  fall ; 
So  I  but  safely  reach  my  home, 
My  God,  my  heaven,  my  all. 

4  There  I  shall  bathe  my  weary  soul, 

In  seas  of  heavenly  rest. 
And  not  a  wave  of  trouble  roll 
Across  my  peaceful  breast. 

HYMN  38.    c.  M. 

1  A  M  I  a  soldier  of  the  Cross, 
XJL     a  follower  of  the  Lamb  1 

And  shall  I  fear  to  own  his  cause. 
Or  blush  to  speak  his  name  1 

2  Must  I  be  carried  to  the  skies 

On  flowery  beds  of  ease. 
Whilst  others  fought  to  win  the  prize> 
And  sail'd  through  bloody  seas  1 

3  Are  thei'e  no  foes  for  me  to  face  1 

Must  I  not  stem  the  flood  ] 
Is  this  vile  world  a  friend  to  gi*ace. 
To  help  me  on  to  God  1 

4  Sui-e,  I  must  fight,  if  I  would  reign  ; 

Increase  my  courage.  Lord  ; 
I'll  bear  the  toil,  endure  the  pain, 
Supported  by  thy  word. 
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BELIEVERS    FIGHTING. 

H     UK  keeng  may  tihk  may  tuh  kol  g^'on, 
Maid  zeed  may  tuh  kagh  tood 
Schuqk  muh  tub  n'wee  shol  look  o  wih, 
Schuqk  luh  n'ziih  song  whum  mon. 

3  Kih  kih  tail  tool  may  muh  tih  keel, 

Kay  toon  nul  louqk  gwon  neel 
Ee  yob  jih  nul  lowh  wee  nuhn  Bom, 
N  buh  turn  turn  owh  woz  a  peedt. 

4  She  wuh  zun  need  n'jih  joqk  nin  ij, 

An  duh  ul  larh  heem  weed, 
Mau  hom  njih  nul  n'way  wih  toowh  win 
Suhk  gway  lin  dum  wau  kun. 
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LOONZWAYWAUKUN  38.     c.  m. 

WAY  wee  jaid  osh  tagh  tay  hee  kun, 
Wainj  nau  wliul  lug  Je  zuz  ? 
Way  wee  joni  huh  wank  n'wee  shaw  zeem, 
N'wauwh  lug  nee  mon  Je  zuz  1 

Way  wee  jaid  ob  wee  wij  nuh  bom 
W'lum  mul  liz  wau  kun  ing? 

Sagh  kih  huh  wih  tuh  gwih  luh  teedt 
Neek  pam  moh  kau  zih  teedt  1 

Way  wee  jaid  muh  uh  ])ee  wee  wug? 

Neek  may  tuh  kol  luh  keek  ? 
Way  wee  jaid  yoon  uh  keeng  a  !aig 

Nin  ij  wee  tau  ham  gwon? 

Kagh  loj  n'got  tuh  muz  kun  iz  zeem 
Weej  meel  kagh  Nagh  lol  yun  ; 

Uh  wih  leen  num  moowh  wau  kun  nul. 
Wain  jeej  a  shih  kum  mon. 
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5  Thy  saints  in  all  this  glorious  war 
Shall  conquer,  though  they  die  ; 
They  see  the  tiiumph  from  afar, 
By  faith  they  bring  it  nigh. 

C)  When  that  illuHtrious  day  shall  riHe, 
And  all  thy  armies  shine 
In  robes  of  victory  through  the  skies, 
The  glory  shall  be  thine. 
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HYMN  39.     8.  M. 

1  TESUS,  the  Conqueror,  reigns, 
fj      In  glorious  strength  ari'ay'd, 
His  kingdom  over  all  maintains, 

And  bids  the  earth  be  glad. 
Ye  sons  of  men,  rejoice 

In  Jesu's  mighty  love  ; 
Lift  up  your  heart,  lift  up  your  voice. 

To  him  who  rules  above. 

2  Extol  his  kingly  power ; 

Kiss  the  exalted  Son, 
Who  died,  and  lives  to  die  no  more, 

High  on  his  Father's  throne 
Our  Advocate  with  God, 

He  undertakes  our  cause. 
And  spreads  through  all  the  earth  abroiid 

The  victory  of  his  cross. 

3  That  bloody  banner  see, 

And,  in  your  Captain's  sight, 
Fight  the  good  fight  of  faith  with  me, 
My  fellow-soldiei's,  tight ! 
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BELIEVERS   FIGHTING. 

5  Nagh  lol  luh  jeek  poiim  moh  koz  wug 

Towh  whun  ee  ail  boh  teed ; 
Wuh  lum  w'til  lih  nam  min  nay  wuh. 
An  dul  lauwh  zih  teed  tij. 

6  Ail  kih  gwij  wee  lowh  wih  keesh  gweek, 

Kagh  loj  kee  shuh  taiz  wug  : 
Nagh  lol  luh  jeek  pin  tauk  zoowh  wugj, 
Weeng  ga  lin  dum  moh  teed. 


LOONZWAYWAUKUN  39.     s.  m. 
1    T£  ZVZ  pam  moh  kau  zeed, 
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Kagh  jih  kih  kye  yum  haid, 
Gwih  kye  yoowh  wau  kun  tay  pol  gwainqk 

Way  mih  wlay  lin  dum  mouqk.  , 

Weeng  ga  lin  dum  mwuh  teeqk 

Ail  Je  zuz  uh  wol  waid  ; 
Lin  moo  k'da  wuh  Kagh  kye  yum  haid, 

A  leej  kau  kain  nom  maiqk. 

2  Kih  jih  wau  wong  goom  moo, 

Acgk  wau  lint  way  gweez  mint, 
Naib  goub  wauk  lau  peewh  pam  mauwh  zeed, 

Wee  tuh  boom  mon  Oorh  wul : 
Nin  an  duh  ih  kol  gwainqk, 

Oowh  meel  tay  pol  gwainqk  gwij. 
Ail  kih  koung  uh  kih  kih  tay  lit 

Nin  muz  kun  iz  wau  kun. 

3  Moh  gwee  nau  gwuh  a  gwee'ng, 

A  gweed  kih  kye  yum  wuh, 
Oowh  weej  meeqk  ail  muh  tuh  kye  yon, 
Nau  whul  liegh  yaiqk  n'jooz  zug ! 
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In  mighty  phalanx  join'd, 

To  battle  all  proceed  ; 
Arm'd  with  th'  unconquerable  mind 

Which  was  in  Christ  your  head. 

HYMN  40.     6-8'8. 

1  nURROUNDED  by  a  host  of  foes, 

0  Storm'd  by  a  host  of  foes  within, 
!Nor  swift  to  flee,  nor  strong  to  oppose, 

Single  against  hell,  eai*th,  and  sin, 
Single,  yet  undismay'd,  I  am ; 

1  dare  believe  in  Jesu's  name. 

2  What  though  a  thousand  hosts  engage, 

A  thousand  worlds,  my  soul  to  shake  ] 
I  have  a  shield  shall  quell  their  luge. 

And  drive  the  alien  armies  back  : 
Portray 'd  it  beara  a  bleeding  J^amb ; 
I  dare  believe  in  Jesu's  name. 

3  Me  to  retrieve  from  Satan's  hands. 

Me  from  this  evil  world  to  free. 
To  purge  my  sins,  and  loose  my  bands. 

And  save  from  all  iniijuity. 
My  Lord  and  God  from  heiiven  he  came  ; 
I  dare  believe  in  Jesu's  name. 


Salvation  in  his  name  there  is  ; 

Salvation  from  sin,  death,  and  hell ; 
Salvation  into  glorious  bliss  ; 

How  great  salvation,  who  can  tell  l 
But  all  he  hath  for  mine  I  claim ; 
I  dare  believe  in  Jesu's  name. 
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Kagh  jih  doob  pul  lieh  yaiqk 
Wauk  may  wee  nuh  kye  yaiqk; 

Nod  num  mooqk  muz  kun  iz  wau  kun 
Nin  Agh  taig  Je  zuz  ing. 

LOONZWAYWAUKUN  40.     (6-8*8.) 

1  Vr  WEEWII  nili  kau  kook  kagh  tay  loh  teed, 
ll  Neek  zhcftng  keen  owh  wih  teed  n'da  hing, 
Peesh  nee  schuqk  m»«y  tuh  kol  luh  kagh, 

Sagh  kih  way  ndh  muh  tuh  kol  lug 
Muh  tuh  gwaik  nVlil  lail  mau  wee  wug, 
N'nuh  kau  lauwh  kagh  nee  nun  Je  zuz. 

2  Towh  whun  neej  kon  zhih  kih  tay  loak, 

Kay  tuh  ul  loowh  wih  kowh  weed  jeek 
No  luh  toon  kagh  aij  jih  kau  gwon; ' 

Wain  jeej  ul  lum  sheh  kowh  wug  keek. 
Moh  coum  zoh  kuh  log  kail  num  mon ; 
Nool  zit  turn  min  kagh  nun  Je  zuz. 

3  Maid  zeed  kay  tuh  jeek  nint  n'hug  kye, 

Wauk  n'jih  joqk  gwol  jee  kin  non  nul, 
Gwye  huh  n'nih  lob  paiwh  hoi  gwiz  zih, 

Nagh  lol  wttid  ail  paut  yoon  uh  keeng, 
Muz  kun  iz  wau  kun  way  luh  tood  ; 
Nool  zit  turn  min  kagh  nun  Je  zuz, 

4  Kee  kay  wau  kun  tuh  gweewh  uh  taiwh; 

W'tish  zheenz  wau  kun  ing  kee  kay  waid ; 
Koe  kay  wau  kun  way  lail  mou(|k  gwuh 

Owh  wain  nom  huh  gweesh  wttun  dum  min? 
Nagh  taut  tong  n'nih  laut  turn  min  nul, 
Nool  zit  dum  min  kagh  nun  Je  zuz. 
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BELIEVERS   FIGHTING. 


HYMN  41.      L.  M. 
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1  TESTIS,  my  King,  to  thee  I  bow, 
tJ  Enlisted  under  thy  command ; 
Captain  of  my  salvation,  thou 

Shalt  lead  me  to  the  promised  land. 

2  Thou  hast  a  great  deliverance  wrought, 

The  staff  from  off  my  shoulder  broke  ; 
Out  of  the  house  of  bondage  brought. 
And  freed  from  the  Egyptian  yoke. 

3  O'er  the  vast  howling  wilderness. 

To  Canaan's  bounds  thou  hast  nie  led  ; 
Thou  bidst  me  now  the  land  jiossess. 
And  on  thy  milk  and  honey  feed. 

4  I  see  an  open  door  of  hope  ; 

Legions  of  sin  in  vain  oppose;  ; 
Bold  I  with  thee,  my  Head,  march  up, 
And  triumph  e'er  a  world  of  foes. 

5  Gigantic  lusts  come  forth  to  fi^ht, 

I  mark,  disdain,  and  all  break  thr#ugh  ; 
I  tread  them  down  in  Jcsu's  might, 
Through  Jesus  I  can  all  things  do, 

G  Lo  !  the  tall  sons  o{  Ariak  rise  ! 

Who  can  the  sons  of  Anak  meet  ] 
Captain,  to  thee  I  lift  mine  eyes, 
And,  lo  !  they  fall  beneath  my  feet. 

7  Piission,  and  appetite,  and  jyride, 

(Pride,  my  old,  dreadful,  tyrant-foe,) 
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1  TE  ZUZ  n'geh  kye  yum  kool  zid  tool, 
J      A  lih  pin  dum  inon  a  yih  yun ! 
Kagh  loj  a  lih  nuh  paish  we  yun 

Ween  dum  mau  wuh  toowh  wee  uh  kib, 

» 

2  Kee  k'til  lih  nih  law  paiwh  haw  leen, 

An  duh  uh  wih  leen  num  mon  nagh 
Koo  sheem  mo  hoi  leem  nuh  win  jih, 
Paira  owh  wain  dum  mool  kye  yon  nagh. 

3  N'gon  shol  lom  wih  turn  min  uh  kih, 

Ail  magh  jih  a  shoorh  wul  lih  yun, 
Wauk  ktil  leem  gwy  nih  lau  turn  ol 

Wauk  win  dun  duh  om  waiwh  shook  kiL 

4  Nay  min  iz  gwont  lih  towh  wih  laiwh  ; 

N'muz  kun  iz  zeem  ail  wee  jaiwh  lun ; 
N'dul  wih  kum  min  may  muh  tih  keel, 
N'eel  kay  tuh  muh  jih  lee  gwon  ueel. 

i)  Mau  lay  wing  ail  kih  gwail  mouqk  gwuhk ! 
Uh  keeng  kay  tuh  muh  jih  lee  gwon  ; 
Je  ZUZ  muz  kun  iz  wau  kun  ing. 

Noon  jih  turn  muk  kill  kuui  min  nul. 

5  hay  a  nug  gweez  zul  puh  suqk  gw(»ewh ! 

Owh  wain  nom  huh  gwung  gee  hau  whul? 
Keel  kagh  Je  zuz  ail  pin  nool  lun, 
Noon  jih  kung  geh  uh  pul  lih  kain. 

7  Muh  tauwh  zoowh  wau  kun  kowh  wih  laiwh ; 
Mau  lay  wing  ail  kih  gwail  mo\iqk  gwohk 


im^ 


4 As'    <* 


'■\U:s 


lil 


4^  BELIEVERS    PRATING. 

I  see  cji8t  down  on  every  side, 
And,  conquering,  I  to  conquer  ga. 

8  My  liord  in  my  behalf  api>ear8 ; 

Captain,  thy  strength-inspiring  eye 
Scattera  my  doubts,  dispels  my  feai-s, 
And  makes  the  host  of  aliens  fly. 

9  Who  can  before  my  Captain  stand  *? 

Who  is  80  great  a  king  as  miiie  ? 
High  over  all  is  thy  right  hand, 
And  miglit  and  majesty  are  thine  ! 


Believers  Praying. 
HYMN  42.    s.  M. 

1  fflHE  praying  spirit  breathe, 

X      The  watching  power  impart; 
From  all  entanglements  beneath 

Call  off  my  peaceful  heart : 
My  feeble  mind  sustain, 

By  worldly  thoughts  opprest ; 
Appear,  and  bid  me  turn  again 
To  my  eternal  rest. 

2  Swift  to  my  rescue  come, 

Tliy  own  this  moment  seize  ; 
Gather  my  wandering  spirit  home,. 

And  keep  in  perfect  peace  : 
Sufl'er'd  no  more  to  rove 

O'er  all  the  earth  abroad. 
Arrest  the  prisoner  of  tliy  love, 
And  shut  me  uj)  in  God. 
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BELIEVERS   PRAYING. 
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Nay  min  nul  iib  keeng  lih  lay  wul, 

N'boum  mohkum  min  n' bourn  mohkozzeecu. 

:8  Nagh  lol  waid  a  pih  turn  mowh  wug; 

0  sheem  wug  slieeng  geen  nowh  wih  teed 
A  leh  nay  wug  o  sheem  wih  teed 

Kugh  luh  kih  Jih  nweeng  ga  lin  dum. 

^  Owh  wain  naid  kaing  keej  nee  powh  weed? 
A  loh  gway  beed  nun  n'geh  kye  yum  ? 
Uh  keeng  wauk  owh  woz  zuh  kum  malwb, 
An  duh  kih  jih  Kih  kye  yum  haid. 


o 


Wailzittongheek  Weenvrng/Ueed. 
LOONZWAYWAUKUN  42.     s.  m. 

NUN  nij  wee  tau  ham  meed, 
O  jih  joqk  mee  leel  kagh, 
Wain  jeej  gum  maiwh  wih  win  jood  mon 

Kid  mog  ail  lin  dwau  kun  : 
Kaid  mog  kee  tay  hye  yon, 

Mowlx  wih  wee  tau  ham  meel, 
Kagh  loj  wain  jih  nau  zili  kum  mon 
Nin  n'dul  larh  heem  wau  kun. 

Kut  tod  showh  way  lin  duh, 

A  leej  nih  lol  lih  yun ; 
A  won  neek  n'deo  tay  hay  wau  kun 

0  lau  bain  zoo  hau  tub. 
Gum  maiwh  wee  tau  ham  meel 

Wain  jeej  w'lay  lin  dum  mon, 
K'tuh  wol  toowh  wau  kun  uhl  gwon  nij, 

Puh  Turn  owh  woz  a  peed. 
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BELIEVERS    PRAYING. 

HYMN  43.     4-7'8. 


.1% 


1  T  ORD,  we  come  before  thee  now^ 
1 1    At  thy  feet  we  humbly  bow  ; 
O  !  do  not  our  suit  disdain ; 
Shall  we  seek  thee,  Lord,  in  vaini 

2  Lord,  on  thee  our  souls  depend  ; 
In  compassion  now  descend  : 

Fill  our  heai*ts  with  thy  rich  grace, 
Tune  our  lips  to  sing  thy  praise. 

3  In  thine  own  appointed  way, 
Now  we  seek  thee,  here  we  stay  ; 
Lord,  we  know  not  how  to  go, 
Till  a  ])les8ing  thou  bestow. 

■i  Send  some  message  from  thy  word, 
That  may  joy  and  jieace  afford  j 
Let  thy  Spirit  now  impart 
Full  salvation  to  each  heart. 


5  Comfoii/  those  that  weep  and  mourn. 
Let  the  time  of  joy  return  : 
Those  that  are  cast  down  lift  up  : 
Make  them  stix)ng  in  faith  and  ho[)e. 

6  Grant  that  all  may  seek,  and  find 
Thee  a  gi*acious  God,  and  kind ; 
Heal  the  sick,  the  captive  free  ; 
Let  us  all  rejoice  in  thee. 


BELIEVERS   PBATINO. 
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LOONZWAYWAUKUN  43.     (4-7's.) 

1  VTAGH  lol  wye  yun  gwy  buh  nuh, 
1.1     Muh  wih  iiin  xnee  kih  too  lainqk  ; 
Way  wee  jaid  ul  lowh  bon  nan ; 
An  dull  win  joot  mog  kye  yun  ? 


2  N'jih  joqk  non  nug  k'nah  kol  kook ; 
Nagh  lol  yainqk  k'tum  mog  kay  lum 
N'da  nau  ning  uh  towh  wee  nan, 
Kin  kit  mog  ail  lin  dwau  kun. 

3  A  yil  lib  lo  mowh  wib  yainqk, 
N'dau  yil  lee  tay  hon  nan  nuh  ; 
Mau  horn  n'geesh  mau  jee  wih  nuh. 
Kin  jeej  k'tum  mog  ail  mih  yain  gwagh. 
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4  A  yih  yun  winj  mee  lee  nan, 
Weeng  ga  lin  dum  moowh  wau  kun ; 
K'jih  joqk  mee  lee  nan  wain  jeej 
Kagh  luh  k'tum  mog  ail  mih  yainqk. 

5  W'lee  lowh  waim  lay  puh  koh  teedt, 
Wain  jeej  w'lay  lin  dum  moh  teedt ; 
Wauk  shaiwh  zih  teed  wee  tau  ham  ; 
Wain  jeej  muz  kun  iz  zih  teed. 

€  Meel  wain  jeej  waim  way  wee  gwun, 
Kee  kaik  turn  mog  ail  Uh  yun ; 
Kagh  kee  kay  hut  kait  mog  zeed; 
K' weeng  ga  lin  dum  min  ua  noj. 
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HYMN  44.  c.  M. 

1  pOME,  Holy  Spirit,  heavenly  Dove, 
\j  With  all  thy  qiiick'ning  j)Owei*8  ; 
Kindle  a  flame  of  sacred  love 

In  these  cold  hearts  of  out's. 

2  Look  how  we  gi'ovel  here  below, 

Fond  of  these  earthly  toys  ; 
Our  souls,  how  heavily  they  go 
To  reach  eternal  joys  ! 

3  In  vain  we  tune  our  formal  songs. 

In  vain  we  stiive  to  nse  ; 
Hosannas  languish  on  our  tongues. 
And  our  devotion  dies. 

4  Father,  and  shall  we  ever  live 

At  this  i)oor  dying  mte  ] 
Our  love  so  faint,  so  cold  to  thee, 
And  thine  to  us  so  great  1 

5  Come,  Holy  Spirit,  heavenly  Dove, 

With  all  thy  quick'ning  powoi-s  ; 
Come,  shell  abroad  a  Saviour's  love, 
iAnd  that  shall  kindle  oui*s. 


,  HYMN  45.     s.  M. 

1   11 1 Y  God,  my  life,  my  love, 
IfA     To  thee,  to  thee  I  call  : 
I  cannot  live  if  thou  remove, 
For  thou  art  all  in  all. 
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BBLUBTSE8   PHAYINO.  44 

LOONZWAYWAUKUN  44.    cm. 

1  "ITXJH  wol  Peel  zih  yun  o  jih  joqk, 

X      Pay  tool  ail  wan  paim  gwuh  :        ' 
Kaish  tagh  kau  gwain  gwij  n'da  nau  nlng. 
Nin  k'tuh  wol  toowh  wau  kun. 

2  Pin  nowh  wee  nan  kait  mog  zih  yainqk 

Way  lihk  no  dagh  lye  yainqk  ; 
No  zom  mill  wauk  showh  wiz  zih  nuh 
Aib  yun  kay  tuh  pye  yainqk. 

3  Ul  lowh  wait  n*dil  lul  loii  kain  nan, 

Ul  lowh  n'diz  poh  gwugh  nuh  : 
Jih  tim  wih  laiwli  ail  loonz  wye  yainqk, 
Peesh  a  loh  kagh  to  lainqk. 

4  Noorh  nuh  way  wee  jeej  gum  maiwh  nin 

N'dil  kih  showh  wiz  zeen  nan? 
Ail  kih  noon  dau  uh  wau  lil  lainqk, 
Peesh  ob  tuh  wol  yain  gub  1 

5  Yuh  wol  Peel  zih  yun  o  jih  joqk, 

Pay  tool  ail  wau  paim  gwuh  ; 
Nin  Je  zuz  w'tuh  wol  toowh  wau  kun 
Nin  ij  kaish  tagh  kau  gwainqk. 
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LOONZWAYWAUKUN  45.     c.  m. 


1  TTEEL  Kagh  N'buh  tiim  owh  woz 
jV     Kee  a  lih  win  jeem  lun : 
N'gul  yun  nagh  om  mau  horn  n'geesh 
Nih  leewh  pirn  mauwh  zee  wih. 
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Wi 


I  ^ 


2  Thy  shining  grace  can  cheei* 

This  dungeon  where  I  dn  ell : 
Tis  paradise  when  thou  ai*t  here. 
If  thou  depaH  'tis  hell. 

3  The  smilings  of  thy  face, 

How  amiable  they  are  ! 
'Tis  heaven  to  rest  in  thine  embmce, 
And  no  where  else  but  there. 

4  To  thee,  and  thee  alone, 

Tlie  angels  owe  their  bliss  ; 
They  sit  ai-ound  thy  gracious  throne, 
And  dwell  where  Jesus  is. 

5  To  thee  my  spirits  fly, 

With  infinite  desire  : 
And  yet  how  far  from  thee  I  lie  ! 
O  .yesus,  raise  me  higher. 


HYMN  46.  6-8's. 

1  T  ET  God,  who  comforts  the  distrest, 
I  J     Let  Israel's  Consolation,  hear  I 

Hear,  Holy  Ghost,  our  joint  request. 

And  show  thyself  the  Comforter.  ;. 
And  swell  the  unutterable  groan, 
And  breathe  our  wishes  to  the  throne  ! 

2  We  wcv^p  for  those  that  weep  below. 

And,  burden'd,  for  the'  afflicted  sigh ; 
The  various  forms  of  human  woe 

Excite  our  softest  symi>athy, 
Fill  every  heai*t  with  mournful  care, 
And  di*aw  out  all  our  souls  in  prayer.  ' 
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2  Nin  keesh  zhuh  taiz  wau  kun 

Keesh  shuh  tagh  kau  gwon  ij  : 
Wiz  kill  pirn  owh  zoowh  wau  kun  oowb, 
Je  zuz  wee  ja  wuh  kagh.' 

3  Kail  kiz  zih  towb  yun  nagli, 

Uh  wol  toowh  wau  kun  laiwh  ! 
Lik  kill  gwil  laiwh  woz  zuh  kum  maiwh, 
A  lih  tul  lail  mil  lun. 

4  Kee  oonj  weeng  gauwh  zeen  naiwh 

Neek  an  gel  lug  aib  yuu ; 
Nin  k'woe  lowh  wail  mouqk  zoowh  wau  kun^ 
Weewh  nub  bih  turn  moli  teed, 

5  Ngeh  ta  lin  dum  a  leh 

Nau  zeh  ko  lun  kuh  towh 
Wuh  luin  ing  ee  yob  jeh  ab  yon  ! 
Oh  Je  zuz  iz  pin  eel. 

LOONZWAYWAUKUN  46.    (G-S's.) 

1  TTAGH  jih  uh  weh  leen  um  moh  teedt 
jV,    E  yob  jih  way  lee  lowh  waim  mut ; 
Kagh  jih  Peel  zih  yun  O  jih  joqk. 

Kee  lij  a  lih  w'lee  lowh  waim  yainqk ; 
Paim  meh  uh  weh  leen  um  an  quagh, 
Pay  jeek  turn  mog  ail  mee  na  nuh. 

2  Noon  jih  laul  puk  na  nau  nuk  neek 

Lay  puh  koh  teedt  a  wain  dun  keek ; 
"Way  mih  quaik  wainj  owh  an  dum  ing/v- 

N'get  mog  a  lin  dih  nuh  kuh  towh. 
Wee  tau  ha  mee  nain  n'da  nau  ning, 
Wain  jeej  gum  a  win  joot  mo  lainqk.' 
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46  BELIEVERS  WATCHING. 

3  We  wrestle  for  the  ruin'd  race, 

By  sin  eternally  undone, — 
Unless  thou  magnify  thy  grace, 

And  make  thy  richest  mercy  known, 
And  make  thy  vanquish'd  rebels  find  , 
Pardon  in  Christ  for  all  mankind. 

4  Father  of  everlasting  Love 

To  every  soul  thy  Son  reveal, 
Our  guilt  and  sufferings  to  remove, 

Our  deep,  original  wound  to  heal ; 
And  bid  the  fallen  race  arise, 
And  turn  our  earth  to  Paradise. 


Believers  Watching, 

HYMN  47.     L.  M. 

1  "HTERNAL  Power,  whose  high  abode 
JL     Becomes  the  grandeur  of  a  Grod, 
Infinite  lengths  beyond  the  bounds 
Where  stare  revolve  their  little  rounds  1 

2  Thee,  while  the  first  archangel  sings, 
He  hides  his  face  behind  his  wings  : 
And  ranks  of  shining  thrones  around 
Fall  worshipping,  and  spread  tlie  gi'ound. 

S  Lord,  what  shall  earth  and  ashes  do  1 
We  would  adore  our  Maker  too  1 
Fi'om  sin  and  dust  to  thee  we  cry, 
The  Qreat,  the  Holy,  and  the  Higl 


WAILZITTONOKEEK   NONRHOZWUG. 
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3  Kagh  jih  uh  wih  leen  um  moh  teedt, 

Peesh  n'get  mog  ail  mau  win  nau  nuhk, 
Kin  jeej  KEE  wee  tau  ham  muh  tagh, 

Wank  kagh  luh  k'tum  mog  ail  mut  tagh. 
Wain  jeej  kunk  eh  toh  teed  way  lihk, 
Keel  kagh  Je  zuz,  waim  koon  jeen  an. 

4  Noorh  nuh  ob  jeh  kaid  mog  ail  yun, 

Quee  ziz  kagh  naiwh  quih  til  een  an, 
N'gul  quain  quij  mau  mouq  wau  kuii  ul, 

May  zhau  kun  neh  yainqk  kee  kagh  tool, 
Wain  jeej  wau  weeng  a  lin  dum  mainqk 
Zeh  keh  uh  keeng  ah  yah  pe  yainqk. 
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Wailzittongkeek  Nonrhozwug, 

LOONZWAYWAUKUN  47.     l.  m. 

1  /^B  jeej  Kagh  tun  it  touh  we  yun, 

\J     Kagh  jeh  kon  zhuh  yail  mouqk  zi  yun  ;. 
Mau  hom  ee  yagh  qweh  uh  tay  weh 
Wuh  koung  koo  lun  it  towh  wau  kun. 

2  Kih  jih  quih  tuh  yau  wail  mo  kook 

Neek  pani  meh  we  tauwh  zoom  gwun  neck,. 
Uh  keeng  lih  luh  zouh  wug,  ail  keh 
Noo  dau  ya  lin  zih  tau  gwun  eek. 

3  Un  ba  nee  loon  nuh  yoon  uh  keeng 
An  doj  um  may  touh  wih  to  lainqk  ! 
Neel  oon  poung  wing  wauk  neez  ka  king 
Koonj  kon  zhol  lom  wih  too  loh  nuh, 
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BELIEVERS   WATCHING. 


4  Earth  from  afar  hath  heard  thy  fame^ 
An4  worms  have  learned  to  lisp  thy  name  ; 
But,  O  !  the  glories  of  thy  mind 

Leave  all  our  soaring  thoughts  behind  ! 

5  God  is  in  heaven  and  men  below  : 

Be  short  our  tunes,  our  words  be  few  ! 
A.  solemn  reverence  checks  our  songs, 
And  praise  sits  silent  on  our  tongues. 

HYMN  48.     s.  M. 

1  A     CHARGE  to  keep  I  have, 
jQ.     A  God  to  glorify ; 

A  never-dying  soul  to  save. 

And  fit  it  for  the  sky  ; 

To  serve  the  present  age. 

My  calling  to  fulfil ; — 
O  may  it  all  my  powers  engage 

To  do  my  Master's  will ! 

2  Arm  me  with  jealous  care. 
As  in  thy  sight  to  live  ; 

And  O  !  thy  servant,  Loi^,  prepare 

A  strict  account  to  give  : 

Help  me  to  watch  and  pray. 

And  on  thyself  rely ; 
Assured,  if  I  my  trust  betray, 

I  shall  forever  die. 

HYMM  49     L.  M. 

1     AH,  Lord,  with  trembling  I  confess, 
XJl     a  gracious  soul  may  fall  from  grace, 
The  salt  may  lose  it's  seasoning  power, 
And  never,  never  find  it  more. 
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4  Ail  keh  kou^g  uh  kih  pin  dau  zouh, 

An  douh  wun,  ail  wih  weh  ween  dau  zeek ; 
Schuqk  ee  yob  jih  muh  way  mih  ! 
Tay  bih  ke  way  wee  keo  wee  wug ! 

5  Puh  Turn  owh  woz  wuh  koung  uh  pouh, 
Kee  loon  uh  keeng  ail  nau  paiwh  yainqk  ! 
Nau  kay  weesh  schuqk  pam  mauwh  zih  yanqk 
Wain  jeej  kau  kih  ta  lin  dum  manqk. 

LOONZWAYAUWKUN  48.     s.  m. 

1  T\IK  aim  in  deh  kub  touh, 

jj     Wray  lum  k'puh  turn  ouh  woz  ; 
Wauk  m'shol  k'jih  joqk  mau  hij  neen  pooqk, 

Wuh  koung  ij  wain  jih  od, 
A  lih  kuh  tol  goz  yon, 

Noo  zoh  kum  in  way  lihk: 
Ail  kih  g'weej  in  dowh  won,  Je  zuz, 

N'din  din  ail  w'lay  lin  dongk. 

2  Lauwh  zo  hau  leel  wain  jeej. 

Kagh  luh  nuh  kau  111  lun ; 
Wain  jeej  tay  bih  kee  shaij  be  yon 

An  doj  nuh  keez  ko  lun 
Ob  jeek  wee  tau  haim  eel, 

Wain  jeej  kut  tau  touh  won, 
Mau  hij  nee  kut  tau  touh  won  nagh 

Ob  jeej  n'dau  yuh  wan  dum. 

LOONZVVAYWAUKUN  49.      l.  m. 

1    TE  ZUZ,  n'bay  shouqk  wain  jih  kiink  geh, 
J      Oj  eem  yon  n'get  mog  zouh  wau  kun 
A  leek  kagh  luh  un  neh  touh  won, 
Nin  k  turn  mog  ail  mouqk  zouh  wau  kun. 
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2  Lest  that  my  feaiful  case  should  be. 
Each  moment  knit  my  soul  to  thee  ; 
And  lead  me  to  the  mount  above, 
Through  the  low  vale  of  humble  love. 


Believers  Suffering. 
HYMN  50.     8's  &  6's. 

1  /^OME  on,  my  partner  in  distress, 

\J     My  comrades  through  the  wilderness^ 

Who  still  your  bodies  feel ; 
Awhile  forget  your  griefs  and  fears. 
And  look  beyond  this  vale  of  tears. 
To  that  celestial  hill. 

2  Beyond  the  bounds  of  time  and  space^ 
Look  forward  to  that  heavenly  place, 

The  saints'  secure  abode  : 
On  faith's  strong  eagle-pinions  rise, 
And  force  your  passage  to  the  skies, 

And  scale  the  mount  of  God. 

3  Who  suffer  with  our  Master  here, 
We  shall  before  his  face  appear, 

And  by  his  side  sit  down  : 
To  patient  faith  the  prize  is  sure  ; 
And  all  that  to  the  end  endure 

The  cross,  shall  wear  the  crown. 

4  Thrice  blessed,  bliss-inspiring  hope  ! 
It  lifts  the  fainting  spirits  up ; 

It  brings  to  life  the  dead  ; 
Our  conflicts  here  shall  soon  be  past, 
And  you  and  I  ascend  at  last, 

Triumphant  with  our  Head. 


BELIEVERS    SUFFERING. 
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2  Sau  kee  wauk  wee  tau  ham  n'jih  joqk, 
Ail  kih  uh  wih  k'turo  mog  zili  yon, 
Wauk  wain  jeej  noon  duh  ya  linz  yon, 
Kagh  loj  wain  jih  nau  tin  uih  yun. 


Wail  zid  tungeek  uh  wihleen  mook. 
LOONZWAYWAUKUN  50.       8's   k  6's. 

1  T7UH  uh  loum  zeeqk  wee  ja  wih  yaiqk, 

X      Uh  wih  leen  urn  ouh  wau  kun  ing, 

£e  yob  jih  pam  zih  yaiqk  : 
Ke  wun  a  lin  dum  in  a  woj, 
K'tura  mog  ee  da  ha  wan  kun  ul; 

Shuh  ya  L.ang  loh  gwy  yaiqk. 

2  Loh  gwaig  nin  ouh  woz  zuh  kum  aiwh, 
Wee  kih  teedt  neek  lail  pwuh  teedt  toub; 

Kaghj  wee  louh  we  nau  gwuhk; 
Ke  muz  kun  nuh  tai:  urn  mih  mwoj 
A  leej  um  ba  nau  zih  kum  maiqk, 

Wain  jeej  wuh  koung  uh  yaiqk. 

3  Ail  kih  gwih  kog  turn  mog  zeed  toup, 
Pam  mauwh  zo  hawl  gwaiiig  um  ba  ja, 

Ail  kih  k'tum  mog  zih  yainqk 
Ub  bih  an  doj  lim  mut  tub  peedt, 
Um  ba  ja  k'lum  muh  tub  bih  nuh 

Ko  luh  tan  um  mih  noj  : 

4  Nuh  kaiwh  zouh  wau  kun  ing  koon  jih, 
Muz  kun  ee  louh  warn  gwiz  zih  nuh  3 

A  lij  pam  mauwh  zih  yainqk  : 
Aish  kih  loub  ij  lo  wih  lay  wul. 
Uh  keeng  a  wain  dum  ool  gwan  queel, 

K'tuh  noj  woz  zuh  kum  aiwh. 
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BELIEVERS   SUFFERING. 


5  That  great  mysterious  Deity, 

We  soon  with  open  face  shall  see ; 

The  beatific  sight 
Shall  till  heaven's  sounding  courts  with  praise, 
And  wide  diffuse  the  golden  blaze 

Of  everlasting  light. 

6  The  Father  shining  on  his  throne, 
The  glorious  co-eternal  Son, 

The  Spirit,  one  and  seven, 
Conspire  our  rapture  to  complete ; 
And,  lo  !  we  fall  before  his  feet, 

And  silence  heightens  heaven. 

7  In  hope  of  that  ecstatic  pause, 
Jesus,  we  now  sustain  the  cross, 

And  at  thy  footstool  fall ; 
Till  thou  our  hidden  life  reveal. 
Till  thou  our  ravish'd  spirits  fill, 

And  God  is  All  in  All  ! 


HYMN  51.     c.  M. 

1  TIXITH  joy  we  meditate  the  grace 

VV      Of  our  High  Priest  above; 
His  heart  is  made  of  tenderness, 
His  bowels  yearn  with  love. 

2  Touch'd  with  a  sympathy  within. 

He  knows  our  feeble  frame  ; 
He  knows  what  sore  temptations  mean, 
For  he  hath  felt  the  same. 
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5  Kon  zhail  mouqk  zeed  Puh  turn  ouh  woz, 
Kagh  loj  mih  jeewh  a  lij  na  wainqk ; 

Kagh  jih  wee  lowh  wiihb  beed  ! 
Wlih  tau  gwub  ij  ail  kan  om  yainqk 
A  laig  nin  ouh  woz  zuh  kum  aiwh, 

Ob  jih  an  diih  keesh  gweek. 

6  Way  toorh  mint,  wauk  nun  way  queez  mint, 
Wauk  kagh  jih  Peel  zeed  O  jih  joqk 

Ail  kih  gweej  nay  wain  gweek; 
Kagh  loj  kVeeng  uh  tan  um  mih  nuh, 
Nay  wain  quagk  Kagh  kye  youh  wuh  peedt, 

Hul  meewh  Puh  tum  ouh  woz. 

7  Nuh  kaiwh  zouh  wau  kun  ing  koon  jih, 
Je  zuz  nau  tin  num  ouh  wau  nan, 

Nin  w'tosh  tagh  tay  he  kun; 
Tagh  nuh  pay  jih  an  doj  nam  mainqk, 
Nin  ij  ob  jih  waj  wih  kau  quainqk, 

Koo  lun  it  touh  wau  kun! 


LOONZWAYWAUKUN  51.     c.  m. 

1  TTT'LTJH  tan  num  oowh  wee  m'shau  tum 

VV      mainqk, 

Je  zuz  wee  tau  ham  quainqk; 
Kagh  log  ooj  wih  kau  goon  W'da  hink 
Gwit  mog  ailin  dwau  kun. 

* 

2  Way  wih  toon  ail  kih  showh  wiz  yainqk, 

G'Way  gway  jee  gwiz  yain  gwagh, 
Um  be  mish  zhih  kau  koon  a  laig 
Uh  gway  jee  gwiz  wau  kun. 
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50  BELIEVERS   TRUSTING    IN    GOD. 

3  He  in  the  days  of  feeble  flesh 

Pour'd  out  his  cries  and  tears  ; 
And  though  exalted,  feels  afresh 
What  every  member  bears. 

3  He'll  never  quench  the  smoking  flax, 
But  raise  it  to  a  flame  : 
The  bruised  reed  he  never  breaks, 
Nor  scorns  the  meanest  name. 

5  Then  let  our  humble  faith  address 
His  mercy  and  his  power : 
We  shall  obtain  delivering  gi-ace 
In  the  distressing  hour. 


Believers  trusting  in  God. 
HYMN  52.     L.  M. 

1  TESTIS,  my  all,  to  heaven  is  gone  y 
cl      He  whom  I  fix  my  hopes  upon  : 
His  track  I  see,  and  I'll  pursue 

The  narrow  way,  till  him  I  view. 

2  The  way  the  holy  prophets  went. 
The  road  that  leads  from  banishment 
The  King's  highway  of  holiness, 

I'll  go,  for  all  his  paths  are  peace. 

3  This  is  the  way  I  long  have  sought, 
And  mourn'd  because  I  found  it  not ; 
My  grief  a  burden  long  has  been, 
Because  I  was  not  sav'd  from  sin. 


BELIEVERS   TRUSTING    IN    GOD.  50 

3  Kait  mog  kuh  sagh  kih  uh  bih  tongk 

Uh  pan  mih  lol  puqk  koob ; 
Nul  nin  wain  jih  k'tum  mog  ail  mod, 
Pay  mih  k'tum  mog  zee  leed, 

4  Shaiwh  zeed  jeel  wee  tau  ham  mau  wul 

Wank  gwit  mog  ail  mau  wul 
Pay  jih  muh  wih  kee  kay  hau  wul 
Waira  a  wan  dum  mil  leed. 

5  Ween  wum  mau  tooqk  wain  jeej  meel  quainqk 

G'wit  mog  ail  in  dwau  kun, 
Nin  ij  k'wee  tau  ham  koon  an  nuh 
Uh  wih  leen  um  main  gwagh. 


Wait  zid  tungeek  nuh  Icaiwh  zih  teedt. 

LOONZWAYWAUKUN  52.     l.  m. 

1  TEZUZ  wuh  koung  a  Uh  mau  jeed, 

tl      Nagh  kau  lug  muh  tuh  na  wau  wih; 
A  lih  od  um  ba  n'dil  lih  on 
Tagh  nuh  pa  jih  an  doj  na  wug. 

2  Mam  mam  mond  zeed  jeek  a  yuh  teedt, 
Nin  on  nye  kait  mog  ail  mo  gwuh; 
Um  ba  jay  nee  a  lih  uh  yon, 

N'del  leej  on  o  lauwh  zih  yon  agh. 

3  Peesh  gween  n'gut  tuh  o  lauwh  zee  houmb, 
N'quee  luh  lih  toon  nquih  quee  lum  in ; 
Gween  kagh  luh  n'zBU  zuhk  qua  Jin  dum 
May  tihk  muh  tuh  n'boon  ee  ko  win. 
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51  BELIEVERS   TRUSTING    IN   GOD. 

4  The  more  I  strove  against  its  power, 
I  felt  its  weight  and  guilt  the  more ; 
Till  late  I  heard  my  Saviour  say, 

"  Come  hither,  soul,  I  am  the  way." 

5  Lo  !  glad  I  come,  and  thou,  blest  Lamb, 
Shalt  take  me  to  thee,  whose  I  am  ; 
Nothing  but  sin  have  I  to  give, 
Nothing  but  love  shall  I  receive. 

6  Then  will  I  tell  to  sinners  round, 
What  a  dear  Saviour  I  have  found  ; 
I'll  point  to  thy  redeeniing  blood. 
And  say  "Behold  the  way  to  God  !** 

HYMN  53.    c.  M. 

1  Ci  OD  moves  in  a  mysterious  way, 
\J{     His  wonders  to  perform  ; 
He  plants  his  footsteps  in  the  sea, 

And  rides  upon  the  storm. 
Deep  in  unfathomable  mines 

Of  never-failing  skill. 
He  treasures  up  his  bright  designs, 

And  works  his  sovereign  will. 

2  Ye  fearful  saints,  fresh  courage  take  ! 

The  clouds  ye  so  much  dread 
Are  big  with  mercy,  and  shall  break 

In  blessings  on  your  head. 
Judge  not  the  Lord  by  feeble  sense» 

But  trust  him  for  his  grace  : 
Behind  a  frowning  providence 

He  hides  a  smiling  face. 


BELIEVERS   TRUSTING    IN    GOD. 


51 


4  Nili  leewh  may  tuh  kau  turn  on  nagli, 
Hul  wee  scluKjk  non  zliili  kih  kau  koon ; 
Kinj  aik  null  pin  douli  wiijij  J<^zi».z, 
N'duqk  yuh  wol  Nee  Aun  Nye  N'hug  Kye. 

5  Niih  kaiwh  zouh  wih  gwy  k'nau  zih  koul, 
Jeznz  a  leej  kne  nod  nili  yun  ; 

K'mee  lil  scliuqk  muli  tauwh  zouh  wan  knn, 
K'mee  leej  schuqk  uh  wol  touli  wau  kun. 

6  Kaid  mog  zeed  jee  kij  n'dil  lau  wug, 
Nuh  kau  loo  }iain  mauwh  zoo  haul  waid, 
N'dil  loo  niouh  wan  na  woj  k'moh  koum, 
Way  lau  bairn  g'wuh  ke  ka  wauh  kun  ! 


LOONZWAYWAUKUN  53.     c.  m. 

1  TJUH  turn  owh  woz  a  lul  loh  kaid, 
i        Kon  zliul  loh  ka  wau  kun  ; 
Kih  tan  he  kun  ing  uh  bom  zouh, 

Ka-ih  jih  mong  got  quee  kugh. 
Kagh  jih  kill  ta  lihk  ail  wee  laik, 

Min  quih  jih  r})wa  wau  kun; 
Way  lihk  schuqk  lul  loh  kaiwh  a  lih 

Uh  kit  mog  ail  ling  aid. 

2  Nagh  toj  yaiqk  kee  loowh  lail  pwy  yaiqk  ! 

Muz  kun  nuh  tan  uni  niee(|k 
Puh  leewh  wij  lih  laiwh  uh  koum  wuhk 

Kagh  jih  wee  zhol  louqk  gwaik. 
Muh  tuh  o  til  lail  mouqk  zee  win, 

Kee  loun  nuh  an  duh  wainqk  ; 
Muh  tuh  k'na  wau  weewh  wuh  a  lih 

Kawk  lik  zih  tau  koo  wuiL 
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PRAYING   FOR   FULL   REDEMPTION. 


3  His  purposes  will  ripen  fast, 

Uufolling  e\(Ty  hour  ; 
The  bud  may  have  a  bitter  taste, 

But  sweet  will  be  the  flower. 
Blind  unbelief  is  sure  to  err, 

And  scan  his  work  in  vain  : 
God  is  his  own  Interpreter, 

And  he  will  make  it  plain. 


Praying  for  Full  Redemption. 

HYMN  54.      c.  M. 

1  f\  FOR  a  heart  to  praise  my  God, 
\J     A  heart  from  sin  set  free  ! 

A  heart  that  {dways  feels  thy  blood 
So  freely  spilt  for  me, 

2  A  heart  resign'd,  submissive,  meek, 

My  great  Redeemer's  throiie  ; 
Where  only  Christ  is  heard  to  s^ieak, 
Where  Jesus  reigns  alone  : 

3  A  humble,  lowly,  contrite  heart, 

B<ilieviiig,  true,  and  clean  ; 
Which  neither  life  nor  death  can  part 
From  him  that  dwells  within  : 

4  A  heart  in  every  thought  renew'd, 

And  full  of  love  divine  ; 
Perfect,  and  right,  and  pure,  and  good, 
A  copy,  Lord,  of  thine  I 


PRAYING    FOR   FULL    REDEMPTION. 


52 


3  Aish  kih  loub  ij  w'lau  bain  dau  zowh, 

Nin  qiiih  jih  rj)wa  wau  kim  ; 
Peeah  w^e  znh  kihb  tan  zowh  sclinqk  ij 

Aush  taiwh  shook  lihb  tau  zuwh, 
Kagh  jih  mih  iiinh  jee  way  yu  week, 

Puh  liz  turn  way  wau  kun  ; 
Kagh  tun  it  too  weet  way  lawm  waid, 

A  yeet  pin  noon  dih  kain. 


Peelz  oouihaukun  weenwaing.^ 

LOONZWAYWAUKUN  54.     c.  m. 

1  /^H  n'buh  turn  ouh  woz  lili  touh  weel, 
\j      Wank  may  tihk  n'boon  ee  koon, 
01)  jih  n'da  liing  way  will  touh  won, 

K'nioh  kouni  way  lau  bairn  gwuh  ! 

2  Mee  leel  no  duh  yail  b'nz  wau  kun, 

An  duh  wee  loul)  wuhb  yun  ; 
Wain  jeej  Jezuz  scliuqk  k'liz  towh  wug 
Tau  kagh  kye  yuwh  wuli  peedt ! 

3  Quol  hib  uh  wil  zid  tung  kagh  n'da 

Peel  zeen  wauk  o  h)uli  zeen  ! 
Wain  jeej  niau  hau  poon  ail  inau  wug 
Nun  paim  mauwh  zo  hau  leedt. 

4  Quol  luh  n'da  wiz  kee  yuh  yee  kagh, 

W'tuh  wau  Ion  Jezuz  ul  ; 
N'da  kea  shuh  taik  o  lih  in  din 
An  dig  nun  nagh  lau  leedU 
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PRAYING   FOR   FULL   REDEMPTION. 


5  Thy  tender  heart  is  still  the  same, 
And  melts  at  human  woe : 
Jesus,  for  thee  distress'd  I  am, 
I  want  thy  love  to  know. 


HYMN  55.    L.  M. 

1  f\  THAT  my  load  of  sin  were  gone  ! 
yj     O  could  I  at  last  submit 

At  Jesu's  feet  to  lay  it  down. 
To  lay  my  soul  at  Jesu's  feet. 

2  When  shall  mine  eyes  behold  the  Lamb] 

The  God  of  my  salvation  see  1 
Weary,  O  Lord,  thou  know'st  I  am  ; 
Yet  still  I  cannot  come  to  thee. 


3  Rest  for  my  soul  I  long  to  find  : 

Saviour  of  all,  if  mine  thou  art, 
Give  me  thy  meek,  and  lowly  mind, 
And  stamp  thine  image  on  my  heart. 

4  Bi'eak  off  the  yoke  of  inbred  sin, 

And  fully  set  my  spirit  free  : 
I  cannot  rest  till  pure  within, 
Till  I  am  wholly  lost  in  thee. 

5  Fain  would  I  learn  of  thee,  my  God  ; 

Thy  light  and  easy  burden  prove. 
The  cross,  all  stain 'd  with  hallow'd  blood. 
The  labour  of  thy  dying  love. 


PRAYING   FOR   FULL    REDEMPTION. 

5  Ee  yob  jih  a  lee  ta  hye  ynn, 
Kit  mog  ail  mee  nan  noj  : 
Jeznz  n'jG^ot  tau  turn  n'way  will  toon, 
Nin  k'tuh  wol  to  wau  kun. 
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LOONZWAYWAUKUN  55.     l    m. 


1  f\H-  J?wul  luh  111  liim  zo  wee  kagh, 

\J     Way  mih  n'mut  tauwh  zo  wau  kun  ul, 
Jeznz  w'^iee  tink  uh  bih  yon  nagh 
^'jih  joqk  uh  pee  tagh  Jeznz  ing  ! 

2  Loo  kih  ta  hih  maz  kun  in  quon, 

May  tihk  nweeng  auwh  zouh  wau  kun  ul ; 
Mau  horn  n'geesh  uh  larh  heem  wee  wih, 
Kin  jeej  k'tuni  mog  ail  mih  yun  agh. 

3  Wain  je^j  uh  larh  heem  weedt  n'jih  joqk 

Jezuz  ing  u'dil  lih  quee  lum  in ; 
Mee  leel  noon  duh  yail  linz  wau  kun, 
Wain  je"j  kihk  hoz  zeek  n'da  an  dun. 

4  N'buh  turn  owh  woz  noonj  way  wih  toon; 

Wain  jeej  keesh  ul  loh  kagh  too  lun. 
Not  num  mon  k'tosh  tagh  tay  he  kun, 
A  laig  nin  k'tuh  wol  touh  wau  kun. 

5  Kin  jeej  kee  wee  tau  ham  yun  nagh  ; 

N'da  hing  ij  n'boon  nee  koon  may  tihk 
Pay  tool  w'luh  tain  num  oowh  wau  kun, 
Kih  jee  wij  way  lau  bain  dum  mon. 
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54  PRAYING    FOR   FULL    REDEMPTION. 

6  Come,  Lord,  the  drooping  sinner  cheer, 
Nor  let  thy  chariot-wheels  delay  ; 
Appear,  in  my  poor  heart  appear  ! 
My  God,  my  Saviour,  come  away  ! 

HYMN  56.  4-6's  2-8's. 

1  T/^E  ransom'd  sinners,  hear, 

X      The  prisoners  of  the  Lord, 
And  wait  till  Christ  appear. 

According  to  his  word  : 
Rejoice  in  hope,  rejoice  with  me, 
We  shall  from  all  our  sins  be  free. 

2  Let  others  hug  their  chains. 

For  sin  and  Satan  plead. 
And  say,  from  sin's  remains 

They  never  can  be  freed  : 
Rejoice  in  hope,  rejoice  with  me, 
We  shall  from  all  our  sins  be  free. 

3  In  God  we  put  our  trust ; 

If  we  our  sins  confess, 
Faithful  he  is,  and  just, 

From  all  unrighteousness 
To  cleanse  us  all,  both  you  and  me  ; 
We  shall  from  all  our  sins  be  free. 

4  Surely  in  us  the  hope 

Of  glory  shall  appear  : 
Sinners,  your  heads  lift  up, 

And  see  redemption  near : 
Again  I  say,  rejoice  with  me. 
We  shall  from  all  our  sins  be  free. 


PRAYING   FOR    FULL    REDEMPTION.  54 

6  Yuh  ol  Nagh  lol  yun  n'gih  kye  yum, 

K'tum  mog  a  lutn  mm  kait  mog  zeed ; 
Naiwh  quiz  zeel  o'get  mog  kih  ii'da  Link  ! 
Paim  mauwh  zo  liol  yun  kot  todt  pol ! 
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LOONZWAYWAUKUN  56.    (4.6's.  &  2-8*s.) 

1  TTAIT  mog  ail  mcuqk  zih  yaiqk, 

lY.     Winj  paim  mauwh  zo  hoi  quainqk, 
Jezuz  ij  pau  pa  haiqk, 

Win  jih  a  lob  toon  ad  : 
Kih  jih  weeng  a  lin  dum  oo  towh, 
May  tihk  a  lih  poon  nih  kau  quainqk. 

2  Weeng  a  lin  dum  moh  teedt, 

Muh  tauwh  zo  wau  kun  ul, 
Wauk  00 wh  wug  mau  hom  keesh 

K'tum  mog  ail  raouqk  ze  win: 
Kih  jih  weeng  a  lin  dum  oo  towh, 
May  tihk  a  lih  poon  nih  kau  quainqk. 

3  Kagh  tun  it  too  wee  tirg  ; 

Tul  lih  k'nuh  kaiwh  zih  nuh, 
Mau  magh  maind  wum  main  quagh, 

Kit  mog  ail  mo  koon  noj 
Kagh  loj  way  mih  k'pee  lee  koon  nuh ; 
May  tihk  a  lih  poon  nih  kau  quainqk, 

4  K'tub  bih  tau  ko  nan  nuh 

Nin  wee  lowh  wail  mo  gwnh  ; 
May  tauwh  zih  yaiqk  loh  quaiqk, 

Kuh  towh  wih  wliz  turn  mooqk : 
Kih  jih  weeng  a  lin  dum  oo  towh, 
May  tihk  a  lih  poon  nih  kau  quainqk. 
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PRAYING    FOR    FULL   REDEMPTION. 


5  Who  Jesu's  sufferings  share, 

My  fellow-prisoners  now, 
Ye  soon  the  wreath  shall  wear 

On  your  triumphant  brow  : 
Rejoice  in  hope,  rejoice  with  me, 
We  shall  from  all  our  sins  be  free. 

6  The  word  of  God  is  sure, 

And  never  can  remove  ; 
We  shall  in  heart  be  pure, 

And  perfected  in  love  : 
Rejoice  in  hope,  rejoice  with  me, 
We  shall  from  all  our  sins  be  free. 

7  Then  let  us  gladly  bring 

Our  sacrifice  of  praise  ; 
Let  us  give  thanks,  and  sing, 

And  glory  in  his  grace  : 
Rejoice  in  hope,  rejoice  with  me, 
We  shall  from  all  our  sins  be  free. 


HYMN  57.     c.  M. 


1  /^OME,  0  my  God,  the  promise  seal, 
\J     This  mountain,  sin,  remove : 
Now  in  my  gasping  soul  reveal 

The  virtue  of  thy  Jove. 

2  I  want  thy  life,  thy  purity. 

Thy  righteousness,  brought  in  ; 
I  ask,  desire,  and  trust  in  thee. 
To  be  redeem 'd  from  sin. 


PRAYING  FOR  FULL  REDEMPTION. 
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Wee  towh  wain  dum  oo  maiqk, 

Jezuz  ail  owh  wain  dung, 
Kooii  jeej  meel  kain  a  wiih 

Niii  wee  lowh  wail  mo  gwuh  : 
Kill  jih  ween<(  a  liri  dum  oo  towh, 
May  tihk  a  lih  poon  nili  kau  quainqk. 

Wlom  aiwh  Puh  tiim  owh  woz, 
K'peel  zih  noj  k'da  nau  ning 

Kagh  loj  k'tuh  wol  lauwh  nuh 
IJh  wol  teeng  agh  a  laik  ; 

Kill  jih  weong  a  lin  diim  oo  towh, 

May  tihk  a  lih  poon  nih  kau  quainqk. 

Weeng  a  lin  dum  oo  towh 

Ail  pau  puh  turn  owh  wainqk; 

Wiay  lin  dum  owh  wau  tooqk, 
A  lih  wee  tau  ham  quainqk  ; 

Kih  jih  weeng  a  lin  dum  oo  towh, 

May  tihk  a  lih  poon  nih  kau  quainqk. 


LOONZWAYWAUKUN  57.    c.  m. 

1  "\7UH  wol  n'buh  turn  owh  woz  mowh  wih, 

±       Puh  kee  towh  weel  may  tihk  ;        , 
N  jih  joqk  koung  uh  tool  ail  wee  laik 
Nin  k'tuh  wol  touh  wau  kim. 

2  K'peel  zouh  wau  kun  n'dau  yon  dum  in, 

Wauk  koo  lih  in  dwau  kun; 
Wauk  kih  jeeh  k'nuh  kau  lil  wain  jeej, 
Kagh  lull  peel  zo  hoi  yun. 
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56  PRAYING    FOR    FULL    REDEMPTION. 

3  For  this,  as  taught  by  thee,  I  pray. 

And  can  no  longer  doubt  ; 
Remove  from  hence  !  to  sin  I  say  ; 
Be  cast  this  moment  out  ! 

4  Anger  and  sloth,  desire  and  pride, 

This  moment  be  subdued  ; 
Be  cast  into  the  crimson  tide 
Of  my  liedeemer's  blood. 

5  Saviour,  to  thee  my  soul  looks  up, 

My  present  Saviour  thou  ! 
In  all  the  confidence  of  hope, 
I  claim  the  blessing  now. 

6  'Tis  done :  thou  dost  this  moment  save, 

With  full  salvation  bless  ; 
Redemption  through  thy  blood  I  have, 
And  spotless  love  and  peace. 

HYMN  58.     c.  M. 

1  r  ET  Him  to  whom  we  now  belong 
Jj     His  sovereign  right  assert, 
And  take  up  every  thankful  song, 

And  every  loving  heart. 

2  He  justly  claims  us  for  his  own. 

Who  bought  us  with  a  price  ; 
The  Christian  lives  to  Christ  alone. 
To  Christ  alone  he  dies  ! 

3  Jesus,  thine  own  at  last  receive, 

Fulfil  our  hearts*  desire. 
And  let  us  to  thy  glory  live, 
i^nd  in  thy  cause  expire. 


FRAYING   FOE  FULL   REDEMPTION. 
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3  Yoon  koon  jih  ween  wum  Hn  wain  jeej, 

Mail  yau  way  lin  dum  on  ; 
Muh  tauwh  zouh  wau  kun  gwy  n'dil  lauwh ; 
Zhdu  wih  pol  leewh  wih  ol ! 

4  Um  muj  jih  lee  ta  ha  wau  kun 

Zhau  wih  pol  leewh  wih  oqk; 
Nee  muh  boo  kooqk  way  mih  win  jih 
Je  zuz,  o  moh  koum  iiig. 

5  Je  zuz,  kpin  noqk  n'jih  joqk  aib  yun, 

Kee  paim  mauwh  zo  hoi  yun! 
Zhih  konj  ail  kih  nuh  kaiwh  zih  yon, 
Kit  mog  ail  mee  nij  gwy. 

6  Kagh  log  zhau  wih  kee  kaim  hoi  lih, 

Win  jih  kee  kay  wau  kun  ; 
Peel  zo  hau  leel  win  jih  k'moh  koum 
Kagh  jih  wlau  bain  dum  on. 

LOONZWAYWAUKUN  58.     c.  m. 

1  T  AIL  mau  tooqk  nun  wail  zid  towh  wainqk 
J  J     Naik  moj  ail  naut  nuqk  quainqk 
Wauk  naut  ning  a  lih  kain  om  yainqk, 

Wauk  nih  lod  tung  k'da  nuh. 

2  Naik  muh  k'nih  lol  koon  nuh  a  lih, 

Maiqi^  a  lau  wuh  tih  yainqk  ; 
Wail  zid  tung  Je  zuz  ing  lee  koowh, 
Wauk  nul  nin  w'til  lih  bin ! 

3  Je  zuz  nih  lau  tuh  wauk  naut  nih 

Meel  kye  yun  n'da  nau  nug 
Wain  jeej  wauk  wee  lowh  wail  mil  lainqk, 
Sagh  kih  pob  mauwh  zih  yainqk. 
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57  ON   THE   SPRE>A!>   OF  THE   GOSPEL. 

4  Our  souls  and  bodies  we  resign ; 
With  joy  we  render  thee 
Our  all,  no  longer  ours,  but  thino 
To  all  eternity. 


On  the  Spread  of  the  Gospel, 
HYMN  59.     c.  M. 

1  TESU,  the  word  of  mercy  give, 
f)      And  let  it  swiftly  run  ; 

And  let  the  priests  themselves  believe, 
And  put  salvation  on. 

2  Clothed  with  the  Spirit  of  Holiness, 

May  all  thy  people  prove 
The  plenitude  of  gospel  grace, 
The  joy  of  perfect  love. 

S  Jesus,  let  all  thy  lovers  shine 
Illustrious  as  the  sun  ; 
And,  bright  with  borrow'd  rays  divine, 
Their  glorious  circuit  run : 

4  Beyond  the  reach  of  mortals,  spread 

Their  light  where'er  they  go  ; 
And  heavenly  influences  shed 
On  all  the  world  below, 

5  As  giants  may  they  run  their  race, 

Exu]  ting  in  their  might ; 
As  burning  luminaries,  chase 
The  gloom  of  hellish  night : 


ON   THE   SPREAD   OF   THE   GOSPEL. 

N'jih  joqk  non  nug  k'mee  lil  lin  an ; 

Weeng  a  lin  dum  o  wih, 
Kee  lij  a  lih  nih  lol  lih  yainqk, 

Ob  jih  tau  leewh  ob  jih. 
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W^laujeem  Waukun  Ullumzowoowh, 

LOONZWAYWAUKUN  59.     c.  M. 

1  TE  ZUZ  zhau  wih  weeng  ih  may  kih 
J      Kid  mog  ail  lin  dwau  kun; 
Wainj  muz  kun  nuh  tain  um  mih  teedt, 

Pagh  pirn  mit  toon  ha  jeek. 

2  Uh  quin  hoi  nin  peel  zouh  wau  kun, 

Neek  waim  nagh  lol  luh  jeek 
Wain  jeej  w'hay  lihk  w'loj  jeem  wau  kun, 
Weeng  a  lin  kum  wau  kun. 

3  Je  ZUZ,  agh  wol  gwun  neek  kagh  luh 

Gwee  zhuh  ta  zeen  a  wuh  : 
Kee  shoor'h  gwink  lik  kih  uh  bora  mih  ; 
Kee  zhuh  tagh  kum  moz  wug! 

4  Uh  bom  meej  kee  zhuh  ta  zih  teedt, 

Tau  pa  bom  mih  uh  teedt ; 
Uh  woz  zuh  kum  aiwh  a  la  keel 
Wain  jeej  mau  ma  koh  teedt ; 

5  Ail  kih  quuh  zun  o  weak  way  lihk, 

Lik  kih  in  doh  te  tij  ; 
Wain  jeej  ul  loowh  wih  kum  moh  teedt 
Kagh  jih  muh  tihk  peez  kaig  : 
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58  ON  THE   SPREAD   OF   THE   GOSPEL. 

6  As  the  bright  Sun  of  Righteousness, 
Their  healing  wings  display  ; 
And  let  their  lustre  still  increase 
Unto  the  perfect  day. 

HYMN  60.    L.  M. 

1  /^N  all  the  earth  thy  Spirit  shower ; 
\J     The  earth  in  righteousness  renew ; 
Thy  kingdom  come,  and  hell's  o'erpower, 

And  to  thy  sceptre  all  subdue. 

2  Like  mighty  winds,  or  torrents  fierce, 

Let  it  opposers  all  o'errun  ; 
And  every  law  of  sin  reverse, 

That  faith  and  love  may  make  all  one. 

S  Yea,  let  thy  Spirit  in  every  place 

Its  richer  energy  declare  ;  * 

While  lovely  tempers,  fruits  of  grace. 
The  kingdom  of  thy  Christ  prepare. 

4  Grant  this,  0  holy  God  and  true  ! 

The  ancient  Seera  thou  didst  inspire  ; 
To  us  perform  the  promise  due  ; 

Descend,  and  crown  us  now  with  fire  I 
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HYMN  61.     s.  M. 


1  TTOW  beauteous  are  their  feet, 
XX     Who  stand  on  Sion's  hill ; 
Who  bring  salvation  in  their  i  ongues, 
And  words  of  peace  reveal ! 
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ON   THE   SPREAD   OP   THE   GOSPEL. 

6  Ail  kih  quih  kee  zhiih  taig  way  lihV, 
Leh  kee  zhuh  ta  zih  teedt ; 
Kagh  loj  ul  lum  mee  kih  toh  teedt 
Pay  jih  an  doj  keesh  gweek  1 

LOONZWAYWAUKUN  60.     l.  m. 
1     A  IL  kill  gwuh  kum  mee  kaik  may  kih  ; 
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Kjih  joqk  way  lihk  kij  wiz  kih  laiwh  ; 
Kih  kye  yoowh  wau  kun  pay  ya  week, 
Wain  jeej  ul  loowh  way  lin  dau  zeek. 

2  Kagh  jih  uh  wih  wee  zhau  zeeng  agh, 

Nin  w'til  lih  kow  wih  lau  nay  wuh  ; 
Sheeng  keen  nau  gwiin  eek  nuh  an  doj    [te^dt. 
L'pwuh  teedt  wauk  muh  yauwh  zoowh  wih 

3  Waim  tau  lih  k'jih  joqk  looh  man  zoowh 

Wauk  muz  kun  nih  ween  dum  mau  zoowh; 
"Wain  jeej  kee  shaij  poo  hau  towh  wind, 
Nin  Je  zuz  gwih  kye  yoowh  wau  kun. 

4  Oh  peel  zih  yun  Puh  turn  mowh  woz  ! 

Um  ba  wee  tau  ham  mee  nan  nuh ; 
Wauk  pay  jih  mee  lee  nan  way  lihk  ; 

Nin  nij  kaish  tagh  kau  quainqk  tin  daiwh ! 


LOONZWAYWAUKUN  61.     s.  m. 

1  T)AGH  pe  mit  toon  ha  jeek, 

±       Pay  jih  w'lau  jeem  mVih  teedt ; 
Kee  kay  wau  kun  ween  dum  moh  teedt, 
Wainj  weeng  a  lin  dum  ing. 
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2  How  cheering  is  their  voice, 

How  sweet  the  tidings  are  ! 
"  Sion  behold  thy  Saviour  King  ; 
He  reigns  and  triumps  here." 

3  How  blessed  are  our  ears, 

That  hear  this  joyful  sound, 
Which  kings  and  prophets  waited  for. 
And  sought,  but  never  found  ! 

4  How  blessed  are  our  eyes. 

That  see  this  heavenly  light  ! 
Prophets  and  kings  desired  it  long. 
But  died  without  the  sight. 

5  The  watchmen  join  their  voice, 

And  tuneful  notes  employ ; 
Jerusalem  breaks  forth  in  songs. 
And  deserts  learn  the  joy. 

6  The  Lord  makes  bare  his  arm 

Through  all  the  eaiih  abroad  : 
Let  all  the  nations  now  behold 
Their  Saviour  and  their  God. 

HYMN  62.     L.M. 

1  TESTIS  shall  reign  where'er  the  sun 
J      Doth  his  successive  journeys  run  ; 
His  kingdom  stretch  from  shore  to  shore, 
Till  suns  shall  rise  and  set  no  more. 

2  From  north  to  south  the  princes  meet, 
To  pay  their  homage  at  his  feet ; 
While  western  empires  own  their  Lord, 
And  savage  tribes  attend  his  word. 
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2  Kagh  luh  weeng  zid  tau  gwut. 

Ail  kih  w'lau  jeem  wih  teedt ; 
A  yib  teedt  pin  noo  nuh  Je  zuz ; 
Kagh  jih  kih  kye  yum  hait ! 

3  Kagh  luh  way  lau  bain  zeed, 

Kagh  luh  weeng  zid  turn  in, 
Kih  kye  ying  uh  guh  pagh  toh  teedt, 
Schuqk  muh  tuh  w'naim  moowh  naiwh  ! 

4  Kagh  luh  way  lau  bain  zeed, 

Weeng  gih  naing  warh  hay  yaik, 
Pagh  toh  teedt  toub,  maim  mond  zih  teedt, 
Schuqk  muh  tuh  w'naim  moowh  naiwh  I 

5  Weeng  owh  wagh  tauqk  zoowh  wug, 

Way  lihk  pam  toon  haid  jeek  ; 
Pay  jih  non  nurh  koo  mowh  wau  wug, 
TTeeng  a  lin  dum  moh  teedt. 

6  Shee  peen  nurh  kaiwh  Je  zuz 

Paij  ail  kih  koung  uh  kih  : 
Agh  gwuh  kay  weedt  gwy  pin  nowh  won 
Paim  mauwh  zoo  hoi  koh  teedt. 


LOONZWAYWAUKUN  62.     l.  m. 

1  TE  ZUZ  kih  kye  yum  haiwh  ail  kih 

J      Keesh  gweek  ail  kih  gwuh  kuui  mee  kaik; 
Kih  kye  yoowh  winj  wau  pun  a  wing, 
Tagh  nuh  pay  jih  a  lih  w'zih  kod. 

2  Loo  wun  a  wirg  shau  wun  a  wing 
Naiwh  touh  wug  ij  agh  wol  Un  jeek  ; 
Wain  jeej  pau  puh  turn  owh  wuh  teedt, 
Gwih  kye  yum  wau  wing  Je  zuz  ing, 
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3  To  him  shall  endless  prayer  be  made, 
And  praises  throng  to  crown  his  head ; 
His  name  like  sweet  perfume  shall  rise 
With  every  morning  sacrifice. 

4  Peoi)le  and  realms  of  every  tongue 
Dwell  on  his  love  with  sweetest  song, 
And  infant  voices  shall  proclaim 
Their  young  Hosannas  to  his  name. 
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HYMN  63.     L.M. 

1  TpROM  all  that  dwell  below  the  skies, 
r      Let  the  Creator's  praise  arise  : 
Let  the  Redeemer's  name  be  sung, 
Through  every  land,  by  every  tongue. 

2  Eternal  are  thy  mercies.  Lord  ; 
Eternal  tnith  attends  thy  word  : 

Thy  praise  shall  sound  from  shore  to  short, 
Till  suns  shall  rise  and  set  no  more. 


Your  lofty  themes,  ye  mortals,  bring ; 
In  songs  of  praise  divinely  sing  ; 
The  great  salvation  loud  proclaim. 
And  shout  for  joy  the  Saviour's  name. 
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4  Praise  God,  from  whom  all  blessings  flow ; 
Praise  him,  all  creatures  here  below  ; 
Praise  him  above,  ye  heavenly  host ; 
Praise  Father,  Son  and  Holy  Ghost. 


ON  THE  SPREAD  OF  THE  GOSPEL. 

3  Nun  ij  s'cliuqk  ob  jih  nagh  kol  lint 
Wauk  ij  ob  jih  kau  kain  nau  mint ; 
Nun  w'tish  zheenz  wau  kun  ail  wee  laik, 
A  zbih  wau  bunk  may  zbau  tau  zeek. 

4  Wauk  way  mih  agh  gwuh  ka  wee  jeek 
Weeng  ih  uh  kin  noot  min  a  wuh , 

Ail  kib  k'tuni  mog  ail  monqk  zih  teedt; 
Wauk  way  mib  neek  um  mue  niinz  zuk. 
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LOONZWAYWAUKUN  63.     l.  m. 

1  "ITT AIM  uh  keeng  an  dul  lauwh  zih  yaiqk 

If       Kau  kain  nom  moo  kee  zhail  mouqk 

gwaig ; 
Lul  lom  wih  touqk  w'tisb  zeenz  wau  kun, 
Uh  keeng  ab  yaiqk  ail  nob  baiwb  yaiqk, 

2  Nagh  lol  wye  yun  way  lom  wye  yun ; 
Wauk  ob  jih  uh  kit  mog  ail  yun  ; 

Kon  shway  wug  kau  kain  nom  gwun  neek, 
Tagh  bij  paij  wih  gwuh  ke  ye  kagh. 

3  Uh  wau  loo  Paim  manwli  zo  hoi  gwaig ; 
An  duh  weeng  ih  nurk  kno  mowh  waiqk ; 
Wauwh  lug  noot  monqk  Kee  kay  wau  kun 
Wauk  weeng  a  lin  dum  moowh  wau  kun. 

4  Kain  nom  inau  tooqk  Puh  turn  ouh  woz, 
Kain  nom  moo  waim  uh  keeng  ab  yaiqk ; 
Kain  nom  moo  wuh  koung  kagh  to  laiqk ; 
Kain  nom,  Way  gweez  mint  wauk  W'jib  joqk. 
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Christian  Fellowship, 
HYMN  64.     s.  M. 

1         A  -^^  ^^®  ^®  y®^  alive, 

iX     And  see  each  other's  face  ? 
Glory  and  praise  to  Jesus  give 
For  his  redeeming  grace  ! 
Preserved  by  power  divine 
To  full  salvation  here, 
Again  in  Jesu's  praise  we  join, 
And  in  his  sight  appear. 

3       What  troubles  have  we  seen,      ,  \ 

What  conflicts  have  we  past, 
Fighting  without,  and  fears  within, 

Since  we  assembled  last ! 

But  out  of  all  she  Lord 

Hath  brought  us  by  his  love ;  , 

And  still  he  doth  his  help  afibrd, 

And  hides  our  life  above. 

3       Then  let  us  make  our  boast 
Of  his  redeeming  power. 
Which  saves  us  to  the  uttermost, 
Till  we  can  sin  no  more  : 
Let  us  take  up  the  cross. 
Till  we  the  crown  obtain  ; 
And  gladly  reckon  all  things  loss, 
So  we  may  Jesus  gain. 

HYMN  65.     c.  M. 

TRY  us,  O  God,  and  search  the  ground 
Of  every  sinful  heart : 
Whate'er  of  sin  in  us  is  found, 
O  bid  it  all  depart ! 
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Wail  zidtungeek  Wefjaiwhtouhvmg. 
LOOiSTZWAYWAUKUN  64.     s.  m. 

1  r^E  yoj  k'pum  mauwh  zih  nuh, 

Fj     Kagh  Idid  huh  k'naiwh  tih  nuh  ? 
Kih  jih  kain  nom  mau  tooqk  Je  zuz 

Ail  k'tuni  mog  ail  mouqk  gwainqk ! 
Naik  muh  koon  dauwh  zeen  an 

Uh  taik  kee  kay  wau  kun, 
Wain  jih  tuh  gweewh  kau  kain  nom  mainqk. 

An  duh  nurh  koo  mye  yainqk. 

2  Kih  tail  za  zuh  gwuh  keel, 

Wdaim  may  wing  naim  main  gweel ; 
Wauk  wee  zhauz  wau  kun  al  na  mainqk, 

Wdaim  ing  wain  dauwh  zih  yainqk  I 
Schnqk  naik  muh  Nagh  lol  quainqk 

Kid  mog  ail  mo  koon  nuh  ; 
K'pa  jih  wau  wee  tau  haim  koon  nuh, 

Ee  yob  jih  gwy  pa  jih 

3  Yoh  nuh  knu  turn  oo  towh,  , 

Nin  muz  kun  iz  wau  kun  ; 
Wee  tau  ham  quainqk  wain  jeej  kong  ih, 

O  lih  pim  manwh  zih  yainqk 
Yoh  nau  tin  num  oo  towh, 

Nin  osh  tagh  ta  he  kun  : 
A  lij  nan  wol  lainqk  nun  Je  zuz 

Pay  jih  an  doj  na  wainqk.  - 

LOONZWAYWAUKUN  65.    c.  m. 

1   fVS.  Pnh  tum  owh  woz  quee  lum  mun 
\j     Muh  tauwh  zoowh  wau  kun  ul : 
Na  mun  aij  tol  lih  n'da  nau  ning, 
Waim  mih  ul  lum  zhih  kuh  ! 
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2  When  to  the  right  or  left  we  stray, 

Leave  us  not  comfortless  ; 
But  guide  our  feet  into  the  way 
Of  everlasting  peace. 

3  Help  us  to  help  each  other,  Lord, 

Each  other's  cross  to  bear ; 
Let  each  his  friendly  aid  afford, 
And  feel  his  brother's  care.  . 

4  Help  us  to  build  each  other  up, 

Our  little  stock  improve ; 
Increase  our  faith,  contirm  our  hope, 
And  perfect  us  in  love. 

5  Up  into  thee,  our  living  Head, 

Let  us  in  all  things  grow. 
Till  thou  hast  made  us  free  indeed. 
And  spotless  here  below. 

6  Then,  when  the  mighty  work  is  wrought, 

Keceive  thy  ready  bride  : 
Give  us  in  heaven  a  happy  lot 
With  all  the  sanctified. 


For  Love  Feast. 
HYMN  QQ.     7's. 
1   /^OME,  and  let  us  sweetly  join, 
\j     Christ  to  praise  in  hymns  divine  ! 
Give  we  all,  with  one  accord, 
Glorv  to  our  common  Lord  ; 
Hands,  and  hearts,  and  voices  raise ; 
Sing  as  in  the  ancient  days ; 
Antedate  the  joys  above  ; 
Celebrate  the  feast  of  love. 


CHRISTIAN   FELLOWSHIP. 

2  Un  nih  towh  wain  gwaij  a  yuh  yainqk, 

Jee  lagh  n'gul  leewh  nan  nuh ; 
Zau  kee  he  nan  wauk  uh  leen  an 
Way  lau  bairn  gwuh  on  naing. 

3  Wee  tau  haim  ee  nan  Nagh  lol  yainqk, 

Wain  jeej  wee  tau  haind  yainqk  ; 
Wain  jeej  uh  wol  touh  wih  lin  mainqkt 
A  lih  wuh  koung  uh  yainqk. 

4  Wee  tau  haim  mee  na  nuh  wain  jeej, 

K'tum  mog  ail  lin  dih  yainqk  ; 
Wain  jeej  kagh  luh  uh  pih  tau  quainqk, 
Nin  uh  wol  touh  wau  kun. 

5  A  lail  monqk  zih  yun  Nagh  lol  yainqk, 

Kee  zhee  koo  hoi  leen  an, 
Kinj  kee  an  doj  peel  zoo  hoi  yainqk, 
Yoon  gwy  tuh  lih  uh  keengk. 

6  Ail  kill  gweej  kee  zhol  loh  kye  yainqk, 

Yoh  nau  tin  nee  na  nuh  : 
Wain  jeej  wee  tauwh  zoom  mainqk  wuh  koung 
Kaid  mog  ail  mouqk  zih  teedt. 


UhwoUouhwee  Tuhqueebweeng, 
LOONZWAYWAUKUN  66.      7's. 

YOH  kagh  wee  tau  han  dee  tooqk, 
Je  zuz  a  lih  kan  nom  mainqk  ! 
A  leej  nau  nurh  koo  mowh  wainqk, 
Je  zuz  naik  muh  Nagh  lol  quainqk; 
Kih  ta  lin  dum  moo  towh  waim, 
A  lih  non  nurh  koo  mowh  wainqk  ; 
Ail  kih  kin  noo  lih  towh  wainqk, 
Kih  jih  uh  wol  toowh  wau  kun. 
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2  Strive  we,  in  affection  strive ; 
Let  the  purer  flame  revive, 
Such  as  in  the  martyrs  glow'd, 
Dying  champions  for  their  God  : 
We,  like  them,  may  live  and  love ; 
Call'd  we  are  their  joys  to  prove. 
Saved  with  them  from  future  wrath, 
Partners  of  like  precious  faith. 

3  Sing  we  then  in  Jesu's  name, 
Now  as  yesterday  the  same  ;        ; 
One  in  every  time  and  place, 
Full  for  all  of  truth  and  grace  : 
We  for  Christ,  our  Master,  stand. 
Lights  in  a  benighted  land  : 

We  our  dying  Lord  confess  ; 
We  are  Jesu's  witnesses. 

4  Witnesses  that  Christ  hath  died, 
We  with  him  are  crucified ; 
Christ  hath  burst  the  bands  of  death 
We  his  quick'ning  Spirit  breathe  : 
Christ  is  now  gone  up  on  high; 
Thither  all  our  wishes  fly: 

Sits  at  (jrod's  right  hand  above  ; 
There  with  him  we  reign  in  love  ! 


HYMN  67.     c.  M. 


1  T>LEST  be  the  dear  uniting  love, 
jJ     That  will  not  let  us  part  : 
Our  bodies  may  far  off  remove, — 
We  still  are  one  in  heart. 
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Yoh  kaf^h  luh,  kut  tau  too  towh ; 
Kagh  loj  wainj,  iih  wol  tih  yainqk, 
Kagli  loj  wainj  w'tin  day  mih  yainqk, 
Wain  jeej  k'shid  taig  k'da  non  mil : 
Lail  pVuh  teedt  tonb  an  doh  teedt ; 
A  yil  lib  uh  wol  tih  teedt 
Niil  Jij  nin  um  ba  kee  loon, 
A  yil  lib  ub  wol  tib  yainqk. 

Wtisb  zheenz  wau  kun  ing  Je  zui 
Tul  lib  nau  nurb  koo  man  tooqk ;  . 

Gum  maiwb  wauk  way  mib  tau  lib, 
Ka  tub  k'tum  mog  ail  ling  ad  : 
Paiz  gwib  towb  wain  gwagb  Je  zux 
Kee  zbub  tagb  kum  nain  ub  keib  ; 
Wauk  sbnrb  ub  koj  jeem  wee  nub, 
Je  zuz  a  lib  kee  ka  quainqk. 

K'sbarb  ub  koj  jeem  ween  an  nub, 
Jez  uz,  ail  p'zubk  gwib  ta  boond  ; 
W'tul  wib  kum  min  boowb  wau  kun ; 
K'meel  koon  noj  kee  ka  wau  kun; 
Je  zuz,  wub  koung  ail  mau  jeedt 
Nagb  kol  lainqk  wub  koung  ub  poowb  ; 
K'wee  tub  poom  mauwb  noj  tul  lib ; 
Nin  ub  wol  toowb  wau  kun  ing  ! 


LOONZWAYWAUKUN  67.    c.  m. 

1   TTAGH  lub  w'lit  ail  ub  wol  tib  yainqk,       ^ 
iV     Mau  bora  jeej  pin  koowb  wainqk  : 
Towb  wun  nee,  mub,  k'naiwb  tee  wib  nuh,-  - 
£e  yoj  k'mye  yauwb  zib  nub. 
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2  Joln'd  in  one  spirit  to  our  Head, 

Where  lie  appoints  we  go  ; 
And  still  in  -Tj^su  s  footsteps  tread, 
And  show  his  praise  below. 

3  0  may  we  ever  walk  in  him, 

And  nothing  know  beside ; 
Nothing  desire,  nothing  esteem, 
But  Jesus  Crucilied. 


' 

5 


4  Closer  and  closer  let  us  cleave 

To  his  beloved  embrace ; 
Expect  his  fulness  to  receive. 
And  grace  to  answer  grace. 

5  Partakers  of  the  Saviour's  grace, 

The  same  in  mind  and  heart, 
Nor  joy,  nor  grief,  nor  time,  nor  place. 
Nor  life,  nor  death  can  part. 


y 


6  But  let  us  hasten  to  the  day. 
Which  shall  our  flesh  restore. 
When  death  shall  all  be  done  away. 
And  bodies  part  no  more  ! 


HYMN  68.     c.  M. 


1   P\  OD  of  all  consolation,  take 
IT     The  glory  of  thy  grace  ! 
Thy  gifts  to  thee  we  render  back 
In  ceaseless  songs  of  praise. 
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"2  G'wit  tee  quainqk  zha  yagh  turn  man  quami|k, 
Ail  quainqk  nul  niu  k'ton  nan ; 
Je  zuz,  a  yod  um  ba  k'ton  nan, 
.   A  leej  kau  kan  nom  mainqk. 

3  G'wol  luh  k'wee  ja  wau  nan  Je  zuz, 
Wauk  kuh  towh  way  wee  hainqk ; 
Naik  moj  schuqk  ail  wail  mainqk  Je  zux, 
Pa  zuh  g'wih  ta  hoond  doub. 

i  Nub  nul  leewh  weesb  tul  lail  mau  tooqk 
Nun  kagh  jib  ub  wol  quainqk ; 
G*wy  kaid  kagb  lub  n'get  mog  ail  mouqk, 
G'wy  nin  lee  ta  haut  tooqk. 

5  G'wit  mog  ail  lin  dwau  kun  Je  zuz, 

Meel  g'way  gv/aij  k'da  non  ing 
Mau  bom  g'waik  kung  kih  wain  jib  om, 
Poon  ail  mainqk  Nagb  lol  quainqk. 

6  ^cbuqk  gwint  kut  tod  too  towb  wain  jeej, 

Ta  bib  kee  zhaij  pib  yainqk, 
A  zbib  kum  main  gwaij  bowb  wau  kun, 
K'nau  naiwb  tib  noj  ob  jib  ! 


LOONZWAYWAUKUN  68.     c.  m. 

1   T)UH  turn  owb  woz  way  lib  in  dik 
X       Wain  jib  w'lee  lowh  waim  quainqk  ! 
Kagb  lub  kib  jib  kain  nom  mau  tooqk 
Ail  k'tum  mog  ail  mouqk  quainqk. 
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O  tihat  will  be  joyful,  be  joyful,  be  joyful ; 

O  that  will  bo  joyful, 

To  meet  to  part  no  more. 

On  Canaan's  happy  shore, 
Aiid  sing  hallelujah  with  them  that  are  gone 
before. 


'1  Our  life  is  hid  with  Christ  in  God ; 
Our  lifo  shall  soon  appear, 
A.nd  shed  his  glory  all  abroad 
In  all  his  members  here. 


J  Our  souls  are  in  his  mighty  hand, 
And  he  shall  keep  them  still ; 
And  you  and  I  shall  surely  stand 
With  him  on  Sion's  hill ! 


4  Him  eye  to  eye  we  there  shall  see ; 
Our  face  like  his  shall  shine  : 
O  what  a  glorious  company, 
When  saints  and  angels  join  ! 

&  O  what  a  joyful  meeting  there  ! 
In  robes  of  white  array'd. 
Palms  in  our  hands  we  all  shall  bear. 
And  crowns  upon  our  head. 

6  Then  let  us  lawfully  contend, 

And  fight  our  passage  through ; 
Bear  in  our  faithful  minds  the  end, 
And  keep  the  prize  in  view. 


r 

! 
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Oh  !    kagh   loj    weeng   ih   laiwh,   Oh   kagh   loj 
weeng  ih  laiwh ; 
Oh  kagh  loj  woeng  ih  laiwh, 
Oh  jih  naiwh  tih  yain  gwagh  ; 
OW  jih  naiwh  tih  yain  gwagh, 
Till  lih  woz  zuh  kum  maiwh 
An  doj  hallelujah  wee  jih  non  nurh  koo  mye 
yainqk. 


2  K'piim  maiiwh  zoowh  wau  kiin  in  non  nul ; 

Gwau  toon  nul  lij  Je  zuz, 
Wauk  wee  lowh  wail  mooqk  zoowh  wau  kun, 
Mee  Ion  nagh  lol  loj  jeel. 

3  Wizau  kee  haw  wiil  k'jih  joqk  non  mil, 

Muz  kun  iz  wau  kun  ing ; 
K'wee  jee  kau  powh  woum  mon  an  noj, 
Tul  lih  woz  zuh  kum  aiwh  ! 

4  K'nay  wauwh  noj  ail  kee  zhuh  ta  zeedt  ; 

Uni  ba  ja  kee  loon  nuh  : 
Kagh  loj  kih  kih  ta  loak  ainj  lug 
Wauk  nagh  lol  gwiz  zih  teedt ! 


5  Oh  kagh  loj  weeng  gauwh  zoowh  wih  laiwh  ! 

An  doj  naiwh  tuh  tih  yainqk, 
Kagh  jih  we  lowh  wail  mo  gwuh  keel, 
Nee  lij  a  quih  yain  queel. 

6  Kih  ta  lin  dum  oo  tooqk  wain  jeej, 

Nuh  pye  yainqk  a  yaw  yainqk  ; 
Gum  may  week  mom  zhod  tum  oo  tooqk, 
Agh  taik  w'lau  painz  wau  kun. 
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On  Death. 
HYMN  69.     c.  M. 


1  C\  GOD  !  our  help  in  ages  past, 
\j     Our  hope  for  years  to  come, 
Our  shelter  from  the  stormy  blast, 
And  our  eternal  home. 


2  Under  the  shadow  of  thy  throne. 
Still  may  we  dwell  secure ;       » 
Sufficient  is  thine  arm  alone, 
And  our  defence  is  sure. 


3  Before  the  hills  in  order  stood, 

Or  earth  received  her  frame, 
From  everlasting  thou  art  God, 
To  endless  years  the  same. 

4  A  thousand  ages,  in  thy  sight. 

Are  like  an  evening  gone  ; 
Short  as  the  watch  that  ends  the  night, 
Before  the  rising  sun, 

5  The  busy  tribes  of  flesh  and  blood. 

With  all  their  cares  and  fears. 
Are  carried  downward  by  the  flood. 
And  lost  in  following  years. 

6  Time,  like  an  ever-rolling  stream, 

Bears  all  its  sons  away ; 
They  fly  forgotten,  as  a  dieam 
Dies  at  the  opening  day. 
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Nayhing  Kagh. 
LOONZWAYWAUKUN  69.     c.  m. 

1  /\H  Puh  turn  owh  woz  !  tay  pol  quainqk 
\J  Wtay  ming  wain  dauwh  zih  yainqk, 
Kee  lij  a  lih  nuh  kol  lil  lainqk, 

Zhuh  yo  ming  a  yaw  yainqk. 

2  K'top  pol  toowh  wau  kun  ing  noon  jib, 

Non  mil  lowh  wuh  ka  nan ; 
Ta  pih  schuqk  muz  kun  iz  zo  woowh, 
Kagh  jih  wee  tau  ham  quainqk. 

3  Ee  yaz  gwuh  uh  ta  koub  uh  kib, 

Kee  nee  noo  jih  ab  yun, 
Mau  horn  we  wih  gwih  ah  ta  wih 
Koo  lun  it  too  wau  kun. 

4  Kih  kih  ta  lih  magh  jih  lay  wul, 

Kay  weeng  uh  peen  nye  yul ; 

Ail  kih  gwail  in  dam  un  peez  kaig 

Ee  yaiz  gwuh  wau  pun  nooqk. 

6  Kih  kih  tail  agh  gwuh  kay  wee  jeek 
Agh  gwih  pim  mauwh  zoowh  wug, 
Kuh  tin  nool  noon  dagh  kum  mob  teedt, 
Pa  mih  pa  ya  wee  keel. 

6  Kaim  gwih  long  gagh  lail  mow(j[k  zoowh  wug, 
Agh  gwih  wee  ja  win  jeek  ; 
Agh  gwih  na  win  jeek  yoon  uh  keengk 
Agh  gwih  mom  zhau  lau  wug. 
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7  O  God  !  our  help  in  ages  past, 
Our  hope  for  years  to  come ; 
Be  thou  our  guard  while  life  shall  last, 
And  our  perpetual  home. 

HYMN  70.     c.  M. 

1  "117 HY  do  we  mourn  departing  friends, 

TT       Or  shake  at  death's  alarms  ? 
'Tis  but  the  voice  that  Jesus  sends. 
To  call  them  to  his  arms. 

2  The  graves  of  all  his  saints  he  bless'd. 

And  soften'd  every  bed  : 
Where  should  the  dying  members  rest, 
But  with  their  dying  head  1 

3  Thence  he  arose,  ascending  high. 

And  show'd  our  feet  the  way  : 
Up  to  the  Lord  our  flesh  shall  fly, 
At  the  great  rising-day. 

4  Then  let  the  last  loud  trumpet  sound. 

And  bid  our  kindred  rise; 
Awake,  ye  nations  under  ground; 
Ye  saints,  ascend  the  skies. 

HYMN  71.     s.  M. 

1     AND  must  this  body  die  1 

IX     This  well- wrought  frame  decay  1 
And  must  these  active  limbs  of  mine 
Lie  mouldering  in  the  clay  1 
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7  Oh  puh  turn  owh  woz  ta  pol  yainqk 
W'tay  ming  wain  dauwh  zih  yainqk 
Sau  kee  hee  nan  sagh  kauwh  zih  yainqk, 
Wauk  paij  hul  muh  kum  meeqk  ! 

LOONZWAYWAUKUN  70.     c.  li. 

1  ri  "WAY  gwinj  aid  win  duh  taim  yainqk  naek, 
VJ     Agh  gwih  wee  tauwh  zoom  mainqk? 
Je  zuz  naik  muh  oon  jeem  mau  wul, 

A  lih  kuh  towh  naut  naut. 

2  Gwit  mog  a  lin  dum  mowh  wan  wul, 

Neel  pagh  turn  owh  wait  jeel ; 
Wain  jeej  nul  lowh  wee  uh  pih  teedt  . 

An  duh  wol  hau  zih  teedt.  ' 


»  • 


3  Nul  nin  a  lih  lau  peewh  om  weet 

Woz  zuh  kum  aiwli  ail  ot ; 
Nul  lij  nin  um  ba  kee  loon  nuh, 

A  lih  lau  peewh  om  yainqk.  •  ^ 

4  Nin  ij  lik  kih  queewh  kon  shwa  wij  ; 

Nin  kih  jih  uh  pee  gwun  ; 
Loowh  way  wij  tok  keeqk  lail  pwy  yaiqk 
Woz  zuh  kum  aiwh  lool  teeqk. 


LOONZWAYWAUKUN  71.     s.  m. 

1   "pOO WH  woowh  wait  huh  n'hug  kye  f 
Jj     Un  nau  pul  lil  laiwh  wait  1 
Kagh  loj  huh  n'beek  kih  kun  narh  heen 
Shain  geerh  heen  non  uh  keengk  7 


i 


6B 


ON   DEATH. 


\ 


2  Corruption,  earth,  and  worms 

Shall  but  refine  this  flesh  ; 
Till  my  triumphant  spirit  comes 
To  put  it  on  afresh. 

3  God,  my  Redeemer,  lives, 

And  ever  from  the  skies 
Looks  down,  and  watches  all  my  dust^ 
Till  he  shall  bid  it  rise. 

4  Array'd  in  glorious  grace 

Shall  these  vile  bodies  shine  ; 
And  every  shape  and  every  face 
Be  heavenly  and  divine. 

Si  These  lively  hopes  we  owe, 
Lord,  to  thy  dying  love  : 
O  may  we  bless  thy  grace  below. 
And  sing  thy  power  above  1 

G  Saviour,  accept  the  praise 
Of  these  our  humble  songs, 
Till  tunes  of  nobler  sound  we  raise 
With  our  immortal  tongues. 

HYMN  72.     c.  M. 

1  A  ND  let  this  feeble  body  fail, 
J\,  And  let  it  droop  and  die  ; 
My  soul  shall  quit  the  mournful  vale^ 

And  soar  to  worlds  on  high  ; 
Shall  join  the  disembodied  saints, 

And  find  its  long-sought  rest, 
(That  only  bliss  for  which  it  pants,) 

In  my  Redeemer's  breast. 
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2  Uh  kyh  wauk  urh  kook  zug 

N'bee  kih  kau  kookj  n'hug  kaing; 
Kin  jeej  lau  peewh  pau  tagh  n'jih  joqk 
Lau  pij  peen  zih  kowh  weedt. 

3  Kee  zhail  meet  pim  mauwh  zoowh, 

Pain  nowh  weedt  winj  wuh  koung 
Wauk  sau  kih  toodt  neez  kdik  n'hug  kye, 
Kinj  lee  tagh  puh  zoqk  gweel. 

4  Kagh  loj  w'leen  nau  gwuh  tool 

A  lih  kee  zhuh  taik  keel  ; 
Yool  way  mih  w'hug  kye  yum  mon  mil 
Nul  lij  woz  zuh  kura  maiwh. 

5  Man  nih  lagh  towh  wih  yainqk, 

Un  nish  zheek  Nagh  lol  yainqk  : 
Nee  loon  nuh  uh  keengk  ab  be  yainqk, 
Nweeng  a  lin  dum  moh  nuh  ! 

6  Je  zuz  not  nih  a  lih 

Kih  jih  kau  kan  nom  lainqk, 
Paij  an  doj  kin  jeem  oo  hye  yainqk 
Kagh  jih  wlih  tau  gwuh  keel. 

LOONZWAYWAUKUN  72.     c.   m. 

^    T700N  un  nau  pol  lil  laiwh  nhug  kye, 
X      Agh  gwih  pim  mauwh  zoo  woowh 
N'jih  joqk    poon  nih  kum  in  a  lih, 

Owh  woz  zuh  kum  maiwh  od; 
A  lih  muh  wih  wee  tauwh  zoom  mod, 

Way  lih  pim  mauwh  zih  teedt, 
(Weeng  a  lin  dum  oowh  wau  kun  ing,) 

Um  ba  ul  larh  heem  moowh. 


I 


i ! 

i! 


i 


69  ON   DEATH. 

2  In  hope  of  that  immortal  crown, 

I  now  the  cross  sustain, 
And  gladly  wander  up  and  down, 

And  smile  at  toil  and  pain : 
I  suffer  out  my  three-score  years, 

Till  my  Deliverer  come. 
And  wipe  away  his  servant's  tears, 

And  take  his  exile  home. 

3  O  what  hath  Jesus  bought  for  me  ! 

Before  my  ravish'd  eyes 
Rivers  of  life  divine  I  see. 

And  trees  of  paradise : 
They  flourish  in  perpetual  bloom. 

Fruit  every  month  they  give; 
And  to  the  healing  leaves  who  come 

Eternally  shall  live. 

4  O  what  are  all  my  sufferings  here, 

If,  Lord,  thou  count  me  meet. 
With  that  enraptur'd  host  to'  appear. 

And  worship  at  thy  feet ! 
Give  joy  or  grief,  give  ease  or  pain, 

Take  life  or  friends  away  : 
I  come,  to  find  them  all  again 

In  that  eternal  day. 


'H 
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HYMN  73.     c.  M. 

ARK  !  from  the  tombs  a  doleful  sound, 
My  ears  attend  the  cry  ; 
Ye  living  men,  come  view  the  ground 
Where  you  must  shortly  lie. 
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2  Hul  muh  kum  meek  kee  ka  wau  kun, 

A  leej  iih  kail  noqk  gwon, 
Wee  zuh  kih  lagh  lairh  hay  wau  kun, 

N'gel  kih  zih  turn  osh  taiwh 
Yoon  muh  yod  n'l)um  mauwh  zoo  wau  kun, 

Uh  keengk  n'duh  wih  leenum, 
Kinj  up  pih  Je  zuz  a  lij  paut. 

Nun  ij  ail  mau  jiil  leedt. 

3  Gway  gwait  Je  zuz  pagh  tuh  tuh  weedt ! 

Neel  ka  tuh  mee  leed  jeel 
Seeb  wui  wauk  uh  kee  hau  kun  ul, 

Paredize  agh  taik  keel ; 
Nay  wau  wug  o  jih  joqk  mom  mugk, 

Kagh  jih  warh  hay  zeedt  jeek  ! 
Gum  maiwh  wee  lowh  wail  mouqk  gwuhtool, 

A  yil  Iih  uh  gwih  teedt. 

4  Oh  kagh  loj  wee  tuh  keem  yun  nagh, 

Tul  Iih  woz  zuh  kum  niaiwli, 
A  leej  wee  jay  wiih  keek  wuh  koungk 

Wee  lowh  wail  mouq  gwun  neek  ! 
A  lail  mih  yainqk  k'til  lee  heen  an, 

Nod  nut  agh  wol  lain  gweek  : 
Mau  wain  neen  an  way  mih  lau  peewh 

Hul  meewh  tul  Iih  keesli  koongk. 


LOONZWAYWAUKUN  73.     c.  m. 


^^^i 


.  J' 


1    T)IN  dum  mouqk  muh  jee  yuh  yih  kaiw^h, 
X       Sha,  k'tum  mog  kih  tau  gwut ; 
"  Nuh  hauqk  pin  num  mouqk  yoon  uh  kih 
Um  bja  shain  geerh  heen  naiqk. 


i: 
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RESURRECTION. 


2  "  Princes,  this  clay  must  be  your  bed, 
In  spite  of  all  your  towers  ; 
The  tall,  the  wise,  the  reverend  head, 
Shall  lie  as  low  as  ours." 

5  Great  God  !  is  this  our  certain  doom  ! 
And  are  we  still  secure  ! 
Still  walking  downward  to  the  tomb, 
And  yet  prepared  no  more  ! 

4  Grant  us  the  power  of  quickening  grace, 
To  fit  our  souls  to  fly  ; 
Then,  when  we  drop  this  dying  flesh, 
We'll  rise  above  the  sky. 


iii 
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Resurrection, 

HYMN  74.     L.  M. 

E  dies  !  the  Friend  of  sinners  dies  ! 
Lo  !  Salem's  daughters  weep  around  1 
A  solemn  darkness  veils  the  skies; 

A  sudden  trembling  shakes  the  ground : 
Come,  saints,  and  drop  a  tear  or  two 

On  the  dear  bosom  of  your  God  : 
He  shed  a  thousand  drops  for  you, 
A  thousand  drops  of  richer  blood. 

2  Here's  love  and  grief  beyond  degree ; 
The  Lord  of  glory  dies  for  man  ! 
But  lo  !  what  sudden  joys  I  see ! 
Jesus,  the  dead,  revives  again  ! 
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RESURRECTION. 
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2  Kih  kye  yid  tooqk  uh  zeez  koong  kij, 

Um  ba  sbain  geerh  been  naiqk ; 
Nee  loon  a  lub  pib  yainqk  umb  ja 
Kee  loowb  a  lub  pib  yaiqk." 

3  Kagb  tun  it  toowb  yun  !  kagb  loj  bub  ! 

Nul  nin  n'din  din  nar  nub 
Mub  jee  yub  ying  n'dub  nooqk — mau  bom, 
Jib  nul  waij  pouwb  wau  kun  ! 

4  Mee  leen  an  lob  kee  kay  wan  kun, 

Wain  jeej  n'jih  joqk  non  nug  : 
Ub  teedt  woz  zub  kum  maiwb  ail  kill, 
Agb  gwih  lagh  lairb  liye  yainqk. 


Omioee  wau  kun. 
LOONZWAYWAUKUN  74.     l.  m. 

1  TJOOWH !    way  jooz  mod  ma  tauwb  zeel 
Jj         leedt ! 

Way  ton  zum  min  jeek  lol  pubk  kook  ! 
Pub  kin  nouni  wib  laiwh  wuh  kum  maiwb ; 

Wauk  sbau  wib  ning  kib  laiwb  ub  kib  : 
Um  ba  kee  lo  wub  lail  pwy  yaiqk 

Mowb  weem  mo  paim  mauwb  zo  bol  quak  : 
Kib  tay  lib  win  jeek  oowb  mob  koum, 

Wain  jeej  way  mib  pim  mauwb  zib  yaiqk. 

2  Yoon  kib  jib  ub  wol  toowb  wau  kun  ; 

Je  zuz  ail  mub  nib  lagb  tau  quaing ! 
Weeng  a  lin  dum  oo  wib  na  wouwb, 
Je  zuz  a  lib  law  peewb  om  weed  ! 
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EASTER. 


The  rising  God  forsakes  the  tomb ; 

The  tomb  in  vain  forbids  his  rise  ! 
Cherubic  legions  guard  him  home, 

And  shout  him  welcome  to  the  skies  ! 


\ 


Break  off  your  tears,  ye  saints,  and  tell 

How  high  your  great  Deliverer  reigns  ; 
Sing  how  he  spoil'd  the  hosts  of  hell, 

And  led  the  monster  death  in  chains. 
Say,  **  Live  for  ever,  wondrous  King  ! 

Born  to  redeem,  and  strong  to  save ! " 
Then  ask  the  monster,  "  Where's  thy  sting  ? " 

And,  ''Where's  thy  victory,  boasting  gravel" 


li 
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Uaster. 
HYMN  75.     c.  M. 

1  rpHE  Lord  of  Sabbath  let  us  praise, 
X      In  concert  with  the  blest. 
Who,  joyful,  in  harmonious  lays 

Employ  an  endless  rest. 

2  Tlius,  Lord,  while  we  remember  Thee, 

We  blest  and  ])ious  grow; 
By  hymns  of  praise  we  learn  to  be 
Triumphant  here  below. 

3  On  this  glad  day  a  brighter  scene 

Of  glory  was  display'd 
By  God,  the  eternal  Word,  than  when 
This  universe  was  made. 


It 
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Kagh  tun  it  toowh  weedt  ail  om  weed  ; 

O  nik  kuh  turn  in  muh  jee  yuhy  ; 
Kill  tay  lih  ainj  lul  w'zau  kee  kool, 

Mail  jee  kon  zLol  lorn  wih  tau  kool ! 

3  Koz  zee  mooqk  kiz  keenj  kouh  waii  wul 

Kee  lo  Willi  waim  wail  zid  turn  maiqk ; 
Wauk  eeqk  ail  kih  muz  kun  iz  zeedt, 

Nun  ail  wih  kung  nin  boowh  wau  kun  ! 
Pirn  niauwh  zeel  Ka^li  kye  yum  hay  yun  ! 

Ob  jih  nin  way  mih  lob  toon  naiqk  ! 
A  leek  naik  muh  w'tol  wih  kum  in, 

Nin  kon  zhih  a  laig  boowh  wau  kun. 


Easter. 
LOONZWAYWAUKUN  75. 


C.    M. 


1   VTAGH  lol  wait  kau  kain  nom  man  tooqk, 
iS      Nagli  lod  tung  gwy  keesh  gweek, 
Wauk  non  nurh  koo  mowh  wau  tooqk  neek, 
Kait  mog  ail  mouqk  zih  teedt. 


2  Je  zuz  sagh  kih  mom  zhol  HI  lainqk. 

Nweeng  a  lin  dum  moh  nuh ; 
Nim  muz  kun  nuh  tain  urn  mih  nuh 
Ail  non  nurh  koo  moo  lainqk. 

3  Uh  kyh  waiz  kih  kee  zhih  toong  agh, 

Kon  zhol  loh  ka  wau  kun, 
Ul  loowh  wee  kon  zhih  laiwh  a  lih 
Je  zuz  lau  peewh  om  weedt. 


72 


PROSPECT    OF    HEAVEN. 


4  He  RISES,  who  mankind  lias  bought 
With  grief  and  pain  extreme  : 
'  Twas  gi'eat  to  speak  a  world  from  naught  ; 
'  Twas  greater  to  redeem  ! 

6  Alone  the  dreadful  race  he  ran  ; 
Alone  the  wine-press  trod ; 
Ho  dies  and  suffers  as  a  man ; 
He  rises  as  a  God. 


Prospect  of  Heaven. 
HYMN  76.     CM. 

1  rPHERE  is  a  land  of  pure  delight, 
X      Where  saints  immortal  reign  : 
Infinite  day  excludes  the  night, 

And  pleasures  banish  pain. 

2  There  everlasting  spring  abides, 

And  never- withering  flowers  : 
Death,  like  a  narrow  sea,  divides 
This  heavenly  lands  from  ours. 

3  Sweet  fields  beyond  the  swelling  flood 

Stand  dress'd  in  living  green  : 
So  to  the  Jews  old  Canaan  stood, 
While  Jordan  roll'd  between. 


4  But  timorous  mortals  start  and  shrink 
To  cross  this  narrow  sea  : 
And  linger,  shivering  on  the  brink, 
And  fear  to  launch  away. 


PROSPECT   OF    HEAVEN. 
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4  Gwye  keebh  «^week  ail  kill  om  wee  toup 

Man  nili  lagh  tan  (jiiain  goup ; 
Til  Joowh  wdo  kou  zliih  laiiwU  a  lili  ; 
A  lih  paij  kce  ka  quaiiicik  1 

5  Ob  turn  mul  liz  zoowh  >a^h  lol  quaiuqk, 

Lin  nau  paiwli  a  lili  bilik  ; 
Scliuqk  om  eewh  wiiij  boowh  wau  kun  ing, 
An  (iik  Pull  turn  owh  woz. 


■r!\ 


Loh  qicauig  tnoz  zuh  kum  aiwh. 
LOONZWAYWAUKUN  7G.     c.  m. 

1  TTH  taiwh  kagli  Jill  pee  lilik  \ih  kyh, 
Xj      Nin  tul  laiiwli  zoowh  wan  kuii  : 

Kail  keesh  koowli  wij  hul  muli  kum  meek, 
W'lum  mul  liz  wau  kun  ing. 

2  Ob  jih  w'luli  kum  maiwli  wa     mib  g    aik, 

O  lil  laiwh  we  kin  nool : 
Boowh  wau  kun  koup  pib  kau  koon  an 
Ail  kub  tov^^b  nub  ub  yainqk. 

3  Nin  boowh  wau  kun  ing  ub  wuz  zeewh 

Neel  ub  kib  bau  kun  ul  : 
Uh  keengk  wain  jib  pin  num  main  queel, 
Way  lil  laiwh  we  king  eel. 

4  Ub  yub  wih  sbib  zbub  wau  pa  wug 

Ka  tub  kom  ing  uh  teedt ; 
Wee  zboz  wug  wauk  quee  luh  in  douk 
Oz  kum  ul  lum  zoowh  wug. 

10 


■ 


73 


PROSPECT   OF    HEAVEN. 


5  0  could  we  make  our  doubts  remove, 

Those  gloomy  tlioughs  that  rise, 
And  see  the  Canaan  that  we  love 
With  unbeclouded  eyes ! 

6  Could  we  but  climb  where  Moses  stood, 

And  view  the  landscape  o'er, 
Not  Jordan's  stream,  nor  death's  cold  flood, 
Should  fright  us  from  the  shore. 

HYMN  77.     c.  M. 

1  /^N  Jordan's  stormy  banks  I  stand, 
\j     And  cast  a  wishful  eye 

To  Canaan's  fair  and  happy  land. 
Where  my  possessions  lie. 

2  O  the  transporting,  rapt'rous  scene, 

That  rises  to  my  sij^ht  ! 
Sweet  fields  array'd  in  living  green, 
And  rivers  of  dolight! 

3  Their  gen'rous  fruits  that  never  fail. 

On  trees  imortal  grow  : 
There  rocks,  and  hills,  and  brooks,  and  plains, 
With  milk  and  honey  How. 

4  All  o'er  those  wide  extended  plains 

Shines  one  eteinal  day  ; 
There  God  the  Son  for  ever  reigns, 
And  scatters  night  away. 

5  No  chilling  winds,  nor  jjois'nous  breath. 

Can  reach  that  healthful  shore  ; 
Sickness  and  sorrow,  pain  and  death. 
Are  felt  and  feared  no  niore. 


PROSPECT    OF    HEAVEN. 
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5  Oh,  quel  luh  kung  kih  toon  an  nuh 

Kagh  luh  k'puz  queen  sn  nuh, 
Pin  num  main  gwij  agh  wau  turn  mainqk, 
Nin  kagh  jih  w'lihk  uh  kyh  ! 

6  Mozez  wain  jih  naing  nin  uh  kyh, 

Um  ba  winj  na  main  gwagh, 
Mau  hom  gwih  turn  oowh  win  an  nnh 
Nin  agh  wuhk  ))oowh  wau  kun. 

LOONZWAYWAUKUN  77.     c.  m. 

1  TORDAN  nee'  zeeb  poong  yob  a  weesh 
tl      Nin  wain  jih  pin  num  mon 

Nin  w'luh  tain  num  moowh  will  uh  kyh, 
Agh  taik  nagh  lod  turn  mon. 

2  Oh  kih  jih  wee  lowh  wail  mouqk  gwut, 

Nin  a  luh  towh  wob  von  ! 
Wauk  uh  kee  haii  kun  ul  na  min, 
Neel  way  lail  mouqk  gwuh  keel ! 

3  Nul  nin  an  duh  kuu  kee  zhee  king 

Miht  gwing  a  tih  taik  keel : 
Wauk  nul  nin  an  duh  eel,  zeeb  week, 
Nin  om  way  wee  shook  kil. 

4  Nul  hun  nin  an  duh  warh  hay  yaik 

Hul  muh  kum  meek  keesh  kouwh  ; 
Puh  turn  mowh  woz  kagh  kye  yum  hail, 
Naik  muh  ail  warh  hagh  kungk. 

5  Mau  hom,  muh  jih  high  lairh  hay  win, 

Wauk  ween  num  mul  zee  win 
Mau  hom  jih  nul  wee  zhoz  wau  kun, 
Tul  lih  woz  zuh  kuu)  maiwh. 


III.:; 
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PROSPECT   OF   HEAVEN. 


6  When  shall  I  reach  that  happy  place, 

And  be  forever  blest  ? 
When  shall  I  see  my  Father's  facje, 
And  in  his  bosom  rest  ? 

7  Fill'd  with  delight  my  rapturM  soul 

Would  here  no  longer  stay  ! 
Though  Jordan's  waves  around  mo  I'oll,. 
Fearless  I'd  launch  .iwav. 

8  There  on  those  hi-rli  and  flowery  plaias, 

Our  spirits  ne'er  shall  tire  ; 
Bat  in  perpetual  joyful  strains, 
JRedeeming  love  admire. 
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HYMN  78.     V.  M. 

OW  happy  every  cliild  of  grace, 
Who  knows  his  sins  forgiven  ! 
Tliis  earth,  he  cries,  is  not  my  place^ 

I  seek  my  place  in  heaven ; 
A  country  far  from  mortal  sight ; — 

Yet,  O  !  by  faith  I  see 
Tlie  land  of  rest,  the  saints'  delight, 
The  heaven  prepared  for  me. 

*2  A  stranger  in  the  world  })elow, 

I  calndy  sojourn  here  ; 
Nor  can  its  happiness  or  woe 

Provoke  my  hope  or  fear  : 
We  feel  the  resurrection  near. 

Our  life  in  Christ  conceal'd, 
And  with  his  glorious  presence  here 

Our  earthen  vessels  fill'd. 


PROSPECT   OF    HEAVEN.  74 

6  Ton  nij  lik  kih  n'mish  zhih  kum  in, 

Nin  w'lum  mul  liz  wan  kun  1 
Ton  nij  huh  lik  kih  Noorh  naiwh  won, 
Ail  larh  heem  oo  hoi  leedt  1 

7  Kagh  jili  weeng  a  lin  dum  mon  nagh 

Muh  tiih  n'weeng  uh  pee  wih  ! 
Peesh  boowh  wau  kun  n'duh  wih  lee  koon, 
Muh  tuh  n'wee  zhoz  zee  wih. 

8  Nin  uh  woz  zuh  kum  maiwh  kagh  jih 

W'lihk  tul  lauwh  zoowli  wau  kun: 
Goum  may  wij  schuqk  k  weeng  gauwh  zih  nnli, 
Kid  mog  ail  mouqk  zih  nuh. 
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LOONZWAYWAUKUN  78.     c.  m. 

TAU  ail  kih  w'luh  tain  num  mih  teedt, 
Pay  kee  tot  turn  moon  jeek  ! 
Oowh  mull  tuh  yoon  nweeng  uh  bee  win, 

Dom  mij  woz  zuh  kum  maiwh  ; 
Uh  taiwh  wuh  loura  kih  too  tain  nye, — 

Muh  tuh  naiwh  g;wut  to  wih 
Peesh  kagh  n'da  lung  win  jih  na  rain, 
A  pee  tij  wail  zid  tung. 

Jaib  zih  yainqk  yoon  tul  lih  uh  keengk, 

Uh  wih  null  kaiwh  zeed  tooqk  ; 
Wain  jeej  mih  koh'p  tum  mainqk  hul  meefrh 

A  laig  woz  zuh  kum  maiwh : 
Pay  ya  wee  kaij  om  wee  wau  kun 

K'tup  pih  noj  Je  zuz  ing. 
Nun  nij  goum  maiwh  wee  tauwh  zoom  quaiziQ|k 

E  yaiz  gwuh  pay  ya  week. 
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3  O  woui 

And  iet*HB^;vessej 
And  let  our  ransofe^d  'sj)irrts  go, 

To  grasp  the  God  we  seek; 
Li  rapt'roiis  awe  on  Him  to  gaze, 

Who  bought  the  sight  for  nie ; 
And  shout  and  wonder  at  his  grace 

Through  all  eternity ! 


HYMN  79.     8's. 

I   T  LONG  to  behold  hiin  an^ay'd 
1     With  glory  and  light  from  above, 
The  King  in  his  beauty  display 'd, 

His  beauty  of  holiest  love  : 
I  languish  and  sigh  to  be  there, 

Where  Jesus  hath  lix'd  his  abode : 
O  when  shall  we  meet  in  the  air, 

And  fly  to  the  mountain  of  God  ! 


With  him  I  on  Sion  shall  stand, 

(For  Jesus  hath  sj)oken  the  word,) 
The  breadth  of  Immanuel's  land 

Survey  by  the  light  of  my  Lord  ; 
But  when,  on  thy  bosom  reclined, 

Thy  face  I  am  strengthen'd  to  see. 
My  fulness  of  rapture  I  find, 

My  heaven  of  heavens,  in  thee. 


5  How  happy  the  people  tliat  dwell 
Secure  in  the  city  above  ! 
No  pain  the  inhabitants  feel, 

No  sickness  or  sorrow  almll  prove* 


PROSPECT   OF    HEAVEN. 
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3  Gwiil  lull  hill  wee  n'bin  noond  look  koon, 

A  laig  woz  zuli  kuni  maiwh 
Wauk  w'nih  lob  baiwh  ban  njih  joqk  gwul, 

Wain  jeej  paut  Je  zuz  iiig 
Wlay  lin  duni  oo  wij  n'bin  iiowli  waiiwh  ; 

Pay  zuh  gwili  ta  hoiin  doub, 
Kagh  loj  kVeeng  a  lin  diiin  moh  nooqk 

Ton  neek  leewh  wih  ob  jih ! 


LOONZWAYWAUKUN  79.     l.  m. 

1  Vr  'GOT  tub  na  wauwh  woz  ziih  kum  maiwh 
i\        Ail  kih  gwait  wee  lowh  wail  mouqk* 

zeedt, 
Wail  zeed  kagb  jih  kih  kye  }iini  bait 

N'hay  lib  kagb  jib  uh  wol  gwiz  zeedt : 
Oh  gwol  liih  urn  ba  nin  dup  i)eeD, 

Pagh  pim  maiiwb  zo  liol  wait  a  peedt : 
Ail  kih  gweej  urn  ba  iz  pih  yainqk, 

Nul  lij  nin  k'ton  an  nub  a  peedt. 

2  Nin  nweejee  kob  powh  ween  a  j)eedt, 

(Naik  mog  Je  zuz  a  lob  toon  aid,) 
Nairn  min  ail  kih  koung  w'tuh  kib  vum 

Wauk  naik  muli  an  dub  warb  bagb  kung 
Schuqk  ail  kib  gwoej  kagb  luh  naim  mon, 

Nul  lij  nin  lik  kib  kinj  noo  jib, 
Kagh  luh  kih  jih  w'luli  tain  nuni  een 

Nin  ij  schuqk  gum  maiwh  an  dowh  won. 

3  Ton  ait  w'til  kih  weeng  gauwb  zeen  naiwh 

Nub  a  bib  teedt  kih  to  tain  naing  ! 
Mau  bom  ween  num  mul  ze  we  wug, 
Wauk  shee  way  lin  dum  mo  we  wug. 
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Physician  of  souls,  unto  me 
Forgiveness  and  holiness  give ; 

And  then  from  the  body  set  free, 
And  then  to  the  city  receive ! 


Judgment. 
HYMN  80.     s.  M. 

1  rpHOU  Judge  of  quick  and  dead, 
X      Before  whose  bar  severe, 
With  holy  joy  or  guilty  dread, 

We  all  shall  soon  appear ;  , 

Our  caution'd  souls  prepare 

For  that  tremendous  day  ; 
And  till  us  now  with  watcliful  care. 

And  stir  us  up  to  pray. 

2  To  pray,  and  wait  the  hour, 

That  awfal  hour  unknown  ; 
When,  robed  in  majesty  and  i)Ower, 

Thou  shalt  from  heaven  come  down, 
The  immortal  Son  of  Man, 

To  judge  the  human  race. 
With  all  thy  Father's  dazzling  train. 

With  all  thy  glorious  grace. 

3  To  damp  our  earthly  joys. 

To'  increase  our  gracious  fears, 
For  ever  let  the  Archangel's  voice 

Be  sounding  in  our  ears ; 
The  solemn  midnight  cry, 

"  Ye  dead,  the  Judge  is  come ; 
Arise  and  meet  him  in  the  sky. 

And  meet  your  instant  doom  ! " 


JUDGMENT. 
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Kee  pagli  pim  niaiiwh  zo  hoi  wye  yim 
Wauk  mee  leel  nin  Peel  zoowh  wau  kun ; 

Wain  jeej  n'jih  joqk  kee  shaij  pin  nut, 
Wain  jeej  od  uh  woz  zuh  kum  maiwh  ! 


Uh  kin  num  quiz  zeeng. 
LOONZWAYWAUKITN  80.     s.  m. 

1  TTEE  a  kin  neeng  kye  yiin, 
JV     Nin  a  loh  gway  be  ynn, 

Ash  kih  loiib  bij  nee  powh  ween  an, 

A  leej  uh  kin  neein  yainqk  ; 
Gwy  kagh  kee  zbaij  po  hoi 

Neek  n'jih  joqk  ko  nau  nug ; 
Gwy  way  niih  wee  tau  liain  mee  nan, 

Wain  jeej  wau  ween  wye  yainqk  : 

2  Wain  jeej  pau  pagli  towh  wainqk, 

Muh  tub  way  wee  gwut  tooqk  ; 
Nin  nij  k'puli  tub  weel  zowb  wau  kun, 

Pay  jib  wee  jib  turn  niun, 
Kee  way  gweez  monqk  zib  yun, 

Kee  a  kin  neeng  kve  vun 
Wauk  koorb  gwee  zhub  taiz  wan  kun  nin, 

Pay  jib  wee  jagli  turn  mun. 

3  Nweeng  a  lin  dum  mob  noj, 

A  lib  kut  tot  towh  wainqk, 
Goum  may  weej  n'bin  dowh  wau  win  nuh 

An  jil  kon  zbul  lorn  weet ; 
Law  weet  pib  kub  libk  kih 

Pay  jib  kon  zhul  lorn  moowh 
Kagh  kee  sheem  wait  gwy  magh  jih  Paiwh  j 

Puh  zouqk  queeqk  nuh  keez  koo! 
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T7  JUDGMENT. 

4  O  may  we  thus  be  found 

Obedient  to  his  word  ; 
Attentive  to  the  trumpet's  sound, 

And  looking  for  our  Lord  ! 
0  may  we  thus  ensure 

A  lot  among  the  blest ; 
And  watch  a  moment  to  secure 

An  everlasting  rest  ! 


HYMN  81.     L.  M. 

1   TTE  comes  !  he  comes  !  the  Judge  severe  ! 
XX     The  seventh  trumpet  speaks  him  near ; 
His  lightnings  flash;  his  thunders  roll: 
How  welcome  to  the  faithful  soul ! 


2  From  heaven  angelic  voices  sound  ; 
See  the  Almighty  Jesus  crown'd  ! 
Girt  with  omnipotence  and  grace ; 
And  glory  decks  the  Saviour's  face. 


3  Descending  on  his  azure  throne, 
He  claims  the  kingdoms  for  his  own ; 
The  kingdoms  all  obey  his  word, 
And  hail  him  their  triumphant  Lord. 


4  Shout,  all  the  people  of  the  sky ! 
And  all  the  saints  of  the  Most  High  ; 
Our  Lord,  who  now  his  right  obtains^ 
For  ever  and  for  ever  reigns. 


JUDGMENT. 
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Gwul  luh  k'nioorh  kau  koon  an 

An  dik  wail  zid  tauqk  keel ; 
N'bau  pagh  toon  an  noj  uli  pii  gwnn, 

Ail  kih  gweej  pin  dau  gwuh  ! 
Gwul  luh  we  tuh  keeni  yainqk 

Kait  mog  ail  mouqk  zili  teedt ; 
Wain  jeej  meel  yainqk  lull  muh  kum  meek 

Nin  ul  larli  heem  wau  kun  ! 


LOONZWAYWAUKUN  81.     l.  m. 

1  TJAIWH  Kee  slieem  wait  Kon  zhail  mouqk 
X  zeed ! 

Nuh  nul  leewh  weesli  kon  zhih  tanqk  zoowh  : 
Kee  zhuh  tagh  laiwh  mum  num  moh  qnaiwh : 
Nun  kee  zhaij  peedt  weeng  a  lin  dum  ! 

2  An  jil  lug  pay  jili  kon  shway  wug; 
Kagh  kye  yoowh  wuh  pee  leedt  Je  zuz  ! 
A  gweet  nin  muz  kun  iz  wau  kun 
Kagh  jih  kee  zhuh  tay  zeedt  Je  zuz. 

3  Woz  zuh  kum  maiwh  win  jih  yoh  aiwh  ; 
Nagh  lot  tung  kih  kye  yoowh  wau  kun ; 
Wauk  kih  kye  yoowh  wau  kun  naik  muh, 
Wauk    naik   muh    schuqk    wau    wong   com 

mauwh. 


4   Kon  zhul  lorn  week  wuh  kum  may  wing ! 
Way  mih  kee  loowh  wail  zid  tum  maiqk ; 
Je  zuz  ail  mowh  wih  not  noqk  gwaik, 
Ob  jeej  tau  leewh  Kih  kye  yum  haiwh. 
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JUDGMENT. 


HYMN  82.     c.  M. 

1  I)Y  faith  we  find  the  place  above, 
Jj  The  Rock  that  rent  in  twain ; 
Beneath  the  shade  of  dying  love, 

And  in  the  clefts  remain. 

2  Jesus,  to  thy  dear  wounds  we  flee, 

We  sink  into  thy  side ; 
Assured  that  all  who  trust  in  Thee 
Shall  evermore  abide. 

3  Tlien  let  the  thund'ring  trumpet  sound  ; 

The  latest  lightning  glare ; 
The  mountains  melt ;  the  solid  ground 
Dissolve  as  liquid  air. 

4  The  huge  celestial  bodies  roll, 

Amidst  that  general  fire, 
And  shrivel  as  a  parchment  scroll, 
And  all  in  smoke  expire  ! 

5  Yet  still  the  Lord,  the  Saviour  reigns, 

When  nature  is  destroy'd. 
And  no  created  thing  remains 
Throughout  the  flaming  void. 

6  Sublime  upon  his  azure  throne. 

He  speaks  the'  Almighty  word : 
His  fiat  is  obey'd  !  'tis  done ; 
And  Paradise  restored. 

7  So  be  it !  let  this  system  end, 

This  ruinous  earth  and  skies ; 
The  New  Jerusalem  descend. 
The  New  Creation  rise. 


JUDGMENT.  78 

LOONZWAYWAUKUN  82.     c.  m. 

1  IIT'LOM  way  woe  ta  hay  wau  kun  ing, 

VV        Noon  jili  rnorh  kum  min  siii ; 
Till  woz  zuh  kum  niaiwh  nin  iih  zin, 
Nin  ij  paid  zheen  duni  mainqk. 

2  Jt>  zuz,  kce  taing  gum  raik  kye  yun, 

Nul  nin  n'b.iit  zheem  wee  nan  ; 
Ng'ili  tay  Un  dum  moh  null  goum  maiwh 
A  leej  wind  dauwh  zih  yainqk. 

3  Pay  tuli  gweek  lik  kih  gwih  tau  gwut ; 

Nin  kill  jili  uh  pee  gwun  ; 
Wauk  wuh  joowh  wul  ling  tagh  lay  wul 
VVauk  pam  muh  kum  mee  kaig  : 

4  Wuh  kum  may  wing  pam  muh  pih  teedt, 

Tin  day  wing  ij  looz  wug, 
A  leej  kee  zhuli  kin  neem  min  jeek, 
Gvvolv  haik  ij  lairh  hay  wug ! 

T)  Je  zwz  ee  yqj  kih  kye  yum  haiwh, 

Peesh  wagh  gwuh  laiwh  waim  gwaik, 
Kee  zhail  lin  dau  zee  koup  waim  gwaik 
Muh  tuh  uh  tay  we  wul. 

G  Wee  lowh  woh  boowh  kih  jih  kih  kye, 
Muz  kun  nih  ob  toon  naiwli : 
Wauk  owh  wil  zid  towh  won  a  yeed  ; 
On  jeewh  k'tum  mog  ail  louh. 

7  Nul  nin  lay  kij  wih  gweerh  hing  ij, 
Yoou  uh  kyh  wauk  keesh  kouh ; 
Wiz  kill  tul  lauwh  zoowh  wau  kun  oowh, 
Waiz  kih  kee  zhail  moqk  gwuh. 


I 
i 


■If 

•'i 

:i 
ill 


•41 


79 


JUDGMENt. 


8  Thy  power  omnipotent  assume  ; 
Thy  brightest  mjijesty  ! 
And  when  thou  dost  in  glory  come, 
My  Lord,  remember  me  ! 


HYMN  83.     p.  M. 

1  T  O  !  He  comes  with  clouds  descending, 
I  J     Once  for  favour'd  sinners  slain  ; 

Thousand,  thousand  saints  attending. 

Swell  the  triumph  of  his  train  : 
Hallelujah  !  God  api)eai*8  on  earth  to  reign. 

2  Every  eye  shall  now  behold  him 

Robed  in  dreadful  majesty  ; 
Those  who  set  at  nought  and  sold  him. 

Pierced  and  nail'd  him  to  the  tree. 
Deeply  wailing,  shall  the  true  Messiah  see. 

3  The  dear  tokens  of  his  passion 

Still  his  dazzling  body  bears  ; 
Cause  of  endless  exultation 

To  his  ransom'd  worshippers  : 
With  what  rapture  gaze  we  on  those  gloiious 
scars ! 


4  Yea,  Amen  I  let  all  adore  thee, 
High  on  thy  eternal  throne ; 
Saviour,  take  the  power  and  glory  ; 

Claim  the  kingdom  for  thine  own ! 
Jah  !  Jehovah  !  everlasting  God  !  come  down. 


JUDGMENT. 
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8  Way  wih  tih  kail  kagli  ail  wee  laik; 
K'puh  tuh  weel  zoowh  wau  kun  ! 
An  doj  pye  yiin  Nagh  lol  wye  yun, 
Um  bay  nee  m'sliol  leem  magh! 


LOONZWAYWAUKUN  83.     p.  m. 

1  TJH  koum  muliqk  pay  jih  wee  jaiwh  koon, 
[j      May  tauwh  zeel  leedt  wain  jeen  nad  ; 

Kill  kill  tay  lob  poorh  kagh  pay  jih, 
Wee  jaiwh  kool  nagh  lol  loj  joel : 

Waiiwli  lug  nee  moo, 
Nagh  lol  wait  kagh  kye  yum  hait. 

2  Waim  mih  owh  wain  pin  nowh  wau  wul 
Kagh  jih  kon  zhih  leen  nauqk  zeed ; 
Wauk  neek  mam  inye  yug  geem  muh  teedt, 
An  duh  p'suhk  gwili  tay  lioond  doub, 

Osh  taiwh  I'puhk  kook, 
Je  zuz  um  bay  w'nay  wau  >vul. 

3  Ee  yob  jih  naiwh  gwut  a  lee  hint, 
Ee  yob  jih  w'tay  bih  in  din  ; 

Kagh  loj  kweeng  a  lin  duni  moh  nuh 
A  lih  nih  lob  baiwh  hoi  gwainqk : 

Kill  kih  jee  wij, 
K'wau  weeng  a  lin  dum  moh  noj. 

4  Yoh  kagh  luh  waim.  kau  kain  nom  kain, 
Hul  meewh  kagh  kye  yum  hay  yun; 

Je  zuz  naut  nih  k'tul  wiz  wau  kun ; 
Niu  kee  kih  kye  yoowh  wau  kun ! 

Nagh  lol  wye  yun  ! 
Puh  turn  owh  woz  !  alb  yainqk  pel. 
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NEW   YEAR. 


New  Year. 
HYMN  84.      4-6's  &  2-8's. 

1  ri'^HE  Lord  of  cai*tli  and  sky, 
X  Tlie  God  of  ages,  praise ; 
A\'ho  reigiia  enthroned  on  high. 

Ancient  of  endless  days  ; 
Who  lengthens  out  our  trial  here, 
And  spares  us  yet  another  year. 

2  Barren  and  wither'd  trees, 

We  cumber'd  long  the  ground  ; 
No  fruits  of  holiness 

On  our  dead  souls  were  found ; 
Yet  doth  h(^  us  in  mercy  spare 
Another  and  another  year. 

3  When  justice  bared  the  sword, 

To  cut  the  fig-tree  down, 
The  })ity  of  our  Lord 

Cried,  "  Let  it  still  alone  ;" 
The  Father  mild  inclines  his  ear, 
And  spares  us  yet  another  year. 

4  Jesus,  thy  speaking  blood 

From  (rod  obtain'd  the  grace, 
•     Who  therefore  hath  bestow'd 

On  us  a  longer  s})ace  : 
Thou  didst  in  our  behalf  apj^ear. 
And,  lo,  we  see  another  year  ! 

5  Then  dig  about  our  root. 

Break  up  the  fallow  ground, 
And  let  our  gracious  fruit 

To  thy  great  praise  abound  : 
O  let  us  all  tliy  praise  declare, 
And  fruit  unto  perfection  bear  ! 


-  il 


NEW    YKAR. 
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Wiz  kih  hnt  ting. 


LOONZW A V  W AUKU  ^  84.     4-C'8  ik  2-8*8. 

IIOTJI 
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'AM   tOOffk, 


JV     Nun  way  luii  it  ^oo  weed 

Woz  zuh  kum  nmiwl>    b  jih 
Kagh  jih  kill  kye  \  .ini  bait. 
Nun  kait  mog  ail  mourjl   ir^vainqk  wain  jib, 
Wauwb  Inm  iniil  liz  y.«ii.(}k  gwye  kail.  ting. 

2  Gween  koup  pili  kf>z  /.ib  nub, 

Yoon  pani  imili  Vvw.  mee  kaiy  ; 
A  lib  nmli  in  doowh  wainqk 

Sbarb  luili  kau\>b  /<•  'wli  wan  kun. 
E  yoj  kit,  mog  ail  in'-ql;  koon  nnb 
Gwye  e  yoj  koo  liun  uh  '  zih  nnb. 

3  Yob  tib  loo  lob  toon  i 'liwh, 

Kay  tub  ub  kin  »i«'  ai  gwaiuqk, 
Scbuqk  ul  lub  qiuiy  ii  i  d'lin, 
Je  zuz  oowb  jre  btj.;  »  \.\\\\  ; 
Wain  jih  gwy  pan  j)a  ta'  ^vb  zili  yainqk, 
Nairn  mainqk  waiz  k»'<'  \  ii!i  yeuk  kay  ting. 

4  Je  zuz  nin  kcp  k'moM  t<oiini, 

N'wee  tan  bam  kcx    i  nan  nub, 
EJe  yob  jih  yoon  tul  \i\\ 

Uh  keeng  tnl  lauwi.  zih  yainqk  ; 
Nin  kid  mog  ail  lindwa-ikiining, 
Noon  jih  wauwb  lum  nml  liz  zecn  nan  ! 

5  Kee  zhaij  poo  bcl  leen  an, 

"Wain  jeej  w'lih  in  tiowh  wainqk, 
Wain  jeej  kee  zheek  nouqk  gwaiDqk  : 
K'pau  pub  turn  way  wau  knn ; 
Wain  jeej  nee  loon  wanwh  lug  neeni  lainqk,. 
Wain  jeej  wauk  kagh  luh  peel  zih  yainqk. 
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NEW   YEAR. 


HYMN  85.      c.  M. 

1  CjING  to  the  Great  Jehovah's  praiM ! 
iO     All  praise  to  him  belongs  : 
Who  kindly  lengthens  out  our  days, 
Demands  in  our  choicest  songs. 

12  His  providence  hath  brought  us  through 
Another  various  year  : 
We  all  with  vows  and  anthems  new 
Before  our  God  appear. 

Z  Father,  thy  mercies  i>ast  we  own, 
Thy  still  continued  care  ; 
To  Thee  presenting,  tliroiigh  thi  Son, 
Whate'er  we  have  or  are. 

4  Our  lips  and  liv.  s  shall  gladly  show 
The  wonders  of  thy  love, 
While  on  in  Jesu's  steps  we  go 
To  see  thy  face  above. 

^  Our  residue  of  days  or  hours 

Thine,  wholly  tliine,  shall  be ; 
And  all  our  consecrated  powers 
A  sacrilice  to  thee  : 


•6  Till  Jesus  in  tLe  clouds  appear 
To  saints  on  earth  forgiven, 
And  bring  the  grand  Sabbatic  year, 
The  Jubilee  of  heaven. 
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LOONZWAYWAUKUN  85.    cm. 

1  Vr  AU  nurh  koo  mowh  wo  Jebovab, 
W      Pay  jih  tau  tub  pol  gwam<]^k  : 
Kain  nom  wih  liil  lorn  wau  kua  ul, 

Kee  k'nib  iod  turn  in  nul. 

2  Wtnp  pol  toowh  wau  kun  ing  noon  jih 

Paid  tauwh  zeen  nain  kait  ing  : 
On  jeewh  k'pau  pub  turn  owh  wau  nain, 
Ail  kub  towb  ub  wau  lainqk. 

3  Way  toorb  mik  kye  yun  nun  gwee  zia 

Noon  jib  nub  kaiwb  zecn  nain  ^ 
Wauk  nub  tau  n'boon  nay  linzib  nub, 
A  let'j  kee  nib  lol  yainqk. 

4  Kagli  loj  uVau  ween  dum  min  nan  nub 

Niu  k'tub  wol  toowb  wau  kun, 
Don  nan  noj  Je  zuz  alib  od 

Wain  jeej  kagb  lub  naiwb  laingk. 

5  Zau  zub  kij  pau  pim  mauwb  zib  yainqk, 

K'tul  loll  kagb  too  lob  noj  ; 
Wauk  kij  ail  kill  gwib  in  dowb  wainqk 
A  leej  mom  zbol  lil  lainqk  : 

6  Kagb  loj  k'weeng  a  lin  dum  mob  nuh    ' 

Je  zuz  ail  kib  gwib  pod, 
Paid  toon  ij  nin  kib  jib  kub  ting, 
K'weeng  a  lin  dum  mob  noj. 
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THE   LORDS  SUPPER. 
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The  Lord's  Supper, 


(  u  .  T 


.  ^.f,,,,.    PYMN   86.      8.M.         ./    y    i 

1  T  lit' ail  who  truly  beai-  .    ^^  ^ 

Jj     The  bleeding  Saviour's  name, 
Their  faithful  hearts  with  us  prepare^ 
And  eat  the  Paschal  Lamb. 


.i 


t  This  eucharistic  feast 


it      r* 


Our  every  want  supplies  ; 
And  still  we  by  liis  death  are  bless'd, 
And  share  his  sacrifice. 


$  Who  thus  our  faith  employ, 
His  sufferings  to  record, 
Even  now  we  mournfully  enjoy 
Communion  with  our  Lord. 


V 
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4  We  too  with  him  are  dead. 
And  shall  with  him  arise  ; 
The  cross  on  which  he  bows  his  head, 
Shall  lift  us  to  the  skies. 
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HYMN  87.      c. 


1  fTHAT  doleful  night  t  jfore  his  deaths 
X     The  Lamb  for  sinners  slain, 
Did  almost  with  his  dying  breath 
This  solemn  feast  ordain. 


THB   lord's  supper. 


'r 


> 
Nagh  lolwait  oolauqk  neeb  waukun* 

.  .,  'I 
LOONZWAYWAUKUN  86.     s.  m. 

■  V  ;: 

1  T700K  may  zhau  dum  moh  teedt 
X      Je  zuz  a  leen  nung  goiib,        // 
Kagh  tay  lin  dung  geek  w'da  wau  wing, 
Neek  kij  wih  poom  gwain  gweek. 


Vl  III  t-^j. 
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2  Yoon  a  lau  bain  dan  zeek 

Way  niih  w'lih  tay  bih  laiwh  ;     ' 
Kit  mog  ail  mouqk  zih  nub  win  jih, 
Ail  mun  nih  lagb  tauk  gwainqk. 

3  Ail  mom  zhod  turn  mowh  wainqk, 

Ail  wee  zub  kowb  wain  dung  ; 
K'toosh  way  lin  dum  moh  nuh  sagb  kik 

4  K'wee  jib  boom  mau  win  noj,         'f 

Nun  pam  mauwb  zo  hoi  gwainqk, 
Nin  ij  ail  om  wih  kin  nouqk  gwainqk, 
Nin  osh  tagb  tay  he  kun.  >  v; 
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LOONZWAYWAUKUN  87.    c.  m. 

1  "QEEZ  kaig  keek  ee  yaiz  gwuh  nagh  liiMly 
X      Nun  Paim  mauwh  zo  hoi  gwainqk  ; 
Ail  mih  agh  gwih  lagh  laiwh  ha  tagh, 
Kul  nin  way  jee  kagh  toed. 
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BAPTISM. 


2  To  keep  the  feast,  Lord,  we  have  met, 

And  to  remc;mber  thee  : 
Help  each  poor  trembler  to  repeat, 
"  For  me,  he  died  for  me  !" 

3  These  sacred  signs,  thy  suflTrings,  Lord, 

To  our  remembrance  bring  : 
We  eat  and  drink  around  thy  board, 
But  think  on  nobler  things. 

4  O  tune  our  tongues,  and  set  in  frame, 

£ach  heart  that  pants  for  thee. 
To  sing  "  Hosanna  to  the  Lamb," 
The  Lamb  that  died  for  me  ! 


Baptigm. 

HYMN  88.       s.  M. 

1  TiTY  Saviour's  pierced  side 

ifX     Pour'd  out  a  double  flood  ; 
By  water  we  are  purified 
And  pardon'd  by  his  blood. 

2  Call'd  from  above,  I  rise, 

And  wash  away  my  sin  ; 
The  stream  to  which  my  sjnrit  flies. 
Can  make  the  foulest  clean. 

3  It  runs  divinely  clear, 

A  fountain  deep  and  wide  ; 
Twas  open'd  by  the  soldier's  spear, 
In  my  Redeemer's  side  ! 


BAPTISM. 
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2  N*zau  kih  toon  naiii  noj  Nagh  lol  yainqk, 

A  leej  mom  zhol  HI  lainqk  : 
Liih  lob  bij  n'ween  dum  min  nain  nnb, 
N*zih  noj  nee  oon  jeen  nain  ! 

3  K'towh  wain  dnm  moowb  wau  kun,  Je  zuz, 

N'mom  zhod  tum  rain  nan  nuh  : 
N'mee  jeen  nan  wa\ik  n'min  nan  nan  nuh, 
N'kih  jih  lee  tay  hub  nuh. 

4  Lul  lom  GO  hail  neel  n'da  non  nul 

Wain,  jeej  unrh  pul  lom  yainqk  : 
Non  narh  ko  mye  yainqk  gwaij  nzih  noj  ; 
Je  zuz  nee  oon  jeen  an. 
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Zook  noup  poz  zeeng, 

LOONZWAYWAUKUN  88.     s.  m. 

1  TTAGH  kee  ka  heed  w'hug  kaing 
jV     Pee  lihk  winj  souk  kuli  laiwh  ; 
Nin  ka;^h  jih  pee  lee  way  yu  week, 

Pay  k^e  tau  turn  mauk  gwainqk. 

2  N'buz  gweera  ail  win  jeem  meeng. 

Win  jih  woz  zuh  kum  maiwh  ; 
Je  zuz  mob  koum  n'kish  sheerh  mo  koun, 
Kagh  luh  wainj  peel  zih  yon. 

3  Nin  kagh  jih  peel  pa  kub, 

Kih  tay  lib  paim  pagb  lonk ; 
Win  jib  towb  wih  laiwb  tain  gum  mint, 
Kagh  kee  ka  heed  w'bug  kaing ! 
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Christtnas. 
HYMN  89.       c.  M. 


.(is'/ 


I  TlfHlLE  shej»}ierd8  watch'd  their  fl'ckt 

VV       All  seated  on  tlie  ground,  [by  n'ljht, 
The  angel  of  tlie  Lord  came  dowu, 
'   ' 'And  glory  shone  around,  ^  ;  il'iA'/, 

II  ••  Fear  not,"  said  lie,   (for  mighty  dread     j 

Had  seized  their  irouhled  mind,)  ;/ 
*•  Ghul  tidings  of  great  joy  I  bring    ,,,,y 
'  ^'    To  you  and  all  mankind. 

3  '*  To  you,  in  David's  town,  this  day. 
Is  born  of  David's  line, 
The  Saviour,  who  is  Christ  the  Lord  ; 
And  this  shall  bo  the  sign  :  ^ 

■♦  *'  Xbe  heaveidy  babe  you  there  shall  find  ' 
To  human  view  display'd. 
All  meanly  wra]»p'd  in  swathing  bands. 
And  in  a  manger  laid." 

f)  Thus  spake  the  seraph,  and  forthwith 
Appear'd  a  shining  throng 
Of  angels  prai^iing  God  on  high,         , ! 
And  tbuf$  addr()8HM  theiv  song  : 

<)  **  All  glory  be  to  God  on  high,     [  ^t^^  c 

And  to  the  earth  be  })eace  :      ;  r '-» 
,  Good  will  henceforth,  from  heaven  to  men, 
Bej^in  and  nevt  r  ceast\"  ,j 
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Christ  queesheek  wau  kuu. 
LOONZWAYWAUKUN  89. 


O.  Jl.; 


) 


1  Vj'OOT  taim  niaig  zhagh  teed  nc*^  f>au  wee, 
il      Uh  keeng  I'mut  tub  pouwh  wug, 
Ainj  lul  pay  wul  win  jih  wuh  koiiiig. 


Warh  hagh  kau  ko  wau  wul. 


:2  Jeel  kagh  wee  zhau  zee  haiqk  kuh  towh, 
Pay  jih  louk  o  wau  wull ; 
K'pay  jih  w'loj  moh  ko  loh  ni'wuh  waim 
Uh  keeng  ail  nau  paiwh  yaiqk.      j  ,,i    . 

•3  G'wy  kee  zhee  kih  turn  mau  kain  naiwh. 
Da  bid  way  gweez  uiau  jeel  ; 
Nun  wuh  koung  way  lun  it  too  weed, 
Pagh  pirn  mauwb  zoo  hoi  waid.  j 

4  Nuh  hoqk  a  beed  um  mee  min  ziz        ' 
Waing  uh  woz  zuh  kuin  maiwh, 
Owh  way  yau  yiz  zee  kau  wun  iiig, 
Nay  waiqk  gwij  zhain  geerh  heeng. 

•5  Agh  gwih  loj  moh  kau  koh  tee  tagh  j 

Kagh  luh  kee  zhuh  taiz  wul,  1 

Ainj  luk  kih  kih  ta  louk  wuh  koung,  ^ 
Yoon  a  lul  loni  wih  teed  : 


m 
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46  Yuh  kih  jih  kau  kain  nom  mo  waim, 
Nun  way  1  m  it  to  weed 
Wlob  bainz  wau  kun  mee  lod  uh  keeng. 
Way  mih  w'til  nau  pa  mul.   - 
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85  FAMILY   WORSHIP. 

Reading  the  Scriptures. 
HYMN  90.     CM. 

1  /^OME,  Holy  Ghost,  our  hearts  inspire,. 
\j     Let  us  thine  influence  prove  ; 
Source  of  the  old  prophetic  tire, 

Fountain  of  Light  and  Love. 

2  Come,  Holy  Ghost  (for  moved  by  thee 

The  prophets  wrote  and  spoke,) 
Unlock  the  Truth,  thyself  the  Key, 
Unseal  the  sacred  Book. 

3  Expand  thy  wings,  celestial  Dove, 

Brood  o'er  our  nature's  night : 
On  our  disorder'd  spirits  move, 
And  let  there  now  be  light. 

4  God,  through  himself,  we  then  shall  know^ 

If  thuu  within  us  shine  ; 
And  sound,  with  all  thy  Haints  below, 
The  depths  of  love  divine. 

HYMN  91       CM. 

1  TIATHER  of  mercies,  in  thy  word 
J}      What  endless  glorv  shines  ! 
For  ever  be  thy  name  adored 

For  these  celestial  lines. 

2  Here  may  the  wretched  sons  of  want 

Exhaustless  riches  find  ; 
Riches,  above  what  earth  can  grant, 
And  lasting  as  the  mind. 
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Uhkeen  dum  ing  wHom  way  waic  kun. 
LOONZWAYWAUKUN  90.     c.  m. 

1  "ITUH  wol  w'jih  joqk  pol  n'da  non  ing, 

X      Warh  hagh  kowh  wee  nan  nuh  ; 
Ree  a  lih  ke  zhuh  tagh  kuh  wut, 
Neek  way  laiiwh  zih  te  toup. 

2  Yuh  wol  kih  jih  w'jih  joqk  leen  an, 

May  maim  mond  zih  tee  toup, 
A'yih  teed  wain  jeej  nooz  turn  mainqk 
Nin  koo  lorn  way  wau  kun. 

3  Pay  jih  warh  hagh  kowh  wee  nun  nuh, 

Pagh  kin  ing  n'da  nuu  ning ; 
Nin  kay  tuh  muh  jih  lee  gwain  gweel, 
Gwy  warh  hagh  kowh  wee  nan. 

4  Kagh  loj  warh  hagh  kowh  wih  yain  gwagh, 

Kagh  loj  nway  wih  toun  an  ; 
W'til  lih  kih  jih  uh  wol  gwiz  zeen, 
Nun  Way  lun  it  too  weedt. 

LOONZWAYWAUKUN  91.     c.  m. 

1  Vr  OORH  wau,  nin  k'tob  toun  nau  kun  ing,. 
li      Wee  lowh  wail  mouk  gwuh  keel, 

Nin  ij  k'tish  zheenz  wau  kun  oh  jih, 
Winj  um  min  jout  tau  zoowh  ! 

2  Kait  mog  zih  teed  way  gweez  min  jeek, 

K'tob  toun  nau  kun  ing  ij, 
Oon  jih  morh  kum  min  na  wuh  neel, 
Tay  bih  lay  wau  kun  ul. 
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3  Here  the  fair  Tree  of  Knowledge  grows, 

And  yields  a  free  repast ; 
Subliiiier  sweets  than  nature  knows. 
Invite  tbe  longing  taste.    , 

4  Here  the  Redeemer's  welcome  voice 

Spreads  heavenly  peace  around  ; 
And  life  and  everlasting  joys 
Attend  the  blissful  sound. 

5  Divine  Instructor,  gracious  Lord, 

Be  thou  for  ever  near ; 
Teach  me  to  love  thy  sacred  word, 
And  view  my  Saviour  there. 


lit 


Ffimity  Worship. 
HYMN  92.    L.  M. 


*    t 


1   'II' Y  God,  how  endless  is  thy  love  ! 
iTl     Thy  gifts  are  every  evening  new  ! 
And  morning  mercies  from  above, 
Gently  distil  like  early  dew. 

.2  Thou  spread'st  the  curtains  of  the  night, 
Great  guardian  of  my  sleeping  hours  ; 
Thy  sovereign  word  restores  the  light, 
And  quickens  all  my  drowsy  powers. 

3  I  yield  my  powera  at  thy  command  ; 
To  thee  I  consecrate  my  days ; 
Perpetual  blessings  from  thy  hand. 
Demand  perpetual  songs  of  praise. 
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3  Kill  jili  ritwa  wau  kun  ee  niih  tuqk, 
Nin  ij  w'tin  dul  lee  keen ; 
Nee]  kugli  jili  weengihb  toz  zeekeel, 
Win  jeen*^  a  yo  woowh  wul. 


.^' 


4  Nul  nin  an  duh  weeng  zid  tank  zeed, 

Pagh  pirn  iiianwh  zoo  hoi  waid  ; 
Way  mill  pan  dam  moh  teed  kih  jeewh  ; 
Wau  weeng  a  lin  dum  mook. 

5  K.aig  turn  mog  ail  yun  n'gih  kye  yum, 

Ob  jili  paiih  wih  kowli  weel ; 
Wain  jeej  kagii  lull  uh  wot  turn  mon, 
Kill  jih  k'tob  toon  nau  kun. 
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Wee  keemj  tul  lih  patfjmh  turn  ing. 


LOONZWAYWAUKL  N  02.    l.  m. 

1  VT*BUH  turn  owh  woz  kagh  Inh  kih  jeewh, 
li      Gum  aiwh  wiz  kih  kid  inog  ail  eem ! 
Win  jee  yuh  yoowh  woz  zuh  kum  aiwh, 

Kih  jih  koo  lih  lee  way  wau  kun. 

2  Kid  mog  ail  niih  a  zhih  peez  kaig, 

Kzau  kee  heem  an  duh  kuh  wih  yon  ; 
Wauk  an  duh  pay  jih  wau  pun  kagh, 
Kid  mog  ail  mih  wainj  puh  zuqk  yon. 

3  K'mee  lil  lin  ail  kih  in  dowh  won, 

Ail  kuh  towh  ul  loh  kagh  too  lun ; 
Kih  kiK  jeewh  wih  kau  kain  om  roil. 
Ail  ob  jih  k'tum  mog  ail  mih  yun. 
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HYMN  93.      c.  M. 

1  A  LL  praise  to  Him  who  dwells  in  bliss, 
ix     Who  made  both  day  and  night ; 
Whose  throne  is  darkness  in  the  abyss 

Of  uncreated  night. 

2  Each  thought  and  deed,  his  piercing  eyes 

With  strictest  search  survey. 
The  deepest  shades  no  more  disguise, 
Than  the  full  blaze  of  day. 

3  Whom  thou  dost  guard,  O  King  of  kings, 

No  evil  shall  molest : 
Unaer  the  shatiow  of  thy  wings 
Shall  thc^y  securely  vimt, 

4  Thy  an<^cl8  sltall  around  iheir  beds 

Their  constant  stations  keep  : 
Thy  faith  and  tiutli  shall  shield  their  heads, 
For  thou  dost  ntwer  sleep. 

5  May  we  with  calm  and  sweet  repose, 

And  heavenly  thoughts  refrcHh'd, 
Our  eyelids  with  the  morn  unclose, 
And  bless  Thee,  ever  bless'd. 
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LOONZWAYWAUKUN  93.     c.  m. 

1  IIITAY  mih  kih  jih  kau  kain  om  mo 

Y  Y      Nun  kee  zhih  toud  keesh  kouh, 
Nun  a  beed  an  duh  warh  a  yaig, 
Nun  pecz  kaig  kee  zhih  toud. 

2  A  yil  lee  tay  uh  yainqk  w'nay  min 

Wauk  an  dowh  wainqk  way  mih  ; 
Wauk  peez  kaig  keek  kool  naiwh  koon  nuh 
Keesh  gweek  ail  kih  naiwh  gwainqk. 

3  Sau  kee  hut  Oh  kagh  kuli  ye  yun ! 

Kagh  luh  nul  lowh  wuh  kaiwh ; 
K'zauk  kee  way  wan  kim  ing  tul  lih, 
Ah  yol  larh  heem  v\o  wug. 

A  K'taiiij  lun)  nmg  wVank  ee  hau  wau  wul, 
Neel  an  dull  k\\\\  wen  leed, 
Koo  lom  way  wau  kuu  kay  wih  teed 
W'taij  jih  kau  koon  a  wuh. 

6  Um  bay  jay  noe  loon  tohk  yain  gwagh, 
N'moui  zhod  turn  niin  an  noj  ; 
Uh  wuz  zuh  kum  niaiwh  agh  tay  keel, 
N'weeng  a  iin  dum  moh  noj. 
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ON    THE    ASCENSION    OF   CHRIST. 


«     ADDITIONAL    HYMNS,      i 


(•(IT   (il'<  tXli. 


""" — '■-■  \ii  iiim  y/ 

On  the  Ascension  of  Christ. 
HYMN  94. 


L.  M. 


II 


Hi 


I 


1  i^UR  Lord  is  risen  from  the  dead  ; 
\J     Our  Jesus  is  gone  up  on  high  [ 
The  powers  of  hell  are  captive  led,       ... 

Dragged  to  the  f)orta]s  of  the  nky  ', 
There  his  triun)])hal  chariot  waits, 

And  angels  chant  thesol<nin  lay  : 
Lift  up  your  heads,  ye  heavenly  gates;    ' 

Ye  everlasting  doors,  give  way  ! 

2  Loose;  all  your  bars  of  massy  light, 

And  wi(h;  unf.ld  the  etliereal  scene  ; 
He  claims  these  mansions  as  his  right ; 

Receive  the  King  of  Glorv  in  ! 
Who  is  the  King  of  Glory  ? '  Who  1         ' 

The  Lord  that  all  our  foes  o'tacame  ; 
The  world,  sin,  death,  and  hell  o'erthrew^ 

And  Jesus  is  the  Conquerors  name. 

3  Lo!  his  triumphal  chariot  v/aits,  ,/ 

And  angels  chant  the  solemn  lay  : 
Lift  up  your  heads,  ye  heavenly  gates  ; 

Ye  everlasting  doors,  give  way  ! 
Who  is  the  King  of  Glory  ?  Who? 

The  Lord,  of  glorious  power  possessed  ; 
The  King  of  saints,  and  angels  too, 

God  over  all,  for  ever  bless'd  ! 
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ADDITIONAL  HYMNS. 


A  lih  iz  peed  Christ. 
LOONZWAYWAUKUN  94.     l.  m. 

1  TZIH    kye    yiim    niih    maghj    puh    souqk 
IV  gwreewh ; 

Jesns  zouni  nuh,  wuh  koung  a  yod  ; 
Poum  raoh  kum  min  nin  bowh  wau  kun, 
Wuh  kum  maiwh  wee  naing  lih  iz  peewli  ; 
Wau  won  goom  kool  pau  pay  kook  eel 
Wauk  ainj  lul  w'non  nurh  koo  mau  kool  ; 
Oowh  wug  kut  tod  tih  towh  win  mouqk  : 
Hul  muh  kum  meek  iz  gwon  dii  will  I 

2  Wain  jeej  ning  hiiwh  weik  kee  zhuh  taitr 
Nin  wee  keed  naig  muh  nagh  lod  tung  : 
Peen  jee  kul  loo  Kagh  kye  yum  haid  ; 
Whun  Kagb  jih  wee  lowh  wail  mouqk  zced 
Uh  wain  aid  nun  Kih  Kyel  Uh  wain  ] 
Nul  kagh  whun  ail  wih  kungk  uh  keeng, 
Muh  tauwh  zou  wau  kun  bouh  wau  kun  ; 
Zheen  zouh  Je  sus  ail  wih  kau  zeed. 

3  Zhay  !  kon  zhway  wug  nurh  koo  mau  wug, 
An  jil  lug  weeng  a  lin  dum  mook  ; 

Oowh  wuii  kut  tod  tuh  win  mowh  wo  ; 
Hul  muh  kum  meek  w'tiz  gwont  da  mul ! 
Uh  wain  aid  nun  Kih  Kye  1  Uh  wain 
Whun  kagh  Kagh  jih  Puh  tuh  weol  zeed  : 
Kee  loon  wauk  ainj  lul  nagh  lol  lod, 
Hul  mee  wij  Kagh  tun  it  too  weed  ! 
It 


mCNEWAL   OF   SKIaF-D£DICATION. 


RenewtU  qf  Self  Dedication, 


HYMN  95.       L.  M. 

1  r\  HAPPY  day  that  fix'd  my  choice 
\J     On  thee,  my  Saviour  and  my  God  ! 
Well  may  this  glowing  heart  rejoice, 

And  tell  its  raptures  all  abroad. 

2  O  happy  bond,  that  seals  my  vows 

To  Him  who  merits  all  my  love  ! 
Let  cheerful  anthems  till  his  house. 
While  to  that  sacred  shrine  I  move. 

3  Tis  done,  the  great  transaction's  done, 

I  am  my  Lord's,  and  he  is  mine ; 
He  drew  me,  and  I  foUow'dou, 

Charm'd  to  confess  the  voice  divine. 

4  Now  rest  my  long-divided  heart ; 

Fix'd  on  this  blissful  centre,  rest  : 
Nor  ever  from  thy  Lord  depart, 
With  Him  of  every  good  possest. 

.5  High  Heaven,  that  heard  the  solemn  vow, 
That  vow  renew'd  shall  daily  hear. 
Till  in  life's  latest  hour  I  bow^ 

And  bless  in  death  a  bond  so  dear. 
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Wetng  kuh  tain  num  oowh  wau  kun, 

LOONZWAYWAUKUN  95.     l.  u. 

1  j/\H  kagh  luh  n'weeng  guh  tain  num  mib 

\J     An  duh  kee  zhee  ta  hye  yon  nagh' ! 
A  lij  Je  siiH  no  zoh  kowh  wug  , 

Wain  jeej  wau  weeng  a  lin  dum  mon 
N'Kih  jih  noo,  lay  lin  dum, 
Je  zuz  a  lih  peel  zo  hau  leed  ; 
N'dil  loo  mau  koon  ail  num  mon  ij, 
Wain  jeej  wau  weeng  a  lin  dum  mon. 

iN'^kih  jih  noo,  lay  lin  dvm, 
Je  zuB  a  lih  peel  zo  hau  leed. 

« 

2  Oh  kugh  luh  nweeng  guh  tain  num  mih 

A  lih  muz  Run  nih  nih  lol  leed ! 
Paim  mih  nee  nau  zih  kowh  wug  kagh, 
Kagh  luh  n'wau  we  lowh  wug  nt*e  mauwb. 

3  Kagh  log  magh  jih  gwee  zhuh  loh  kain, 

Nagh  lol  leed  um  bay  n'nih  lol  lauwh 
Wee  tau  ham  meed  wauk  wain  jeem  meed, 
Nweeng  a  lin  dum  ail  nau  whul  lug. 

4  Owy,  ul  larh  heem  moowh-n'da  tui  lih  ; 

K'tum  mog  ail  mouqk  zouh  wau  kun  i]i|»; 
N'Kih  kye  yum  ob  jeej  n'wee  jay  wauwh, 
Mau  hom  n'beeb  boon  ail  ee  mau  wih. 


b  Uh  woz  zuh  kum  maiwh  way  wee  gwut, 
A  yil  lih  au  yob  toon  nau  lug  ; 
Kagh  log  ij  mau  n'bau  turn  mowh  wagh, 
Paij  an  duh  uh  jih  log  n'lay  whun. 
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FOR   THE   SOCIETY    PRAYING. 


For  the  Society  Praying, 
HYMN  96.    7*8. 

1  TESTIS,  Lord,  we  look  to  thee, 
J      Let  us  in  thy  name  agree : 
Show  thyself  the  Prince  of  Peace  ; 

Bid  our  jars  for  ever  cease. 

2  By  thy  reconciling  love, 

Every  stumbling-block  remove ; 
Each  to  each  unite,  endear; 

Come,  and  spread  thy  banner  here ! 

3  Make  us  of  one  heart  and  mind, 

Courteous,  pitiful,  and  kind, 
Lowly,  meek,  in  thought  and  word, 
Altogether  like  our  Lord. 

4-  Let  us  for  each  other  care. 

Each  the  other's  burden  bear, 

To  thy  church  the  pattern  give, 

Show  how  true  believers  live. 

5  Free  from  anger  and  from  pride, 

Let  us  thus  in  God  abide  ; 
All  the  depths  of  love  express. 
All  the  heights  of  holiness ! 

6  Let  us  then  with  joy  remove 

To  the  family  above ; 
On  the  wings  of  angels  fly ; 
Show  how  true  believers  die. 


FOR  THE  SOCIETY  PRAYING. 


A  Hh  wivjovd  mauzeeng. 

LOONZWAYWAUKUN  96.    7'8. 

1  T£  zuz,  k'piQ  nool  loh  nuh  kee, 

il      Ktizh  zheenz  wau  kun  iug  win  jih  : 
K'hug  kye  pin  noont  dil  ee  nan  ; 
Wauk  kil  lum  maiiwh  zoowh  wau  kun. 

2  Winj,  k'tuh  wol  toowh  wau  kun  ing 
Waymihwinjihmeeleenan; 
Wain  jeej  gwit  tau  goon  do  wih  ; 
lik  kih  gwih  uh  wol  de  yainqk. 

Z  Owit  tih  towh  ween  an  n'da  nuh, 
Wain  jeej  gwit  tee  tay  hye  yainqk, 
Wain  jeej  noon  duh  yall  linz  yainqk, 
An  dig  Paim  mauwh  zo  hoi  gwainqk  ! 

4  Wee  tau  han  dee  tooqk  way  mih, 
A  leej  pin  noon  dih  kye  yainqk  : 
O  lih  in  dwau  kun  oowh  wuh, 
Neek  way  lih  pirn  mauwh  zih  teedt ! 

6  Wauk  poon  na  lin  dum  oo  tooqk, 
Neel  muh  tauwh  zoowh  wau  kun  ul  ; 
Wain  jeej  pin  noon  dih  kye  yainqk, 
A  laig  uh  wol  toowh  wau  kun  ! 

»6  Yoh  weeng  a  lin  dum  o  tooqk, 
Ail  woz  zuh  kum  maiwh  uh  yainqk, 
Wain,  jeej  naiwh  gwuh  ail  kih  gwih 
Weeng  a  lin  dum  mouwh  wih  bainqk. 
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THE  LORDS  SUPPEB. 


The  Lord*B  Supper. 

HYMN  97.    c.  M. 

1  "  rPHE  proiQise  of  my  Father's  love 
X      Shall  stand  forever  good," 
He  said  ;  and  gave  his  go^l  to  de^th. 
And  seal'd  the  grace  with  blood. 

%  fTo  this  sure  covenant  thy  word 
I  set  my  worthless  name  ; 
I  seal  th'  engagement  to  my  Lord, 
And  make  my  humble  claim. 

S  Thy  light,  and  strength,  and  pardoning  grace 
And  glory  shall  be  mine  ; 
My  life  and  soul,  my  heart  and  flesh,  ^ 

And  all  my  powers  are  thine. 

■ 

4  I  call  that  legacy  my  own. 

Which  Jesus  did  bequeath  ; 
'Twas  purchased  with  a  dying  groan, 
And  ratiiied  in  death. 


$  Sweet  is  the  memory  of  his  name, 
Who  blest  us  in  his  Will, 
And  to  his  Testament  of  love 
Made  his  own  life  the  seal. 


THE   LORD  S   SYPPER. 


91 


Naghlolwait  oolatujk  neeb  toau  kun, 

LOONZWAYWAUKUN  97.     c.  m. 

1  "ITTEEN  dum  mauwh  wuh  touh  wau  kim 

VT      Noorh 
Kagh  loj  ob  jih  o  lit ;" 
Ail  lob  toon  nuid  ;  mil  nin  a  lih 
Poon  nin  ning  nin  whiig  kye. 

2  Ween  dum  mauwh  wuh  touh  wau  kun  ing 

Noon  jih  uh  toon  n'hug  kye  ; 
Muz  kun  eej  luh  towh  wug  Je  zuz 
Naig  moj  ail  nih  lol  leed. 

3  Wauk  kid  mog  ail  lin  dwau  kun  ul 

Nee  n'nih  lau  turn  niin  ul ; 
Um  bay  n'da  k'nih  lau  turn  min  wauk, 
Ail  kih  gwail  mouqk  zih  yun. 

i    > 

4  Yoon  nay  kuh  touni  owh  weed  Je  zuz, 

Waim,  neo  n'nih  lau  turn  tuin  ; 
Wee  zuh  kowh  an  dum  oowh  wau  kun, 
Noon  jih  nee  powh  wul  zih. 


^  Zhook  lih'p  tau  zoowh  w'dsh  zheenz  wau  kun 
Nun  kaid  mog  ail  mouqk  gwainqk 
Wauk  pay  jih  mowii  wih  got  mau  gwainqk 
Nin  w'tuh  wol  touh  wau  kun. 
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DB8CRIBIMQ    IMWARD    RELIGION. 


Deicrihing  Inward  Religion, 

HYMN  98.     L.  M. 

l'    A  UTHOR  of  faith,  eternal  Word. 

il.     Wiioge  Spirit  breathes  the  active  flame  ; 
Faith,  like  its  Finisher  and  Lord, 
Tonday,  as  yesterday  the  same  : 


"2  To  thee  our  humble  hearts  aspire, 
And  ask  the  gift  unspeakable  : 
Increase  in  us  the  kindled  tire, 
In  us  the  wurk  of  faith  fulfil. 


3  By  faith  we  know  thee  strong  to  save  : 
(Save  us,  a  present  Saviour  thou  !) 
Whate'er  wo  hope,  by  faith  we  have, 
Future  and  past  subsisting  now. 


4  To  him  that  in  thv  name  believes 
Eternal  life  with  thee  is  given  ; 
Into  himself  lie  all  receives, 

Pardon,  and  holiness,  uud  heaven. 


5  Th^  things  unknown  to  feeble  sense, 
Dnseen  by  reason's  glimmering  i*ay. 
With  strong,  commanding  evidence. 
Their  heavenly  origin  display. 


DJB8CRIBIN0    INWARD    KELIOION. 
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Ween  duming  kih  tail  lindum  oowh  wau  kun. 


LOONZWAYWAUKUN  98.    l.  m. 


1  1TEE  wain  jih  w'lom  way  wee  ta  hongk, 
JV     Nun  w'jih  joqk  zbau  wih   kaish   tagh 

'  kungk ; 
Toon  w'lom  way  wee  ta  hay  wau  kun, 
Hul  muh  kum  meek  kee  zhih  toz  zeek. 


^  Kaid  mog  zih  yainqk  k'pin  nool  loh  nuh, 
K'ween  whiim  lin  an  ka  tub  ma  kun  : 
Wain  jeej  hul  wee,  k'shit  tagh  kau  gwainqk^ 
Yoon  w'lom  way  wee  ta  ha  wau  kun. 

Z  W'lom  way  wee  ta  ha  wau  kun  ing  : 
Nin  noon  jih  way  wih  toon  an  nuh 
N'dil  lih  pirn  mauwh  zoo  hoi  koon  an 
Je  zuz  Pagh  pirn  mauwh  zoo  hoi  waid ! 

4  Way  lorn  way  wail  mouqk  gwun  mee  Ion, 
Hul  muh  kum  meek  kee  ka  wau  kun  ;       ^ 
Magh  jih  mish  num  rain  ail  wee  laik, 
Peel  zoowh  wau  kun  woz  zuh  kum  maiwh. 


^  Neel  muh  tuh  wee  way  wih  touqk  gweel, 
Wauk  ne  naim  mouqk  w'day  may  wing  winj ; 
Gwy  huh  o  lih  way  wih  toon  ul, 
Woz  zuh  kum  maiwh  lih  win  jeerh  bing. 
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FOR   THE   SOCIETY   OIVINO   THANKS. 


$  Faith  lends  its  realizing  light, 

The  clouds  disperse,  the  shadows  fly  f 
Th'  Invisible  appears  in  sights 
And  God  is  seen  bj  moruil  eye. 


For  the  Society  giving  l^hanke. 

HYMN  99.       c.  M. 

1  A  LL  praise  to  our  redeeming  Lord,. 
jLl.     V/ho  joins  us  by  his  grace, 
And  bids  us,  each  to  each  restored, 

Together  seek  his  face. 

2  He  bids  us  build  each  other  up : 

And,  gather'd  into  one, 
To  our  high  calling's  glorious  hope 
We  hand  in  hand  go  on. 

3  The  gift  which  he  on  one  bestows. 

We  all  delight  to  prove ; 
The  grace  through  every  vessel  flows, 
In  purest  streams  of  love. 

4  Ev'n  now  we  think  and  speak  the  same,. 

And  cordially  agree ; 
Concentred  all,  through  Jesu's  name. 
In  perfect  harmony. 

5  We  all  partake  the  joy  of  one, 

The  common  peace  we  fee! ; 
A  peace  to  sensual  minds  unknown, 
A  joy  u^speakable. 


FOR   THE   SOCIETY   GIVING   THANKS.  ^. 

6  W'lom  way  wee  ta  hay  wau  kun  ing, 
Oon  jih  naim  in  muh  naiwh  gwut  tQuqk  : 
"hjLih  jeewh  kagh  luh  a  lib  na  wod, 
Neel  kagh,  Kagh  Tun  It  Toowh  weed  jeel. 


•*^ 


'I 


Kihjih  kain  nom  wih, 

LOONZW  AYWAUKUN  99.     c.  m, 

1  "117 AIM  kain   nom   mau   tooqk   Nagh   lot 

f  V      gwainqk, 

Nun  kaid  mog  ail  mouqk  gwainqk, 
Ke*^  loon  noj  nay  towh  wob  bum  mainqk, 
Vain  jeej  kee  kaim  hoi  gwainqk. 

2  K'took  koon  nuh  wee  tau  han  deeqk  waim,    • 

Gout  tay  lih  a  pih  yaiqk, 
Kagh  jih  laig  koon  jeem  koon  nan  nuh 

Yuh  kut  tot  nuh  od  tooqk.  T 

3  Mye  yauwh  zoowh  kaid  mog  ail  mint  dagh^ 

K'weeng  a  lin  duni  moh  nuh  : 
Nin  k'tura  mog  ail  mouqk  zoowh  wau  kun, 
Nin  uh  wol  toowh  wau  kun. 

4  May  towh  wuh  tain  num  moowh  wau  kun  :. 

Koon  jih  ween  dum  min  an  ; 
Je  zuz  w'tish  zheenz  wau  kun  koon  jih, 
Kee  ehaij  poo  hoi  koh  nuh. 

5  Way  mih  nuh  koon  dau  pain  zih  nuh, 

Nin  weeng  gauwh  zoowh  wau  kun ; 
liau  horn  keesbih  ween  dau  zee  wih 
Ail  kih  gwih  weeng  gauwh  zeeng. 
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SWEET  BY  AND   BY. 


6  And  if  our  fellowship  below 
In  Jesus  be  so  sweet. 
What  heights  of  rapture  shall  we  know. 
When  round  his  throne  we  meet ! 


HYMN  100. 

1  rpHERE'S  a  land  that  is  fairer  than  day, 
X      And  by  faith  we  may  see  it  afar, 
For  the  Father  waits  over  the  way, 
To  prepare  us  a  dwelling  place  there. 

Chorus. 

In  the  sweet  by  and  by,  in  the  sweet  by  and  by, 
We  shall  meet  on  that  beautiful  shore,  by 
and  by, 

In  the  sweet  by  and  by,  in  the  sweet  by  and  by, 
We  shall  meet  on  that  beautiful  shore. 


12  We  shall  sing  on  that  beautiful  shore, 
The  melodious  songs  of  the  blest. 
And  our  spirits  shall  sorrow  no  more, — 
Not  a  sigh  for  the  blessing  of  rest. 
Cho, — In  the  sweet  by  and  by,  Ac. 


3  To  our  bountiful  Father  above. 

We  will  offer  the  tribute  of  praise, 
For  the  glorious  gift  of  his  love  ! 
And  the  blessings  that  hallow  our  days ! 
Cho. — In  the  sweet  by  and  by,  <fcc. 


SWEET   BY  AND   BY. 
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6  Kagh  loj  wee  tau  ban  de  yain  gwagh 
Ktuh  wol  lauwb  noj  Jezuz 
Kagb  loj  ko  lay  lin  dum  mob  nub, 
Ail  kib  weewb  nib  kowb  wainqk ! 


LOONZWAYWAUKUN  100. 

1  TJH  taiwb  ub  kib  ail  wee  kib  jib  w'Jibk, 
U      Kib  jee  tay  bye  yain  gwagb  cm  k'nam 

nan, 
K'sau  kee  koon  nub  koorb  nub  a  yub  yainqk 
Kee  slieewh  tau  koon  nan  nin  ij  aib  yainqk. 

Weeng  eej  laiwb  aisb  kib  loup, 
K'naiwb  tih  noj  weeng  auwb  zoowb  wau  kun 

ing! 

2  K'loonz  wagb  noj  weeng  auwb  zoowb    wau 

kun  ing, 
Kait  mog  ail  mouqk  wub  loonz  way  wau  kun, 
Mau  bom  n'jib  nul  kid  mog  zee  wib  nub — 
Mau  bom  k'toosb  way  lin  dum  oo  wib  nub, 

Weeng  eej  laiwb  aisb  kib  loup, 
K'loonz  wagb  noj  weeng  auwb   zoowb  wau 
kun  ing. 

3  Nun  kib  jib  koorb  nub  wub  koung  a  peedt, 
Kagb  loj  kib  kib  jee wb  kau  kain  nom  mainqk, 
Meel  quainqk  kiu  jib  w'tub  wol  toowh  wau 

kun ! 
Wauk  kib  jib  quit  mog  a  lin  dwau  kun  ! 

Weeng  eej  laiwh  aisb  kib  loup, 
An  doj  kib  kib  jeewh  kau  kain  nom  mainqk  t 
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MISSIONARY   HTMN. 


Minnonairg  Hymn, 
HYMN  101. 

FROM  Greenland's  icy  mountains  ; 
From  India's  coral  strand  ; 
Where  Afric's  sunny  fountains 

Roll  down  their  golden  sand  ; 
From  many  an  ancient  river ; 
From  many  a  palmy  plain  ; 
They  call  us  to  deliver 

Their  land  from  Error's  chain 


^  "What  tho'  the  spicy  breezes 

Blow  soft  o'er  Cevlon's  isle, 
Tho'  every  prospect  pleases, 

And  only  man  is  vile ; 
In  vain  with  lavish  kindness 

The  gifts  of  God  are  strown  ; 
The  heathen  in  his  blindnes 

Bows  down  to  wood  and  stone. 


Z  Shall  we  whose  souls  are  lighted 

With  wisdom  from  on  high 
Shall  we  to  men  benighted 

The  lamp  of  life  deny  % 
Salvation  !  oh  Salvation  !    • 

The  joyful  sound  proclaim, 
Till  each  remotest  nation 

Has  learned  Messiah's  name ! 


MISSIONARY    HYMN. 
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Missionary  Hyufm. 
LOONZWAYWAUKUN   101. 

1  r\  REENLAND*  moh  gwuni  ee  wuh  joowh  ; 
VJ     Winj  India  kih  tau  heekun  ; 
Nae  pin  schuqk  shau  won  a  wing 

Ning  lay  wee  kee  sbuh  taik ; 
Kih  tail  waint  pagli  log  zeeb-whul ; 

An  duh  way  mih  gwaig  nee  kingk  ; 
Koon  jeem  koon  non  nug  a  leej — 

Pirn  mauwh  zoo  hoi  lain  gweek. 


Peesh  w'lum  ul  liz  zoowh  wau  kun, 

Uh  taiwh  tal  lib  Celon  ; 
Way  mih  gwaig  w  l^en  nau  gwuh  tool, 

Schuqk  lin  nouwh  muh  tauwb  zoowh 
W*lul  lub  gwili  toon  way  libk  peesh, 

May  kik  Puh  turn  owh  woz  ; 
Ee  yoj  nay  loowh  wauwh  zih  teedt 

Pah  leewh  lee  puh  turn  mook. 


<3  K'may  koh  noj  huh  Tpway  wau  kun 

Wuh  koungk  wain  jee  yuh  yeek, 
Yoon  uli  keengk  an  dul  lauwh  zeed 

Wain  jeej  warh  agh  kau  gwik  ? 
Qh  kih  jih ! — kee  kay  wau  kun  : 

Weeng  kij  wau  ween  dau  zoowh, 
Wain  jeej — Messiahs  way  mih — 

Way^wee  hint  waim  tau  lih  ! 
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DOXOLOOY. 

4  Waft,  waft,  ye  winds  his  story, 

And  you,  ye  waters,  roll. 
Till,  like  a  sea  of  glory, 

It  spreads  from  pole  to  pole  : 
Till  o'er  our  ransom 'd  nature. 

The  Lamb  for  sinners  slain. 
Redeemer,  King,  Creator, 

In  bliss  returns  to  reign. 


Doxology. 

PRAISE  God  from  whom  all  blessings  flow  : 
Praise  Him,  all  creatures  here  below ; 
^^raise  Him  above,  ye  heavenly  host ; 
Praise  Father,  Son,  and  Holy  Ghost ' 


DOXOLOGY.  9g 

4  Kaish  hing,  a  yil  lih,  lib  lank, 

Wauk  a  yil  laut  gweek  byh, 
Tagh,  kinj  kih  tau  he  kun  ing, 

Lail  muqh  gwuhk  waim  tau  lih  : 
K'tum  raog  ail  moqk  zoowh  wau  kun, 

Wain  jeej  wauwh  loot  tau  zeek, 
^^^■—Pagii  Pim  Mauwh  zoo  hoi  gwainqk, 

Tagh  —an  doj  laup  yoh  paut. 


Doxology. 
LOONZWAYWAUKUN  102.     l.  m. 

^   1^^^^^  "^^"^  ^^^  ^^^'l^  ^''^  ^"^  ^^b  woz 
AY.  Kain  nom  moo  waim  uh  keeng  ab  yaiqk 

Kain  nom  moo  wuh  koung  kagh  tay  laiqk, 

A.aiu  nom  Way  gweez  mint  wauk  W'jih  joqk« 
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A  charge  to  keep  I  have 47 

A  Fountain  of  Life  and  of  Grace 34 

Ah!  whither  should  I  ^o 14 

Ah,  Lord,  with  trembling  I  confess 47 

Alas  !  and  did  my  Saviour  bleed    27 

All  praise  to  Him  who  dwells  in  bliss 87 

All  praise  to  our  redeeming  Lord 93 

Am  I  a  soldier  of  the  Cross 38 

And  are  we  yet  alive    61 

And  must  this  body  die  67 

And  let  this  feeble  body  fail 68 

Arise,  my  soul,  arise 28 

Author  of  faith,  eternal  Word  92 

Before  Jehovah's  awful  throne  36 

Behold  the  Saviour  of  mankind 22 

Blest  be  the  dear  uniting  love    63 

Blow  ye  the  trumpet,  blow 8 

By  faith  we  find  the  place  above  78 

Come,  ye  sinners,  poor  and  needy 6 

Come,  O  thou  Traveller  unknown 13 

Come,  ye  that  love  the  Lord 20 

Come,  let  us,  who  in  Christ  believe ...  29 

Come  thou  Fount  of  every  blessing 32 

Come,  let  us  join  our  cheerful  songs 35 

Come,  Holy  Spirit,  heavenly  Dove   44 

Come  on,  my  partners  in  distress 48 

Come,  0  my  God,  the  promise  seal    55 

Come,  and  let  us  sweetly  join 62 

Come,  Holy  Ghost,  our  hearts  inspire 85 

Eternal  Power,  whose  high  abode 46 
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Fatlicr,  I  stretch  my  hands  to  thee  12 

I  ather  of  mercies,  in  tliy  word 85 

From  a  1  that  dwell  below  tiie  skies (JO 

From  Greenland's  icy  mountains  95 

God  is  in  this  and  every  place    10 

God  moves  in  a  mysterious  way 51 

God  of  all  consolation,  take ()4 

Happy  the  souls  to  Jesus  joined      22 

Hark  !  from  the  tombs  a  doleful  sound    (59 

He  dies  !  the  Friend  of  sinners  dies  .. 70 

He  comes  !  he  comes  I  tiie  Judge  severe 77 

How  huppy  are  they 19 

How  beauteous  are  their  feet 58 

How  happy  every  child  of  grace    74 

I  long  to  behold  him  array'd  75 

Jesu,  the  word  of  mercy  give 57 

Jesus,  the  name  high  over  all 26 

J  esus,  thou  everlasting  King  36 

JesuH,  the  Conqueror,  reigns  39 

Jesus,  my  King,  to  thee  1  bow  ...  41 

Jesus,  my  all,  to  heaven  is  gone 50 

Jesus  shall  reign  where'er  the  sun 59 

Jesus,  Lord,  we  look  to  thee  90 

Let  every  mortal  ear  attend    5 

Let  earth  and  lieaven  agree 24 

Let  God,  who  comforts  the  distrest 45 

Let  Him  to  whom  we  n -w  belong 56 

Let  all  who  truly  bear 82 

Lo  !  He  comes  with  clouds  descending 79 

Lord,  w  e  come  before  thee  now 43 

My  God,  the  spring  of  all  my  joys 30 

My  (ilod,  my  life,  my  love  ..  44 

My  God,  how  endless  is  thy  love  86 

My  Saviour,  my  Almighty  Friend 32 

My  Saviour's  pierced  side    83 

My  sufferings  all  to  thee  are  known 15 
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O  all  that  pass  ])y,  To  Jesus  draw  near 7 

O  for  a  tliouaaiul  tou'^ues  to  aiiig  4 

O  for  a  closer  walk  with  (io<l 11 

O  for  a  heart  to  praise  my  (iod  52 

O  (lixl  1  our  help  in  ages  j)ast ()6 

O  happy  day  that  lix'd  my  choice 89 

O  that  1  could  repent   10 

O  tiiat  my  load 'if  sin  were  gone  53 

O  why  did  I  my  Saviour  leave   16 

Of  him  who  <li(l  salvation  bring 27 

On  all  the  eartli  tiiy  Spirit  shower    ..  58 

On  Jordan's  stormy  )>  inks  1  sand    73 

Our  Lord  is  risen  from  the  dead 88 

Praise  God  fnmi  whom  all  blessings  tlow 96 

Rejoice  !  the  Lord  is  King  33 

Sing  to  tlie  fire  it  Jehovah's  praise    81 

Surrounded  by  a  host  of  foes 40 

Talk  with  us,  Lord,  thyst-K  reveal    31 

That  doleful  night  l)efore  his  death  82 

The  voice  of  my  beloved  sauids        37 

The  praying  Sjiirit  breathe    42 

The  Lord  of  Sabbath  let  I'L  praise 71 

The  Lord  of  earth  and  sky  ..  80 

The  promise  of  my  Father's  love 91 

There  is  a  land  of  pure  delight  72 

There's  a  land  tiiat  is  fairer  than  day  94 

Tliou  Man  of  griefs  remember  me 18 

'1  hou  Judge  of  quick  and  dead     76 

Try  us,  O  God,  and  search  tlie  ground 61 

When  I  can  read  my  title  clear 37 

While  shepherds  w  .tch'd  their  tlocks  by  night  ...  84 

Why  do  we  mourn  departing  friends    67 

With  joy  we  metlitate  the  grace 49 

Would  Jesus  have  the  sinner  die   ...  23 

Ye  ransomed  sinners,  hear 54 

Yes,  from  this  instant,  now,  1  will  17 


100 


INDEX    TO    THE    HYMNS. 


PAGE 

Aagh  wau  laiqk  Nagh  lol  gwainqk   20 

Agh  wau  lug  pay  towh  wagh  toqk  zoowh    37 

An  duh  keesh  way  vvih  towh  won  nas^h  37 

Ail  kih  gwuh  kum  m 'e  kaik  may  kih 58 

Boowh  woowh  wait  huh  n'hug  kye   67 

Boowh  way  jooz  mod  ma  tauwh  zeel  lecdt 70 

Dik  aim  in  deh  kub  touh , 47 

Ee  yoj  k'pum  mauwh  zih  null  61 

Gway  g win  jaid  poon  ee  hug  Je  zuz 16 

Gway  gwidj  aid  win  duh  taim  yaiinjk  neek 67 

Greenland'  moh  gwum  ee  wuh  j •  -ow  h   95 

Je  zuz  kagh  zha  ya  w;iil  mou(|k  zci  d    26 

Je  zuz  Kagh  kye  yum  haid 33 

Je  zuz  hul  meewh  kagh  kye  ye    uii 36 

Je  zuz  pam  moh  kau  Z(M'.d     39 

Je  zuz  n'geh  kye  yum  kool  zid  tooi 41 

Je  zuz,  n'bay  sliou(ik  wain  jih  km  c  L^eh 47 

Je  zuz  wuh  koung  a  lih  man  jeed       ..  50 

Je  zuz  zhau  win  weeng  ih  may  ki       57 

Je  zuz  kih  kye  yum  haiwh  ail  kih    59 

Je  zuz,  k'pin  nool  h)h  nuh  kee 90 

Je  ho  vah  kon  zhye  yail  mouqk  z  >  1 36 

Jordan  nee' zeeb  poong  yob  a  wet'    1  73 

Kin  jeem  moo  haigk  way  lilik    8 

Kway  wih  toon  way  mih  ail  kill    .  ^\nh  15 

Kagh  jili  au  yowh  an  dum  muu  o  i'' 18 

Kagh  laid  huii  nee  mun  nih  lagh     mqk      27 

Keel  Kagh  N 'bull  turn  owh  woz 44 

Kagh  jih  uh  weh  hen  um  moh  te<  <lt     45 

Kait  mog  ail  m(»uqk  zih  yaiqk    54 

Kai.'h  lull  w'lit  ail  uh  wol  till  yainqk 63 

Kee  a  kin  neen_^  kye  yun 76 

Kih  jih  kain  nom  man  toogk  80 

Kagh  kee  ka    eed  w'hug  kaing  83 

Kih  kye  yum  nuh  maghj  puh  souik  gweowh 88 


INDEX    TO    THE    HYMNS.  101 

PAGE 

Kee  wain  jih  T/'lom  way  wee  ta  hongk 92 

Kain  nom  mau  tooqk  Puh  turn  owh  wo  96 

Lay  kij  way  mih  pan  dum  moh  teed 5 

Lail  mau  tooqk  nun  wail  zid  towh  wainqk 56 

Nuh  nul  lee  weesh  way  mih  para  mih  loowh  yaigk  7 

Noorh  wuh  ke  shee  pee  nurh  kagh  tool    12 

N'buh  turn  owh  woz  nuh  tau  win  jih    30 

Nweewh  nih  kau  kook  kagh  tay  loh  teed 40 

Nun  nij  wee  tau  ham  meed 42 

Nagh  lol  wye  yun  gwy  buh  nuh 43 

Nagh  lol  wait  kau  kain  nom  mau  tooqk  71 

N'got  tuh  na  wauwh  woz  zuh  kum  maiwh  75 

Nau  nurh  koo  mowh  wo  Jehovah   81 

Noot  taim  maig  zhagh  teed  nee  pau  wee 84 

Noorli  wau,  nin  k'tob  toun  nau  kuu  ing    85 

N'buh  tum  owh  woz  kagh  luh  kih  jeewh 86 

Oh  gwul  luh  n'gun  kih  toon    10 

Ob  toon  nau  leen  nain  Nagh  lol  ^ainqk    31 

Ob  jeej  Kagh  tun  it  touh  we  j/un 46 

Oh  n'buh  tum  ouh  woz  lih  touh  w eel    52 

Oh  gwul  luh  ul  lum  zo  wee  kagh  53 

Oh  Puh  turn  owh  woz  quee  lum  mun    61 

Oh  Puh  tum  owh  woz  !  tay  pol  quainqk    66 

Oh  kagh  luh  n'weeng  guh  tain  num  mih 89 

Puh  tum  owh  woz  yoon  gwy  w'tup  peen 10 

Pay  tood  kee  kaim  hoi  gooz  wau  kun  27 

Paim  mauwh  zo  hoi  yun  agh  wol  yun 32 

Puh  tum  owh  woz  a  lul  loh  kaid    51 

Pagh  pe  mit  toon  ha  jeek 58 

Puh  tum  owh  woz  way  lih  in  dik 64 

Pin  dum  mouqk  muh  jee  yuh  yih  kaiwh 69 

Paiwh  Kee  sheem  wait  Kon  zhail  mouqk  zeed  ...  77 

Peez  kaig  keek  ee  yaiz  gwuh  nagh  lind    82 

Shau  wih  n'gon  zhul  lom  m'wih  towh  wau 17 

Sha  pin  oo  nun  kagh  kee  kay  waid  22 

See  poongk  lik  kih  k'shoup  pagh  laiwh    34 


102  INDEX   TO   THE    HYMNS. 

PAGE 

Ton  nom  huh  nbaid  zheem  wfien    14 

Ta  u  ail  kih  w'luh  tain  num  niih  teedt  74 

tJh  taiwh  kagh  jih  pee  lihk  uh  kyh 72 

Uh  koiim  niuhqk  pay  jih  wee  jaiwh  koon    79 

Uh  taiwh  uh  kih  ail  wee  kih  jih  w'lihk  94 

Un  no  gwul  lull  kih  kih  tay,  lih    4 

Un  no  gwul  luh  n'buh  turn  owh  woz 11 

Way  lay  lin  (lung  w'da  hing  19 

W'luh  tain  um  oowh  wug  J e  zuz  ul  22 

Way  wee  jaid  Je  zuz  lee  tay  haiwh  23 

Wee  tail  ham  mih  tee  ti j 24 

W'lay  Un  duh  kagh  n'jih  joqk    28 

Wail  zid  towh  wainqk  Kagh  kee  kay  gwainq 29 

Wee  tol  lorn  mo  mau  tooqk  ain j  lug ^5 

Way  wee  jaid  osh  ta>ih  tay  hee  kun 38 

W'luh  tan  num  oowh  wee  m'shau  turn  mainqk  ...  49 

Waim  uh  keeng  an  dul  lauwli  zih  yaiqk     GO 

W'lom  way  wee  ta  hay  wau  kun  ing 78 

Way  mih  kih  jih  kau  kain  oin  mo 87 

Ween  dum  mauwh  wuh  touh  wau  kun  Noorh 91 

Waim  kain  nom  mau  tooqk  Nagh  lol  gwainqk 93 

Yuh  augk  kait  mog  miih  tauwh  zih  y  aigk  6 

Yuh  wol  Paib  bom  zih  yun  e  yoj   13 

Yuh  wol  kaid  mog  ail  ling  kye  yun  32 

Yuh  wol  Peel  zih  yun  o  jih  joqk    44 

Yuh  uh  loum  zeeqk  W3e  ja  wih  yaiqk  48 

Yuh  wol  n'buh  turn  owh  woz  mowh  wih 55 

Yoh  kagh  wee  tau  han  dee  tooqk 62 

Yoon  un  nau  pol  lil  laiwh  nhug  kye 68 

Yook  may  zhau  dum  moh  teedt 82 

Yuh  wol  w'jih  joqk  pol  n'da  non  ing    85 


Printed  at  the  Methodist  Book  Room. 


14 

74 

72 
79 
94 

11 

19 
22 

23 
24 

28 
29 
^5 
38 
49 
60 
78 
87 
91 
93 

6 
13 
32 
44 

48 
,  55 
.  62 

68 
.  82 
.  85 


